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BEDIENUNGSANLEITUNG 
LESEN SIE DIE BEDIENUNGSANLEITUNG VOR VERWENDUNG DES GERÄTS SORGFÄLTIG DURCH. 
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TECHNISCHE DATEN 
 

 
WARNUNG!  
• Gefahren für Kinder und Personen mit Beeinträchtigungen: Kinder und Personen mit eingeschränkten 
körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten müssen während der Installation, des Betriebs 
sowie der Reinigung und Wartung dieses Produkts von einem Erwachsenen beaufsichtigt werden. Kinder 
sind zu beaufsichtigen, um sicherzugehen, dass sie nicht mit dem Gerät, dessen Bestandteilen oder dem 
Verpackungsmaterial spielen. 
 
• Dieser Ventilator ist für den Betrieb mittels eines 24-Volt-Wechselstrom-/Gleichstrom-Netzteils oder 
mittels des integrierten Lithium-Ionen-Akkus vorgesehen. Verwenden Sie keine andere Stromversorgung 
für dieses Gerät. 
 
  

 Nennleistung  24 V Gleichstrom, 43 W 

 Leistung in Standby  0,28 W, erfüllt die Ökodesign-Anforderungen (rechtliche Vorgabe ≤ 0,5 W). 

 Stromverbrauch  7,6 KWh/a 

 Klassifizierung Aufbau und Gebrauch  Tragbares Gerät für den Haushaltsgebrauch 

 Stromversorgung  Mittels Netzadapter oder integrierten Akku 

 Abnehmbarer Netzadapter (1 Stück) 
 Eingang: 100–240 V Wechselstrom, 50/60 Hz, 1,2 A; 
 Ausgang: 24 V Gleichstrom, 1,5 A. 

 Integrierter Akku 

 Wiederaufladbare Lithium-Ionen-Akkusatz:  
 18650, 22,2 V Gleichstrom, 15.000 mAh. 
 
 Hinweis: 1 einzelner Akku: 18650, 3,7 V Gleichstrom, 9,25 Wh, 2.500 mAh.  
 Der Akkusatz enthält insgesamt 6 Akkus. 
  
 Warnung: Das Gerät enthält einen nicht-austauschbaren Akku! 
 

 Schutzklasse gegen elektrischen Schlag  Klasse II 

 Ventilatorgeschwindigkeiten  12 Geschwindigkeitsstufen mit Schwenkfunktion 

 Ventilator-Schallleistungspegel  ≤ 63,2 dBA 

 Maximaler Volumenstrom  60,5 m3/min 

 Maximale Luftgeschwindigkeit  3,62 m/s 

 Infrarot-Fernbedienung (1 Stück) 
 

 Reichweite der Fernbedienung: ca. 5 m. 
 Batterien für Fernbedienung nicht enthalten und 
 müssen vom Verbraucher separat gekauft werden. 
 Batterietyp: CR2025, Betriebsspannung: 3,0 V. 

 Netzkabellänge  1,7 m 



SICHERHEITSHINWEISE 
Bei der Verwendung von elektrischen Geräten sind grundlegende Sicherheitshinweise zu beachten, 
einschließlich der folgenden: 
• Lesen Sie sich diese Bedienungsanleitung vor Gebrauch des Geräts sorgfältig durch. 
• Halten Sie das Gerät außerhalb der Reichweite von Kindern. 
• Dieses Gerät kann von Personen (einschließlich Kindern) mit reduzierten physischen, sensorischen oder 
mentalen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder 
bezüglich des sicheren Gebrauchs des Geräts von einer für ihre Sicherheit verantwortlichen Person 
unterwiesen wurden. 
• Kinder sind zu beaufsichtigen, um sicherzugehen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen. 
• Stellen Sie sicher, dass Kinder und Säuglinge nicht mit Kunststoffbeuteln oder anderem 
Verpackungsmaterial spielen. 
• Versuchen Sie nicht, das Gerät zu zerlegen. In dieser befinden sich keine vom Benutzer zu wartenden 
Teile. 
• Stellen Sie sicher, dass das Gerät vom Stromnetz getrennt ist, bevor Sie das Schutzgitter entfernen. 
• Um die Brand-, Stromschlag- und Verletzungsgefahr zu reduzieren, ist Folgendes, zu beachten: 
Das Gerät darf ausschließlich wie in dieser Bedienungsanleitung beschrieben verwendet werden. Eine 
davon abweichende Verwendung kann zu einem Brand, einem Stromschlag oder zu Verletzungen führen. 
• Stecken Sie niemals Finger, Stifte oder andere Gegenstände durch das Schutzgitter, während der 
Ventilator in Betrieb ist. 
• Schalten Sie das Gerät aus und ziehen Sie den Netzadapter aus der Steckdose, bevor Sie das Schutzgitter 
zur Reinigung abnehmen. 
• Stellen Sie den Ventilator auf einem ebenen und stabilen Untergrund auf, um ein Umfallen zu 
vermeiden. 
• Lassen Sie das Gerät nicht unbeaufsichtigt, während es in Betrieb ist.  
• Halten Sie das Gerät außerhalb der Reichweite von Kindern. Dieses Gerät ist nicht dazu bestimmt, von 
Kindern verwendet zu werden. 
• Trennen Sie das Gerät stets vom Stromnetz, bevor Sie es von einem Ort zum anderen bewegen.  
• Versuchen Sie nicht, das Gerät zu zerlegen oder für einen anderen Verwendungszweck zu modifizieren.  
• Mit nassen Händen darf der Netzstecker weder mit dem Stromnetz verbunden noch von diesem 
getrennt werden. 
• Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn das Batteriefach oder der Netzadapter beschädigt sind. 
Versuchen Sie nicht, das Gerät selbst zu reparieren oder Bestandteile zu ersetzen, um die Gefahr eines 
Stromschlags zu vermeiden. Es dürfen nur originale Ersatzteile verwendet werden. Wenn das Netzkabel 
beschädigt ist, muss es durch den Hersteller, dessen Vertriebspartner oder ähnlich qualifiziertes 
Fachpersonal ersetzt werden, um Gefahren zu vermeiden. 
• Verwenden Sie das Gerät niemals ohne Schutzgitter, da ansonsten schwere Verletzungsgefahr besteht. 
• Um die Gefahr eines Brands oder Stromschlags zu vermeiden, darf das Gerät nicht mithilfe eines 
externen Geschwindigkeitsreglers verwendet werden. 
• Mit nassen Händen darf der Netzstecker weder mit dem Stromnetz verbunden noch von diesem 
getrennt werden. 
• Weder das Gerät noch eines seiner Bestandteile darf in die Nähe von Öfen, Kaminen, Herden oder 
anderen Wärmequellen gestellt werden. 
  



 
• Halten Sie das Gerät von Vorhängen, Tischdecken und anderen Textilien fern, da diese vom Rotor 
angesaugt werden können, was den Motor des Geräts beschädigen und/oder einen Brand verursachen 
kann. 
• Vergewissern Sie sich, dass die am Typenschild des Netzadapters angegebene Betriebsspannung des 
Geräts mit der örtlichen Netzspannung übereinstimmt, bevor Sie das Gerät mit dem Stromnetz verbinden. 
• Verlegen Sie das Netzkabel nicht unter Teppichböden. Bedecken Sie das Netzkabel nicht mit Teppichen, 
Läufern oder ähnlichen Abdeckungen. Verlegen Sie das Netzkabel nicht unter Möbeln oder Elektrogeräten. 
 

• Dieses Gerät ist nur für den Haushaltsgebrauch bestimmt. Verwenden Sie das Gerät nicht im 
Freien. 
 
•      Hinweise zum Akku: Das Gerät enthält einen nicht-austauschbaren Akku! 
 

• Im Gerät ist ein Akkusatz fest verbaut. Werfen Sie das Gerät nicht ins Feuer, da dies zu einer 

Explosion führen kann. 

• Warnung! Akkus und Batterien dürfen nicht verschluckt werden. Es besteht Verätzungsgefahr! 

• Wenden Sie sich zur Entsorgung des Geräts an eine qualifizierte Elektrofachkraft oder an Ihren 

Händler, damit der Akku entfernt und umweltgerecht entsorgt werden kann. 

• Schützen Sie das Gerät sowie den Akku vor starker Hitze und werfen Sie sie nicht ins Feuer. 

Achtung! Batterien können dadurch explodieren. 

• Halten Sie Batterien und Akkus außerhalb der Reichweite von Kindern. Suchen Sie 

umgehend einen Arzt auf, wenn Batterien verschluckt wurden. 

• Batteriesäure darf nicht mit Haut oder Augen in Kontakt gelangen. Sollte Batteriesäure in die 

Augen gelangt sein, spülen Sie diese gründlich mit reichlich Wasser aus und konsultieren Sie 

umgehend einen Arzt. Sollte Batteriesäure mit Ihrer Haut in Kontakt gelangt sein, waschen Sie die 

betroffene Stelle gründlich mit Wasser und Seife. 

• Verwenden Sie ausschließlich wiederaufladbare Akkus (nicht wiederaufladbare Batterien sind für 
dieses Produkt nicht geeignet). 

• Lassen Sie das Produkt nicht unbeaufsichtigt, während der Akku lädt. 

• Das Produkt darf nur von Erwachsenen aufgeladen werden. 
  



WICHTIGE HINWEISE: 
• Das Geräts muss unbedingt über eine Stromquelle versorgt werden, deren Netzspannung, Frequenz und 
Leistung den Angaben auf dem Typenschild des Geräts entsprechen. 
• Verlegen Sie das Netzkabel so, dass niemand darüber stolpern kann und es nicht von anderen 
Gegenständen gequetscht oder eingeklemmt wird. 
• Verwenden Sie das Gerät ausschließlich für den vorgesehenen Verwendungszweck. Das Gerät ist nur für 
den Haushaltsgebrauch bestimmt und darf nicht für gewerbliche oder industrielle Zwecke verwendet 
werden. 
• Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es heruntergefallen ist oder wenn Netzkabel, Netzstecker oder das 
Gerät selbst beschädigt sind. Bringen Sie das Gerät zur Überprüfung und Reparatur zu einer autorisierten 
Servicestelle oder einem ähnlich qualifizierten Fachhandel. 
• Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es durch den Hersteller, dessen Vertriebspartner oder ähnlich 
qualifiziertes Fachpersonal ersetzt werden, um Gefahren zu vermeiden. 
• Verwenden Sie nur Zubehör, das von einer autorisierten Servicestelle oder einem ähnlich qualifizierten 
Fachhandel stammt bzw. von diesen empfohlen wird. Die Verwendung von Zubehör, welches nicht für die 
Verwendung mit diesem Gerät vorgesehen ist, kann zu Verletzungen führen und das Gerät beschädigen. 
• Stellen Sie das Gerät nicht auf anderen Geräten oder unebenen Flächen auf und schützen Sie es vor 
Wärmequellen (z. B. Heizung oder Herd), direkter Sonneneinstrahlung, übermäßigem Staub sowie 
Vibrationen. 
• Verwenden Sie das Gerät nicht im Freien und stellen Sie es nicht auf oder in der Nähe von Gas- oder 
Elektroherden sowie in Backöfen auf. 
• Stellen Sie das Gerät nicht in die Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, Heizregistern, Öfen und 
andere Wärme erzeugenden Geräten auf. 
• Verwenden Sie das Gerät nicht unter oder in der Nähe von brennbaren Materialien (z. B. Vorhängen). 
Halten Sie einen Abstand von mindestens 30 cm nach oben und zu allen Seiten um das Gerät ein. 
• Ziehen Sie den Netzstecker, wenn das Gerät für längere Zeit nicht verwendet wird oder während eines 
Gewitters. 
• Achten Sie darauf, dass die Lüftungsöffnungen nicht blockiert werden. 
• Schalten Sie das Gerät stets aus, bevor Sie es reinigen oder wegräumen. 
• Sämtliche Wartungsarbeiten, abgesehen von der Reinigung, dürfen nur von einer autorisierten 
Servicestelle oder einem ähnlich qualifizierten Fachhandel durchgeführt werden. Dieses Gerät enthält 
keine vom Benutzer zu wartende Bestandteile. 
• Legen Sie diese Bedienungsanleitung bei, wenn Sie das Gerät an Dritte weitergeben. 
• Verwenden Sie das Netzkabel ausschließlich für den vorgesehenen Zweck. Tragen Sie das Gerät niemals 
am Netzkabel und ziehen Sie nicht am Netzkabel, um das Gerät vom Stromnetz zu trennen. Halten Sie 
dazu stets den Netzstecker fest und ziehen Sie diesen aus der Steckdose. 
• Führen Sie keine Fremdkörper in die Öffnungen des Schutzgitters ein, da dies zu Verletzungen sowie 
einer Beschädigung des Geräts führen kann. 
• Bei unsachgemäßer oder falscher Verwendung sowie bei Nichteinhaltung dieser Anweisungen kann 
keine Haftung für daraus resultierende Schäden übernommen werden. 
• Bei Verwendung eines Verlängerungskabels: Das Kabel sollte von einer autorisierten Servicestelle oder 
einem ähnlich qualifizierten Fachhandel überprüft und freigegeben worden sein. 
• Die technischen Angaben des Verlängerungskabels müssen den jenen dieses Geräts entsprechen oder 
höher sein. 
• Lassen Sie das Netzkabel nicht über scharfe Kanten hängen oder in Kontakt mit heißen Oberflächen wie 
etwa Kochplatten kommen. 
• Verwenden Sie das Gerät nicht mehr, wenn Netzkabel oder Netzstecker beschädigt sind. 
• Ziehen Sie immer am Stecker, um das Netzkabel von der Steckdose zu trennen, niemals am Kabel. 
  



 
TEMPERATURSCHUTZ 
Dieses Gerät ist mit einem Temperaturschutz und einem Überstromschutz ausgestattet. Bei Überhitzung 
des Stromkreises werden diese aktiviert und unterbrechen automatisch aus Sicherheitsgründen den 
Stromkreis. Wenn der Temperaturschutz oder der Überstromschutz aktiviert werden, überprüfen Sie das 
Gerät und ermitteln Sie die Ursache. Senden Sie das Gerät bei Bedarf zur Reparatur an den Hersteller, 
dessen Vertriebspartner oder eine qualifizierte Fachkraft. 
 
MERKMALE 
 
>> Bis zu 20 Stunden durchgehender Betrieb bei niedrigster und bis zu 4 Stunden durchgehender Betrieb 
bei höchster Geschwindigkeit. 
>> Akkuleistung: 15.000 mAh. 
>> Gleichstrommotor mit Kupferwicklung. 
>> 12 Geschwindigkeitsstufen. 
 
BESTANDTEILE 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

1 Vorderes Schutzgitter  

2 Befestigungsring für 
Schutzgitter 

3 Flügelmutter  

4 Flügelrad 

5 Sicherungsmutter 

6 Hinteres Schutzgitter 

7 Motorwelle 

8 Motorgehäuse 

9 Bedienfeld 

10 Teleskoprohr 

11 Basis 



 
AUFBAU  

 

Montieren Sie das Standrohr am Sockel, indem Sie die vier Schrauben festziehen und die Ringabdeckung auf den 
Sockel setzen. 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
Setzen Sie den Ventilatorkopf auf das Standrohr und befestigen Sie ihn mithilfe des Verbindungsrohrs.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Lösen Sie die Sicherungsmutter (5) vom Motorgehäuse (8). Befestigen Sie das hintere Schutzgitter (6) vor dem 
Motorgehäuse, indem Sie es an den Positionierungsvorsprüngen anbringen. Ziehen Sie die Sicherungsmutter (5) vor 
dem hinteren Schutzgitter fest, sodass dieses am Motorgehäuse anliegt. 
 
Setzen Sie das Flügelrad (4) auf die Motorachse (7). Befestigen Sie das Flügelrad mit der Flügelmutter (3). Das Flügelrad 
sollte sich leicht drehen lassen, ohne dabei die Sicherungsmutter zu berühren. 
 
Lösen Sie die Verschlussklemme (2a), befestigen Sie das vordere Schutzgitter am hinteren Schutzgitter und ziehen Sie 
die Befestigungsschraube an. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  



STROMVERSORGUNG 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

  

LED-Display 

Geschwindigkeitstast
e 

Schwenktaste 

Ein/Aus-Taste 

Netzadapter 

Fernbedienung 



Informationen zur Fernbedienung 
Batterien für Fernbedienung nicht enthalten und müssen vom Verbraucher separat gekauft werden. 
Batterietyp: CR2025, Betriebsspannung: 3,0 V. 
Reichweite der Fernbedienung: ca. 5 m. 
 

Einsetzen der Batterien in die Fernbedienung 
Positionieren Sie den Daumennagel Ihrer rechten Hand am Entriegelungsmechanismus und den Fingernagel des Zeigefingers an 
der Riefe. 
Drücken Sie mit dem Daumennagel den Entriegelungsmechanismus nach innen und ziehen Sie gleichzeitig den Batteriehalter mit 
dem Fingernagel des Zeigefingers heraus. 
 

 
 
 
Bedienungsanleitung Fernbedienung: 
 

Ein-/Ausschalttaste: Drücken Sie diese Taste (am Bedienfeld oder an der Fernbedienung), um das Gerät ein- bzw. 
auszuschalten. Nach dem Einschalten läuft das Gerät auf Geschwindigkeitsstufe 1. 

 

Geschwindigkeit: Drücken Sie diese Taste (am Bedienfeld oder an der Fernbedienung), um die Geschwindigkeit 
von Stufe 1 bis 12 einzustellen. Drücken Sie die Taste einmal, um Geschwindigkeitsstufe 1 einzustellen (das 
Display zeigt zwei Sekunden lang „1“ an). Drücken Sie die Taste zweimal, um Geschwindigkeitsstufe 2 einzustellen 
(das Display zeigt zwei Sekunden lang „2“ an) usw. 

Hinweis: Bei Steuerung mittels Fernbedienung, verwenden Sie die Tasten „+“ und „-“, um die Geschwindigkeit 
einzustellen. 

 

Timer-Taste auf der Fernbedienung: Standardmäßig ist die Betriebszeit nach dem Einschalten nicht begrenzt. 
Drücken Sie die Timer-Taste, um den Timer auf 3 Stunden einzustellen. Drücken Sie die Taste erneut, um den 
Timer auf 6 Stunden einzustellen. Drücken Sie die Taste erneut, um den Timer auf 9 Stunden einzustellen. 
Drücken Sie die Taste ein weiteres Mal, um die Timer-Funktion zu deaktivieren. 

 

Schwenken: Drücken Sie diese Taste, um die Schwenkfunktion einzustellen. 

 
Netzladegerät: 
Um das Gerät mittels Netzladegerät zu versorgen, schließen Sie das Netzkabel an die Netzanschlussbuchse 
an und stecken Sie das Netzteil in eine geeignete Steckdose. 
 
Einstellung des Neigungswinkels:  
Um den Neigungswinkel einzustellen, fassen Sie den Ventilator am hinteren Griff und neigen Sie ihn nach 
vorne oder hinten. Der Ventilator kann um jeweils 10° nach vorne oder nach hinten geneigt werden.   



 
Reinigung und Pflege 
Reinigen Sie das Gerät regelmäßig, jedoch nur wie in dieser Bedienungsanleitung beschrieben. Schalten 
Sie das Gerät aus und ziehen Sie den Netzstecker, bevor Sie mit der Reinigung beginnen. Verwenden Sie 
zur Reinigung kein Benzin oder Ammoniak sowie keine Verdünner, Lösungsmittel oder andere 
Chemikalien. 
 
Reinigung des Schutzgitters 
Schalten Sie das Gerät aus und ziehen Sie den Netzstecker, bevor Sie mit der Reinigung beginnen. Reinigen 
Sie das Schutzgitter regelmäßig mit dem Staubsauger. Bei starken Verschmutzungen empfiehlt es sich, das 
vordere Schutzgitter abzunehmen, indem Sie die sechs Schrauben an der Vorderseite des Ventilators 
lösen, und mit einem milden Reinigungsmittel zu reinigen. 
Reinigen Sie das Schutzgitter nicht in der Geschirrspülmaschine. Befestigen Sie nach der Reinigung das 
Schutzgitter wieder am Ventilator, bevor Sie ihn erneut verwenden. 
 
Reinigung der Ventilatorflügel 
Schalten Sie das Gerät aus und ziehen Sie den Netzstecker, bevor Sie mit der Reinigung beginnen. Nehmen 
Sie das vordere Schutzgitter ab. Wischen Sie die Ventilatorflügel mit einem feuchten Tuch ab. Das 
Flügelrad darf dazu nicht vom Ventilator abgenommen werden. Wenn sich Fettrückstände am Ventilator 
gebildet haben (z. B. weil er in einer Küche verwendet wurde), können diese mit einer milden Seife oder 
handelsüblichem Haushaltsreiniger entfernt werden. Verwenden Sie keine Lösungsmittel. Reinigen Sie die 
Ventilatorflügel nicht in der Geschirrspülmaschine. Befestigen Sie nach der Reinigung das Schutzgitter 
wieder am Ventilator, bevor Sie ihn erneut verwenden. 
 
ENTSORGUNG 
Bitte recyceln Sie ihre alten Elektrogeräte. Beachten Sie dazu die örtlichen Vorschriften für die 
ordnungsgemäße Entsorgung von Elektronikaltgeräten. 
 

 
  

Ordnungsgemäße Entsorgung des Produkts 

 

Dieses Symbol zeigt an, dass dieses Produkt in der Europäischen Union nicht mit dem 
normalen Haushaltsabfall entsorgt werden darf. Die korrekte Entsorgung dieses 
Produkts dient der nachhaltigen Wiederverwertung von Wertstoffen und verhindert 
mögliche Schäden für die Umwelt und die menschliche Gesundheit. Entsorgen Sie das 
Produkt bei einer Sammelstelle oder bringen Sie es zurück zum Händler, bei dem es 
gekauft wurde. Dieser kann es umweltverträglich entsorgen. 

 
Der Akku muss korrekt recycelt oder entsorgt werden. Recyceln Sie das Produkt, sofern 
Anlagen dafür vorhanden sind. Wenden Sie sich für Hinweise zum Recyceln an Ihre 
örtliche Behörde oder an Ihren Händler. 



 
 
 

 

CZ: AKUMULÁTOROVÝ STOJANOVÝ VENTILÁTOR (16 
PALCŮ) 

MODEL: 88280015 (FD-40DC) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

NÁVOD K POUŽITÍ 
PŘED POUŽITÍM ZAŘÍZENÍ SI PEČLIVĚ PŘEČTĚTE NÁVOD K POUŽITÍ. 
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TECHNICKÉ ÚDAJE 
 

 
VAROVÁNÍ!  
• Nebezpečí pro děti a osoby se zdravotním postižením: Děti a osoby s omezenými fyzickými, smyslovými 
nebo mentálními schopnostmi musí být během instalace, provozu, čištění a údržby tohoto produktu pod 
dohledem dospělé osoby. Děti je třeba hlídat, aby si nehrály s přístrojem, jeho součástmi nebo obalovým 
materiálem. 
 
• Tento ventilátor je určen pro provoz pomocí 24 V střídavého/stejnosměrného napájecího zdroje nebo 
pomocí integrované lithium-iontové baterie. Nepoužívejte pro tento přístroj žádný jiný zdroj napájení. 
 
  

 Jmenovitý výkon  24 V jednosměrný proud / 43 W 

 Výkon v pohotovostním režimu  0,28 W, splňuje požadavky na ekodesign (zákonný limit ≤ 0,5 W). 

 Spotřeba elektrické energie:  7,6 KWh/a 

 Klasifikace, montáž a použití  Přenosné zařízení pro domácí použití 

 Napájení  Pomocí síťového adaptéru nebo integrované baterie 

 Odnímatelný síťový adaptér (1 kus) 
 Vstup: 100-240 V střídavý proud, 50/60 Hz, 1,2 A; 
 Výstup: 24 V stejnosměrný proud, 1,5 A. 

 Integrovaný akumulátor 

 Dobíjecí lithium-iontová baterie:  
 18650, 22,2 V stejnosměrný proud, 15000 mAh. 
 
 Upozornění: 1 samostatná baterie: 18650, 3,7 V stejnosměrný proud, 9,25 Wh, 2500 
mAh.  
 Sada baterií obsahuje celkem 6 baterií. 
  
 Varování: Zařízení obsahuje nevyměnitelný akumulátor. 
 

 Ochranná třída proti úderu elektrickým 
proudem 

 Třída II 

 Rychlost ventilátoru  12 rychlosti s funkcí otáčení 

 Akustický výkon ventilátoru:  ≤ 63,2 dBA 

 Maximální proud  60,5 m 3/min 

 Maximální rychlost proudění vzduchu  3,62 m/s 

 Infračervené dálkové ovládání (1 kus) 
 

 Dosah dálkového ovladače: cca 5 m. 
 Baterie pro dálkové ovládání nejsou součástí balení a 
 spotřebitel je musí zakoupit samostatně. 
 Typ baterie: CR2025, provozní napětí: 3,0 V. 

 Délka síťového kabelu  1,7 m 



BEZPEČNOSTNÍ POKYNY 
Při používání elektrických spotřebičů je nutné dodržovat základní bezpečnostní pokyny, včetně 
následujících: 
• Před použitím zařízení si pečlivě přečtěte tento návod k obsluze. 
• Uchovávejte zařízení mimo dosah dětí. 
• Toto zařízení mohou používat osoby (včetně dětí) s omezenými fyzickými, smyslovými nebo mentálními 
schopnostmi nebo s nedostatečnými zkušenostmi a znalostmi, pokud jsou pod dohledem nebo pokud byly 
poučeny o bezpečném používání zařízení osobou odpovědnou za jejich bezpečnost. 
• Děti musí být pod dozorem, aby bylo zajištěno, že si se spotřebičem nebudou hrát. 
• Zajistěte, aby si děti a kojenci nehráli s plastovými sáčky nebo jinými obalovými materiály. 
• Nepokoušejte se zařízení rozebírat. V tomto zařízení nejsou žádné součásti, které by uživatel musel 
udržovat. 
• Před sejmutím ochranné mřížky se ujistěte, že je zařízení odpojeno od napájení. 
• Aby se snížilo riziko požáru, úrazu elektrickým proudem a zranění, je třeba dodržovat následující pokyny: 
Zařízení smí být používáno výhradně v souladu s pokyny uvedenými v tomto návodu k obsluze. Jiné použití 
může vést k požáru, úrazu elektrickým proudem nebo zranění. 
• Nikdy nestrkejte prsty, tužky ani jiné předměty do ochranné mřížky, když je ventilátor v provozu. 
• Před sejmutím ochranné mřížky za účelem čištění vypněte zařízení a odpojte síťový adaptér ze zásuvky. 
• Ventilátor postavte na rovný a stabilní podklad, aby nedošlo k jeho převrácení. 
• Nenechávejte zařízení bez dozoru, když je v provozu.  
• Uchovávejte zařízení mimo dosah dětí. Toto zařízení není určeno k použití dětmi. 
• Před přemístěním zařízení z jednoho místa na druhé jej vždy odpojte od elektrické sítě.  
• Nepokoušejte se zařízení rozebírat ani upravovat pro jiné účely.  
• S mokrýma rukama nesmíte zapojovat ani odpojovat síťovou zástrčku od elektrické sítě. 
• Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený prostor pro baterie nebo síťový adaptér. Aby nedošlo k úrazu 
elektrickým proudem, nepokoušejte se zařízení opravovat ani vyměňovat jeho součásti. Je povoleno 
používat pouze originální náhradní díly. Pokud je síťový kabel poškozen, musí být vyměněn výrobcem, jeho 
obchodním partnerem nebo podobně kvalifikovaným odborným personálem, aby se předešlo nebezpečí. 
• Nikdy nepoužívejte zařízení bez ochranné mřížky, protože jinak hrozí vážné nebezpečí zranění. 
• Aby se zabránilo nebezpečí požáru nebo úrazu elektrickým proudem, nesmí být zařízení používáno s 
externím regulátorem rychlosti. 
• S mokrýma rukama nesmíte zapojovat ani odpojovat síťovou zástrčku od elektrické sítě. 
• Zařízení ani žádná jeho součást nesmí být umístěna v blízkosti pecí, krbů, sporáků nebo jiných zdrojů 
tepla. 
  



 
• Udržujte zařízení v dostatečné vzdálenosti od záclon, ubrusů a jiných textilií, protože by mohly být nasáty 
rotorem, což by mohlo poškodit motor zařízení a/nebo způsobit požár. 
• Před připojením zařízení k elektrické síti se ujistěte, že provozní napětí zařízení uvedené na typovém 
štítku síťového adaptéru odpovídá místnímu síťovému napětí. 
• Nepokládejte napájecí kabel pod koberce. Síťový kabel nezakrývejte koberci, předložkami nebo 
podobnými předměty. Nepokládejte síťový kabel pod nábytek nebo elektrické spotřebiče. 
 

• Tento přístroj je určen pouze pro domácí použití. Nikdy nepoužívejte přístroj venku. 
 
•      Pokyny k baterii: Zařízení obsahuje nevyměnitelný akumulátor. 
 

• V zařízení je pevně zabudovaná sada akumulátorů. Neházejte zařízení do ohně, protože by mohlo 

dojít k explozi. 

• Pozor! Akumulátory a baterie nesmí být spolknuty. Hrozí nebezpečí poleptání! 

• Chcete-li zařízení zlikvidovat, obraťte se na kvalifikovaného elektrikáře nebo na svého prodejce, aby 

mohl baterii vyjmout a zlikvidovat způsobem šetrným k životnímu prostředí. 

• Chraňte zařízení a baterii před nadměrným teplem a nevhazujte je do ohně. Pozor! Baterie kvůli 

tomu mohou explodovat. 

• Baterie a akumulátory uchovávejte mimo dosah dětí. V případě spolknutí baterií okamžitě 

vyhledejte lékařskou pomoc. 

• Kyselina z baterie nesmí přijít do styku s kůží nebo očima. Pokud se kyselina z baterie dostane do 

očí, důkladně je vypláchněte velkým množstvím vody a okamžitě vyhledejte lékaře. Pokud se 

kyselina z baterie dostane do kontaktu s pokožkou, důkladně omyjte postižené místo vodou a 

mýdlem. 

• Používejte výhradně dobíjecí akumulátory (nedobíjecí baterie nejsou pro tento výrobek vhodné). 
• Během nabíjení baterie nenechávejte výrobek bez dozoru. 

• Tento výrobek smí nabíjet pouze dospělé osoby. 
  



DŮLEŽITÉ UPOZORNĚNÍ: 
• Zařízení musí být napájeno ze zdroje, jehož síťové napětí, frekvence a výkon odpovídají údajům na 
typovém štítku zařízení. 
• Umístěte napájecí kabel tak, aby o něj nikdo nemohl zakopnout a aby nebyl stlačen nebo sevřen jinými 
předměty. 
• Používejte zařízení výhradně k určenému účelu. Zařízení je určeno pouze pro domácí použití a nesmí být 
používáno pro komerční nebo průmyslové účely. 
• Nepoužívejte zařízení, pokud spadlo nebo pokud je poškozeno napájecí kabel, síťová zástrčka nebo 
samotné zařízení. Zařízení přineste k prohlídce a opravě do autorizovaného servisu nebo do podobně 
kvalifikovaného odborného obchodu. 
• Pokud je napájecí kabel poškozený, musí být vyměněn výrobcem, jeho prodejcem nebo podobně 
kvalifikovaným odborníkem, aby se předešlo nebezpečí. 
• Používejte pouze příslušenství, které pochází od autorizovaného servisu nebo podobně kvalifikovaného 
specializovaného prodejce, nebo které je jimi doporučeno. Použití příslušenství, které není určeno pro 
použití s tímto zařízením, může vést ke zranění a poškození zařízení. 
• Neumísťujte zařízení na jiné přístroje nebo nerovné povrchy a chraňte jej před zdroji tepla (např. 
topením nebo sporákem), přímým slunečním zářením, nadměrným prachem a vibracemi. 
• Nepoužívejte zařízení venku a neumisťujte jej na plynové nebo elektrické sporáky ani do jejich blízkosti, 
ani do trouby. 
• Neumísťujte zařízení do blízkosti zdrojů tepla, jako jsou radiátory, topná tělesa, pece a jiná zařízení 
produkující teplo. 
• Nepoužívejte zařízení pod hořlavými materiály (např. závěsy) ani v jejich blízkosti. Dodržujte odstup 
minimálně 30 cm směrem nahoru a na všechny strany kolem zařízení. 
• Pokud zařízení nebudete delší dobu používat nebo během bouřky, odpojte jej ze zásuvky. 
• Dbejte na to, aby nebyly blokovány ventilační otvory. 
• Před čištěním nebo uskladněním spotřebič vždy vypněte. 
• Veškeré údržbové práce, s výjimkou čištění, smí provádět pouze autorizovaný servisní středisko nebo 
podobně kvalifikovaný odborný prodejce. Toto zařízení neobsahuje žádné součásti, které by mohly být 
udržovány uživatelem. 
• Pokud zařízení předáváte třetí osobě, přiložte k němu tento návod k obsluze. 
• Napájecí kabel používejte výhradně k určenému účelu. Nikdy zařízení nenoste za napájecí kabel a 
netahat za napájecí kabel, abyste zařízení odpojili od elektrické sítě. K tomu vždy pevně uchopte síťovou 
zástrčku a vytáhněte ji ze zásuvky. 
• Nevkládejte žádné cizí předměty do otvorů ochranné mřížky, protože by mohlo dojít ke zranění nebo 
poškození zařízení. 
• V případě nesprávného nebo nesprávného použití a nedodržení těchto pokynů nemůžeme převzít 
odpovědnost za škody, které z toho vyplynou. 
• Při použití prodlužovacího kabelu: Kabel by měl být zkontrolován a schválen autorizovaným servisním 
střediskem nebo podobně kvalifikovaným odborným prodejcem. 
• Technické údaje prodlužovacího kabelu musí odpovídat technickým údajům tohoto zařízení nebo být 
vyšší. 
• Nenechávejte napájecí kabel viset přes ostré hrany ani nepřipouštějte jeho kontakt s horkými povrchy, 
jako jsou například varné desky. 
• Nepoužívejte zařízení, pokud je napájecí kabel nebo zástrčka poškozená. 
• Při odpojování napájecího kabelu ze zásuvky vždy táhněte za zástrčku, nikdy za kabel. 
  



 
OCHRANA PROTI TEPLOTĚ 
Toto zařízení je vybaveno ochranou proti přehřátí a ochranou proti nadproudu. V případě přehřátí 
elektrického obvodu se tyto spouštěče aktivují a z bezpečnostních důvodů automaticky přeruší elektrický 
obvod. Pokud se aktivuje ochrana proti přehřátí nebo nadproudu, zkontrolujte zařízení a zjistěte příčinu. V 
případě potřeby zašlete zařízení k opravě výrobci, jeho prodejnímu partnerovi nebo kvalifikovanému 
odborníkovi. 
 
VLASTNOSTI 
 
>> Až 20 hodin nepřetržitého provozu při nejnižší rychlosti a až 4 hodiny nepřetržitého provozu při nejvyšší 
rychlosti. 
>> Výkon akumulátoru: 15000 mAh 
>> Stejnosměrný motor s měděným vinutím. 
>> 12 stupňů rychlosti. 
 
SOUČÁSTI 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

1 Přední ochranná 
mřížka  

2 Upevňovací kroužek 
pro ochrannou mřížku 

3 Křídlová matice  

4 Vrtule 

5 zajišťovací matice 

6 Zadní ochranná mřížka 

7 Hřídel motoru 

8 Kryt motoru 

9 Ovládací panel 

10 Teleskopická trubice 

11 Základna 



 
MONTÁŽ  

 

Připevněte stojanovou trubku k základně utažením čtyř šroubů a nasaďte na základnu kroužkový kryt. 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
Nasaďte hlavici ventilátoru na stojku a upevněte ji pomocí spojovací trubky.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Uvolněte pojistnou matici (5) z krytu motoru (8). Připevněte zadní ochrannou mřížku (6) před kryt motoru tak, že ji 
připevníte k polohovacím výstupkům. Utáhněte pojistnou matici (5) před zadní ochrannou mřížkou tak, aby se opírala 
o kryt motoru. 
 
Nasaďte vrtuli (4) na hřídel motoru (7). Vrtuli zajistěte křídlovou maticí (3). Vrtule by se měla snadno otáčet, aniž by 
se dotýkala pojistné matice. 
 
Uvolněte uzavírací svorku (2a), připevněte přední ochrannou mřížku k zadní ochranné mřížce a utáhněte upevňovací 
šroub. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  



NAPÁJENÍ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

  

LED displej 

Rychlostní tlačítko 

Tlačítko pro otáčení 

Tlačítko pro 
zapnutí/vypnutí 

Síťový adaptér 

Dálkové ovládání 



Informace o dálkovém ovladači 
Baterie pro dálkové ovládání nejsou součástí balení a spotřebitel si je musí zakoupit samostatně. 
Typ baterie: CR2025, provozní napětí: 3,0 V. 
Dosah dálkového ovladače: cca 5 m. 
 

Vložení baterií do dálkového ovladače 
Umístěte nehet palce pravé ruky na odblokovací mechanismus a nehet ukazováčku na drážku. 
Nehtem palce stiskněte uvolňovací mechanismus směrem dovnitř a současně nehtem ukazováčku vytáhněte držák baterií. 
 

 
 
 
Uživatelská příručka k dálkovému ovladači 
 

Tlačítko pro zapnutí/vypnutí: Stisknutím tohoto tlačítka (na ovládacím panelu nebo na dálkovém ovladači) 
zapnete nebo vypnete zařízení. Po zapnutí běží zařízení na rychlostní stupeň 1. 

 

Rychlost: Stisknutím tohoto tlačítka (na ovládacím panelu nebo na dálkovém ovladači) nastavíte rychlost v 
rozmezí 1 až 12. Stiskněte tlačítko jednou pro nastavení rychlosti na stupeň 1 (na displeji se po dobu dvou sekund 
zobrazí „1“). Stiskněte tlačítko dvakrát, abyste nastavili rychlostní stupeň 2 (na displeji se na dvě sekundy zobrazí 
„2“) atd. 

Upozornění: Při ovládání pomocí dálkového ovladače použijte tlačítka „+“ a „-“ k nastavení rychlosti. 

 

Tlačítko časovače na dálkovém ovladači: Ve výchozím nastavení není doba provozu po zapnutí omezena. Stiskněte 
tlačítko časovače a nastavte časovač na 3 hodiny. Stiskněte tlačítko znovu, aby se časovač nastavil na 6 hodin. 
Stiskněte tlačítko znovu, aby se časovač nastavil na 9 hodin. Stiskněte tlačítko ještě jednou, aby se funkce 
časovače deaktivovala. 

 

Otáčení: Stiskněte toto tlačítko pro nastavení funkce otáčení. 

 
Síťová nabíječka: 
Chcete-li zařízení napájet pomocí síťového adaptéru, připojte síťový kabel k síťové zásuvce a zapojte síťový 
adaptér do vhodné zásuvky. 
 
Nastavení úhlu sklonu:  
Chcete-li nastavit úhel sklonu, uchopte ventilátor za zadní rukojeť a nakloňte jej dopředu nebo dozadu. 
Ventilátor lze naklonit o 10° dopředu nebo dozadu.   



 
Čištění a údržba 
Zařízení čistěte pravidelně, ale pouze způsobem popsaným v tomto návodu k obsluze. Před zahájením 
čištění vypněte zařízení a odpojte jej od napájení. K čištění nepoužívejte benzín, čpavek, ředidla, 
rozpouštědla ani jiné chemikálie. 
 
Čištění ochranné mřížky 
Před zahájením čištění vypněte zařízení a odpojte jej od napájení. Ochrannou mřížku pravidelně čistěte 
vysavačem. V případě silného znečištění doporučujeme přední ochrannou mřížku sejmout uvolněním šesti 
šroubů na přední straně ventilátoru a vyčistit ji jemným čisticím prostředkem. 
Ochrannou mřížku nečistěte v myčce nádobí. Po vyčištění znovu připevněte ochrannou mřížku k 
ventilátoru, než jej znovu použijete. 
 
Čištění lopatek ventilátoru 
Před zahájením čištění vypněte zařízení a odpojte jej od napájení. Sejměte přední ochrannou mřížku. 
Očistěte lopatky ventilátoru vlhkým hadříkem. Křídlo nesmí být při tom demontováno z ventilátoru. Pokud 
se na ventilátoru vytvořily mastné usazeniny (např. protože byl používán v kuchyni), lze je odstranit 
jemným mýdlem nebo běžným čisticím prostředkem. Nepoužívejte rozpouštědla. Křídla ventilátoru 
nečistěte v myčce nádobí. Po vyčištění znovu připevněte ochrannou mřížku k ventilátoru, než jej znovu 
použijete. 
 
LIKVIDACE 
Recyklujte prosím staré elektrospotřebiče. Dodržujte místní předpisy pro správnou likvidaci starých 
elektronických zařízení. 
 

 
  

Řádná likvidace výrobku 

 

Tento symbol znamená, že výrobek nesmí být v Evropské unii likvidován společně s 
běžným odpadem. Správná likvidace výrobku slouží k trvalé recyklaci surovin a brání 
možným újmám na životním prostředí a lidském zdraví. Výrobek odevzdejte na 
sběrném místě nebo jej vraťte prodejci, u kterého byl zakoupen. Ten jej zlikviduje 
způsobem šetrným k životnímu prostředí. 

 
Baterie musí být recyklována nebo správně zlikvidována. Recyklujte výrobek, pokud 
jsou k dispozici recyklační zařízení. Pokyny k recyklaci získáte u místního úřadu nebo u 
prodejce. 



 
 
 

 

SE: BATTERIDRIVEN GOLVFLÄKT (16 TUM) 

MODELL: 88280015 (FD-40DC) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

BRUKSANVISNING 
LÄS BRUKSANVISNINGEN NOGGRANT INNAN DU ANVÄNDER APPARATEN. 

 
 
 
 
 

BDSK Handels GmbH & Co. KG 
 
Mergentheimer Straße 59  

97084 Würzburg, Tyskland, VAT-nummer: DE279448078 

www.xxxlutz.com 

info@xxxlutz.at    
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TEKNISKA DATA 
 

 
VARNING!  
• Faror för barn och personer med funktionsnedsättning: Barn och personer med nedsatt fysisk, sensorisk 
eller mental förmåga måste övervakas av en vuxen person under installation, drift, rengöring och 
underhåll av denna produkt. Barn måste hållas under uppsikt för att säkerställa att de inte leker med 
apparaten, dess beståndsdelar eller förpackningsmaterialet. 
 
• Denna apparat är avsedd att användas med en 24-volts växelströms-/likströmsförsörjning eller ett 
integrerat litiumjonbatteri. Använd inte någon annan strömförsörjning på denna apparat. 
 
  

 Märkström  24 V likström, 43 W 

 Ström i standby  0,28 W, uppfyller kraven för ekodesign (lagkrav ≤ 0,5 W) 

 Elförbrukning  7,6 kWh/a 

 Klassificering, struktur och användning  Bärbar apparat för hushållsbruk. 

 Strömförsörjning  Med nätadapter eller integrerat batteri. 

 Avtagbar nätadapter (1 x) 
 Ingång: 100–240 V växelström, 50/60 Hz, 1,2 A; 
 Utgång: 24 V likström, 1,5 A 

 Integrerat batteri 

 Uppladdningsbart litiumjonbatteri:  
 18650, 22,2 V likström, 15000 mAh. 
 
 OBS! 1 enskilt batteri: 18650, 3,7 V likström, 9,25 Wh, 2500 mAh.  
 Batterisatsen innehåller totalt 6 batterier. 
  
 Varning: Apparaten innehåller ett batteri som inte kan bytas ut. 
 

 Skyddsklass mot elektriska stötar  klass II 

 Fläkthastigheter  12 hastigheter med oscillering 

 Fläktens ljudeffektnivå  ≤ 63,2 dBA 

 Maximalt volymflöde  60,5 m3/min 

 Maximal lufthastighet  3,62 m/s 

 Infraröd fjärrkontroll (1 st) 
 

 Fjärrkontrollens räckvidd: ca 5 m 
 Batterier till fjärrkontrollen ingår ej och 
 måste köpas separat av konsumenten. 
 Batterityp: CR2025, driftspänning: 3,0 V. 

 Kabellängd  1,7 m 



SÄKERHETSRÅD 
Vid användning av elektriska apparater måste bland annat följande allmänna säkerhetsråd följas: 
• Läs denna bruksanvisning noggrant innan du använder apparaten. 
• Håll apparaten utom räckhåll för barn. 
• Apparaten får användas av personer (inklusive barn) med nedsatt fysisk, psykisk eller sensorisk förmåga 
eller av personer som saknar den kunskap och/eller erfarenhet som krävs, om de är under uppsikt av en 
person som är ansvarig för deras säkerhet och först får instruktioner om hur man använder apparaten på 
ett säkert sätt och förstår de risker som finns. 
• Håll barn under uppsikt så att de inte leker med apparaten. 
• Se till att barn och spädbarn inte leker med plastpåsar eller annat förpackningsmaterial. 
• Försök inte att demontera apparaten. Det finns inga delar i apparaten som kan underhållas av 
användaren. 
• Se till att apparaten är frånkopplad från elnätet innan du tar bort gallret. 
• För att minska risken för brand, elektriska stötar och personskador ska du följa följande anvisningar: 
Apparaten får endast användas på det sätt som beskrivs i denna bruksanvisning. All annan användning kan 
leda till brand, elektriska stötar eller personskador. 
• Stick aldrig in fingrar, pennor eller andra föremål genom skyddsgallret när fläkten är i drift. 
• Stäng av apparaten och dra ut nätadaptern ur eluttaget innan du tar bort skyddsgallret för rengöring. 
• Placera fläkten på en jämn och stabil yta så att den inte kan välta. 
• Lämna aldrig apparaten utan uppsikt när den används.  
• Håll apparaten utom räckhåll för barn. Denna apparat är inte avsedd att användas av barn. 
• Dra alltid ut stickproppen innan du flyttar apparaten till en annan plats.  
• Försök inte att ta isär apparaten eller modifiera den för något annat ändamål.  
• Med våta händer får stickproppen varken sättas in i eller dras ut ur eluttaget. 
• Använd inte produkten om batterifacket eller nätadaptern är skadade. För att undvika risken för 
elektriska stötar ska du inte försöka reparera apparaten eller byta ut beståndsdelar själv. Endast 
originalreservdelar får användas. Om kabeln är skadad måste den bytas av tillverkaren, återförsäljare eller 
annan kvalificerad, behörig personal för att undvika risk. 
• Använd aldrig apparaten utan skyddsgaller, annars finns det risk för allvarliga personskador. 
• För att undvika risken för brand eller elektriska stötar får apparaten inte användas med ett externt 
hastighetsreglage. 
• Med våta händer får stickproppen varken sättas in i eller dras ut ur eluttaget. 
• Varken apparaten eller någon av dess beståndsdelar får placeras i närheten av ugnar, eldstäder, spisar 
eller andra värmekällor. 
  



 
• Håll apparaten borta från gardiner, dukar och andra textilier, eftersom dessa kan sugas in av rotorn, vilket 
kan skada apparatens motor och/eller orsaka brand. 
• Kontrollera att apparatens driftspänning som anges på nätadapterns märkskylt överensstämmer med 
den lokala nätspänningen innan du ansluter apparaten till elnätet. 
• Lägg inte kabeln under mattor. Täck inte över kabeln med mattor, löpare eller liknande höljen. Placera 
inte kabeln under möbler eller elektriska apparater. 
 

• Denna apparat är endast avsedd för hushållsbruk. Använd inte apparaten utomhus. 
 
•      Viktig information om batteriet: Apparaten innehåller ett batteri som inte kan bytas ut. 
 

• En batterisats är fast integrerad i apparaten. Kasta inte apparaten i eld, eftersom detta kan leda till 

en explosion. 

• Varning! Laddningsbara batterier och batterier får inte sväljas. Det finns risk för kemiska brännskador. 

• Vid avfallshantering av apparaten, kontakta en behörig elektriker eller din återförsäljare som tar 

bort batteriet och slänger det på ett miljövänligt sätt. 

• Skydda apparaten samt batteriet från stark värme och släng dem inte i eld. OBS! Batterier kan 

explodera som en följd av detta. 

• Förvara batterier och laddningsbara batterier oåtkomligt för barn. Kontakta läkare 

omedelbart om du har svalt batterier. 

• Batterisyra får inte komma i kontakt med hud eller ögon. Om du får batterisyra i ögonen ska du 

skölja dem noggrant med mycket vatten och omedelbart uppsöka läkare. Om batterisyra kommer 

i kontakt med huden ska du tvätta det drabbade området noggrant med tvål och vatten. 

• Använd endast laddningsbara batterier (batterier som inte är laddningsbara är inte lämpliga för denna 
produkt). 

• Lämna inte produkten obevakad medan batteriet laddas. 

• Denna produkt får endast laddas av vuxna personer. 
  



VIKTIG INFORMATION: 
• Apparaten måste försörjas av en strömkälla vars nätspänning, frekvens och effekt motsvarar 
specifikationerna på apparatens märkskylt. 
• Placera kabeln så att ingen kan snubbla över den och så att den inte kan klämmas av andra föremål. 
• Använd apparaten endast för avsett ändamål. Apparaten är endast avsedd för hushållsbruk och får inte 
användas för kommersiella eller industriella ändamål. 
• Använd inte apparaten om du har tappat den eller om kabeln, stickproppen eller själva apparaten är 
skadad. Lämna in apparaten till en auktoriserad serviceverkstad eller en återförsäljare med motsvarande 
kvalifikationer för kontroll och reparation. 
• Om kabeln är skadad måste den bytas av tillverkaren, återförsäljaren eller annan kvalificerad, behörig 
personal för att undvika risker. 
• Använd endast tillbehör som kommer från eller rekommenderas av en auktoriserad serviceverkstad eller 
en återförsäljare med motsvarande kvalifikationer. Användning av tillbehör som inte är avsedda att 
användas med denna apparat kan leda till personskador och skada apparaten. 
• Placera inte apparaten på andra apparater eller ojämna ytor och skydda den från värmekällor (t.ex. 
värme- eller spishäll), direkt solljus, damm och vibrationer. 
• Använd inte apparaten utomhus och placera den inte på eller i närheten av gas- eller elspisar eller i 
ugnar. 
• Placera inte apparaten i närheten av värmekällor som t.ex. element, värmeregister, ugnar och andra 
värmealstrande apparater. 
• Använd inte apparaten under eller i närheten av lättantändliga material (t.ex. gardiner). Håll ett avstånd 
på minst 30 cm uppåt och åt alla sidor runt apparaten. 
• Koppla ur apparaten om den inte ska användas under en längre tid eller under åskväder. 
• Se till att ventilationsöppningarna inte är blockerade. 
• Stäng alltid av apparaten innan du rengör den eller ställer undan den. 
• Allt underhållsarbete, förutom rengöring, får endast utföras av en auktoriserad serviceverkstad eller en 
återförsäljare med motsvarande kvalifikationer. Denna apparat innehåller inga beståndsdelar som kan 
underhållas av användaren. 
• Bifoga denna bruksanvisning om du lämnar apparaten vidare till tredje part. 
• Använd apparaten endast för avsett ändamål. • Bär aldrig apparaten i kabeln och dra inte heller i kabeln 
för att koppla bort apparaten från elnätet. Ta alltid tag i stickproppen och dra ut den ur eluttaget. 
• För inte in några främmande föremål i skyddsgallrets öppningar, eftersom detta kan leda till 
personskador eller skador på apparaten. 
• Inget ansvar kan accepteras för skador som uppstår till följd av felaktig eller icke ändamålsenlig 
användning eller underlåtenhet att följa dessa instruktioner. 
• När en förlängningskabel används: • Använd endast en kabel som kontrolleras eller rekommenderas av 
en auktoriserad serviceverkstad eller en återförsäljare med motsvarande kvalifikationer. 
• Förlängningskabelns tekniska specifikationer måste motsvara eller överstiga specifikationerna för denna 
apparat. 
• Låt inte kabeln hänga över vassa kanter eller komma i kontakt med heta ytor, t.ex. spishällar. 
• Använd inte apparaten om kabeln eller stickproppen är skadad. 
• Dra alltid i stickproppen för att dra ut kabeln från eluttaget, aldrig i kabeln. 
  



 
TEMPERATURSKYDD 
Denna apparat är utrustad med ett överhettnings- och ett överströmsskydd. Vid överhettning av 
strömkretsen aktiveras dessa och bryter automatiskt strömkretsen av säkerhetsskäl. Om överhettnings- 
eller överströmsskyddet aktiveras, kontrollera apparaten och identifiera orsaken. Skicka vid behov 
apparaten till tillverkaren, dess återförsäljare eller kvalificerad fackpersonal för reparation. 
 
EGENSKAPER 
 
>> Upp till 20 timmars kontinuerlig drift vid lägsta hastighet och upp till 4 timmars kontinuerlig drift vid 
högsta hastighet. 
>> Batterikapacitet: 15000 mAh 
>> Likströmsmotor med kopparlindning 
>> 12 hastigheter 
 
BESTÅNDSDELAR 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

1 Främre skyddsgaller  

2 Fästring för 
skyddsgaller 

3 Vingmutter  

4 Fläkthjul 

5 Säkringsmutter 

6 Bakre skyddsgaller 

7 Motoraxel 

8 Motorhölje 

9 Kontrollpanel 

10 Teleskoprör 

11 Sockel 



 
MONTERING  

 

Montera stativet på sockeln genom att dra åt de fyra skruvarna och placera ringskyddet på sockeln. 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
Placera fläkthuvudet på stativet och säkra det genom att dra åt anslutningsröret.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Lossa låsmuttern (5) från motorhöljet (8). Fäst det bakre skyddsgallret (6) framför motorhöljet genom att fästa det i 
positioneringsutsprången. Dra åt låsmuttern (5) framför det bakre skyddsgallret så att den ligger an mot motorhöljet. 
 
Placera fläkthjulet (4) på motoraxeln (7). Fäst fläkthjulet med vingmuttern (3). Fläkthjulet ska kunna vridas lätt utan 
att röra vid låsmuttern. 
 
Lossa fästklämman (2a), fäst det främre skyddsgallret på det bakre gallret och dra sedan åt fästskruven. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  



STRÖMFÖRSÖRJNING 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

  

LED-display 

Hastighetsknapp 

Oscilleringsknapp 

På-/av-knapp 

Nätadapter 

Fjärrkontroll 



Information om fjärrkontrollen 
Batterier till fjärrkontrollen ingår inte och måste köpas separat av konsumenten. 
Batterityp: CR2025, driftspänning: 3,0 V. 
Fjärrkontrollens räckvidd: ca 5 m 
 

Insättning av batterierna i fjärrkontrollen 
Placera höger hands tumnagel på upplåsningsmekanismen och pekfingrets nagel på spåret. 
Tryck utlösningsmekanismen inåt med tumnageln och dra samtidigt ut batterihållaren med pekfingrets nagel. 
 

 
 
 
Bruksanvisning fjärrkontroll: 
 

På-/av-knapp: Tryck på denna knapp (på kontrollpanelen eller på fjärrkontrollen) för att slå på eller stänga av 
apparaten. Efter påslagning körs apparaten med hastighet 1. 

 

Hastighet: Tryck på denna knapp (på kontrollpanelen eller på fjärrkontrollen) för att ställa in hastigheten från nivå 
1 till 12. Tryck en gång på knappen för att ställa in hastighet 1 (displayen visar ”1” i två sekunder). Tryck två gånger 
på knappen för att ställa in hastighet 2 (displayen visar ”2” i två sekunder) osv. 

OBS! Vid styrning med fjärrkontroll använder du knapparna ”+” och ”-” för att ställa in hastigheten. 

 

Timerknapp på fjärrkontrollen: Som regel är användningstiden efter start inte begränsad. Tryck på timerknappen 
för att ställa in timern på 3 timmar. Tryck på knappen igen för att ställa in timern på 6 timmar. Tryck på knappen 
igen för att ställa in timern på 9 timmar. Tryck på knappen igen för att avaktivera timerfunktionen. 

 

Oscillering: Tryck på denna knapp för att ställa in oscilleringen. 

 
Laddare: 
För att använda fläkten med laddaren, anslut strömkabeln till nätadaptern och anslut sedan adaptern till 
ett eluttag. 
 
Inställning av lutningsvinkeln:  
För att ställa in lutningsvinkeln, ta tag i fläktens bakre handtag och luta den framåt eller bakåt. Ventilatorn 
kan lutas 10° framåt eller bakåt.   



 
Rengöring och skötsel 
Rengör apparaten endast på det sätt som beskrivs i bruksanvisningen. Innan du rengör apparaten ska du 
stänga av den och dra ut stickproppen ur eluttaget. Använd inte bensin eller ammoniak för rengöring, inte 
heller förtunningsmedel, lösningsmedel eller andra kemikalier. 
 
Rengöring av skyddsgallret 
Innan du rengör apparaten ska du stänga av den och dra ut stickproppen ur eluttaget. Rengör skyddsgallret 
regelbundet med dammsugare. Vid kraftig nedsmutsning rekommenderas att det främre skyddsgallret tas 
bort genom att lossa de sex skruvarna på fläktens framsida och rengöras med ett milt rengöringsmedel. 
Rengör inte skyddsgallret i diskmaskinen. Efter rengöringen ska du sätta tillbaka skyddsgallret på fläkten 
innan du använder den igen. 
 
Rengöring av fläktbladen 
Innan du rengör apparaten ska du stänga av den och dra ut stickproppen ur eluttaget. Ta av det främre 
skyddsgallret. Torka av fläktbladen med en fuktig trasa. Fläkthjulet får inte tas bort från fläkten. Om 
fettrester har samlats på fläkten (t.ex. eftersom den har använts i ett kök) kan dessa avlägsnas med ett milt 
tvål eller ett vanligt hushållsrengöringsmedel. Använd inga lösningsmedel. Rengör inte fläktbladen i 
diskmaskinen. Fäst skyddsgallret på fläkten igen efter rengöringen innan du använder den igen. 
 
AVFALLSHANTERING 
Vänligen återvinn dina uttjänta elektriska apparater. Observera lokala bestämmelser för korrekt 
avfallshantering av uttjänta elektriska apparater. 
 

 
  

Ordentlig avfallshantering av produkten 

 

Denna beteckning visar att produkten inte får hanteras som vanliga hushållssopor inom 
EU. En korrekt avfallshantering av denna produkt tjänar en hållbar återvinning av 
materialet och förhindrar eventuell skada för miljön och människans hälsa. 
Avfallshantera produkten på en återvinningsstation eller lämna tillbaka den till 
återförsäljaren där den köptes. De kan göra sig av med den på ett miljövänligt sätt. 

 
Batteriet måste återvinnas eller slängas på rätt sätt. Återvinn produkten om det finns 
en återvinningsstation för det. Kontakta lokal myndighet eller försäljaren om tips för 
återvinning. 



 
 
 

 

SK: NABÍJATEĽNÝ STOJANOVÝ VENTILÁTOR (16") 

MODEL: 88280015 (FD-40DC) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

NÁVOD NA POUŽITIE 
PRED POUŽITÍM VENTILÁTORA SI DÔKLADNE PREČÍTAJTE TENTO NÁVOD. 

 
 
 
 
 

BDSK Handels GmbH & Co. KG, Mergentheimer Straße 59  

97084 Würzburg, Nemecko, IČ DPH: DE279448078 

www.xxxlutz.com 

info@xxxlutz.at    
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TECHNICKÉ ÚDAJE 
 

 
VAROVANIE!  
• Hrozí nebezpečenstvo pre deti a osoby so zdravotným postihnutím: Počas inštalácie, používania, čistenia 
a údržby tohto spotrebiča musia byť deti a osoby s obmedzenými fyzickými, zmyslovými alebo mentálnymi 
schopnosťami pod dohľadom dospelej osoby. Je potrebné zabezpečiť, aby sa deti so spotrebičom, jeho 
jednotlivými komponentmi ani obalovým materiálom nehrali. 
 
Tento spotrebič je určený na prevádzku pomocou 24-voltového napájacieho zdroja 
striedavého/jednosmerného prúdu alebo integrovaného lítiovo-iónového akumulátora. Na napájanie 
tohto spotrebiča nepoužívajte iné napájacie zdroje. 
 
  

 Menovitý výkon  24 V jednosmerný prúd, 43 W 

 Výkon v pohotovostnom režime  0,28 W, spĺňa požiadavky ekodizajnu (zákonná požiadavka ≤ 0,5 W) 

 Spotreba energie  7,6 KWh/a 

 Klasifikácia: zloženie a použitie  prenosný spotrebič na domáce použitie 

 Napájanie  pomocou sieťového adaptéra alebo integrovaného akumulátora 

 Odnímateľný sieťový adaptér (1 kus) 
 vstup: 100 – 240 V striedavý prúd, 50/60 Hz, 1,2 A 
 výstup: 24 V jednosmerný prúd, 1,5 A 

 Integrovaný akumulátor 

 nabíjateľný lítiovo-iónový akumulátor:  
 18650, 22,2 V jednosmerný prúd, 15 000 mAh 
 
 poznámka: 1 samostatný akumulátor: 18650, 3,7 V jednosmerný prúd, 9,25 Wh, 2 
500 mAh  
 akumulátor so 6 článkami 
  
 Varovanie! Spotrebič obsahuje nevymeniteľný akumulátor! 
 

 Trieda ochrany proti úrazu elektrickým 
prúdom 

 II 

 Rýchlosť ventilátora  12 rýchlostných stupňov s funkciou oscilácie 

 Hladina akustického výkonu ventilátora  ≤ 63,2 dBA 

 Maximálny objemový prietok  60,5 m3/min 

 Maximálna rýchlosť vzduchu  3,62 m/s 

 Infračervený diaľkový ovládač (1 kus) 
 

 dosah diaľkového ovládača: cca 5 m 
 Batérie do diaľkového ovládača nie sú súčasťou balenia a 
 je potrebné ich zakúpiť samostatne. 
 typ batérie: CR2025, prevádzkové napätie: 3,0 V 

 Dĺžka napájacieho kábla  1,7 m 



BEZPEČNOSTNÉ POKYNY 
Pri používaní elektrických spotrebičov dodržiavajte základné bezpečnostné pokyny vrátane nasledujúcich: 
• Pred použitím spotrebiča si dôkladne prečítajte návod na použitie. 
• Spotrebič uchovávajte mimo dosahu detí. 
• Tento spotrebič nesmú používať osoby (vrátane detí) so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo 
duševnými schopnosťami alebo s nedostatkom skúsenosti a znalostí, ak sú pod dohľadom alebo boli 
osobou zodpovednou za ich bezpečnosť poučené o bezpečnom používaní spotrebiča. 
• Deti musia byť pod dohľadom, aby sa so spotrebičom nehrali. 
• Zabezpečte, aby sa deti a dojčatá nehrali s plastovými vreckami alebo iným obalovým materiálom. 
• Spotrebič neobsahuje komponenty určené na opravu používateľom. Preto sa ho nepokúšajte rozoberať. 
• Pred odstránením ochrannej mriežky sa uistite, že je spotrebič odpojený od elektrickej siete. 
• Na zníženie rizika vzniku požiaru, zásahu elektrickým prúdom a zranenia pri používaní elektrických 
spotrebičov je nevyhnutné dodržiavať nasledujúce bezpečnostné pokyny: 
Spotrebič sa smie používať výlučne spôsobom opísaným v tomto návode na používanie. Akékoľvek iné 
použitie môže viesť k požiaru, úrazu elektrickým prúdom alebo zraneniam. 
• Nikdy nevkladajte prsty, perá alebo iné predmety cez ochrannú mriežku, keď je spotrebič v prevádzke. 
• Pred odstránením ochrannej mriežky na účely čistenia vypnite spotrebič a odpojte napájací adaptér zo 
zásuvky. 
• Spotrebič umiestnite na rovný a stabilný povrch, aby sa zabránilo jeho prevráteniu. 
• Keď je spotrebič v prevádzke, nenechávajte ho bez dozoru.  
• Spotrebič uchovávajte mimo dosahu detí, pretože nie je určený na to, aby ho obsluhovali. 
• Pred presunom z jedného miesta na druhé spotrebič vždy odpojte od elektrickej siete.  
• Spotrebič nesmie byť rozoberaný ani upravovaný na iné účely.  
• Zástrčku nezapájajte do elektrickej siete ani ju z nej neodpájajte mokrými rukami. 
• Spotrebič nepoužívajte, keď sú priehradka na batérie alebo sieťový adaptér poškodené. Na 
predchádzanie rizika úrazu elektrickým prúdom spotrebič neopravujte ani nemeňte jeho komponenty a 
používajte len originálne náhradné diely. V prípade poškodenia musí napájací kábel z bezpečnostných 
dôvodov vymeniť výrobca, jeho distribučný partner alebo podobne kvalifikovaná osoba. 
• Nikdy nepoužívajte spotrebič bez ochrannej mriežky, pretože inak hrozí nebezpečenstvo vážneho 
zranenia. 
• Spotrebič nepoužívajte s externým regulátorom rýchlosti, aby ste znížili riziko požiaru alebo úrazu 
elektrickým prúdom. 
• Zástrčku nezapájajte do elektrickej siete ani ju z nej neodpájajte mokrými rukami. 
• Spotrebič ani žiadna z jeho komponentov sa nesmie umiestňovať do blízkosti rúr, krbov, sporákov alebo 
iných zdrojov tepla. 
  



 
• Udržiavajte spotrebič v dostatočnej vzdialenosti od závesov, obrusov a iných textílií, pretože ich môže 
rotor nasať, čo môže poškodiť motorček spotrebiča a/alebo spôsobiť požiar. 
• Pred zapojením spotrebiča do elektrickej siete skontrolujte, či sa napätie uvedené na typovom štítku 
sieťového adaptéra zhoduje s napätím miestnej siete. 
• Napájací kábel neukladajte pod koberce, behúne, nábytok, elektrické spotrebiče ani iné podobné 
predmety. 
 

• Tento spotrebič je určený len na používanie v domácnosti. Preto ho nepoužívajte v exteriéri. 
 
•      Pokyny týkajúce sa akumulátora: Spotrebič obsahuje nevymeniteľný akumulátor! 
 

• V spotrebiči je pevne zabudovaný akumulátor. Preto ho nevhadzujte do ohňa, pretože by mohlo 

dôjsť k výbuchu. 

• Varovanie! Akumulátory a batérie sa nesmú prehĺtať, pretože hrozí nebezpečenstvo poleptania! 

• V prípade likvidácie spotrebiča sa obráťte na kvalifikovaného elektrikára alebo svojho predajcu, 

ktorý akumulátor odstráni a zlikviduje ekologickým spôsobom. 

• Spotrebič a akumulátor chráňte pred vysokými teplotami a nevhadzujte ich do ohňa, pretože by 

mohlo dôjsť k výbuchu. 

• Batérie a akumulátory uchovávajte mimo dosahu detí. V prípade prehltnutia batérií ihneď 

vyhľadajte lekára. 

• Kyselina z batérie sa nesmie dostať do kontaktu s pokožkou ani očami. Keď sa dostane do očí, 

dôkladne ich vypláchnite veľkým množstvom vody a okamžite vyhľadajte lekársku pomoc. V 

prípade kontaktu s pokožkou postihnuté miesto umyte mydlom a dostatočným množstvom vody. 

• Používajte len nabíjateľné akumulátory (jednorazové batérie nie sú do tohto spotrebiča vhodné). 
• Počas nabíjania akumulátora nenechávajte spotrebič bez dozoru. 

• Spotrebič smie nabíjať len dospelá osoba. 
  



DÔLEŽITÉ UPOZORNENIE! 
• Spotrebič musí byť napájaný zo zdroja, ktorého sieťové napätie, frekvencia a výkon zodpovedajú údajom 
uvedeným na typovom štítku spotrebiča. 
• Umiestnite napájací kábel tak, aby oň nikto nemohol zakopnúť a aby nebol stlačený alebo zaseknutý 
inými predmetmi. 
• Spotrebič je určený len na domáce použitie a nesmie sa používať na komerčné alebo priemyselné účely. 
• Spotrebič nepoužívajte, keď spadol alebo keď sú poškodené napájací kábel, zástrčka alebo samotný 
spotrebič. V takom prípade ho odneste na kontrolu a opravu do autorizovaného servisného strediska alebo 
k podobne kvalifikovanému odborníkovi. 
• V prípade poškodenia musí napájací kábel z bezpečnostných dôvodov vymeniť výrobca, jeho distribučný 
partner alebo podobne kvalifikovaná osoba. 
• Používajte len príslušenstvo dodané alebo odporúčané autorizovaným servisným strediskom alebo 
podobne kvalifikovaným odborníkom. Použitie príslušenstva, ktoré nie je určené pre tento spotrebič, môže 
spôsobiť zranenie alebo poškodenie spotrebiča. 
• Spotrebič neumiestňujte na iné zariadenia ani na nerovné povrchy a chráňte ho pred zdrojmi tepla (napr. 
radiátormi alebo sporákom), priamym slnečným žiarením, nadmerným množstvom prachu a vibráciami. 
• Spotrebič neumiestňujte na plynové alebo elektrické sporáky, do rúr, do ich blízkosti ani ho nepoužívajte 
vonku. 
• Spotrebič neumiestňujte do blízkosti zdrojov tepla, ako sú radiátory, ohrievače, vyhrievacie telesá, rúry a 
iné zariadenia produkujúce teplo. 
• Spotrebič nepoužívajte pod horľavými materiálmi alebo v ich blízkosti (napr. závesov). Zároveň 
dodržiavajte minimálnu vzdialenosť 30 cm nad spotrebičom aj na všetkých jeho stranách. 
• Keď spotrebič dlhší čas nepoužívate, ako aj v prípade nepriaznivého počasia, vytiahnite zástrčku zo 
zásuvky. 
• Dbajte na to, aby neboli blokované ventilačné otvory. 
• Pred čistením alebo odložením spotrebič vždy vypnite. 
• Všetky údržbárske práce, okrem čistenia, smie vykonávať len autorizované servisné stredisko alebo 
podobne kvalifikovaný odborník, pretože spotrebič neobsahuje žiadne komponenty určené na opravu 
používateľom. 
• Pri odovzdávaní spotrebiča inej osobe vždy pridajte aj tento návod na použitie. 
• Napájací kábel používajte len na stanovený účel. Spotrebič nikdy neprenášajte ani neodpájajte od 
elektrickej siete ťahaním za napájací kábel. Na tento účel vždy pevne uchopte zástrčku a tak ju vytiahnite 
zo zásuvky. 
• Nevkladajte žiadne cudzie predmety do otvorov ochrannej mriežky, pretože môže dôjsť k úrazu alebo 
poškodeniu spotrebiča. 
• V prípade nesprávneho alebo neprimeraného používania, ako aj v prípade nedodržania týchto pokynov, 
nepreberáme zodpovednosť za vzniknuté škody. 
• Pri používaní predlžovacieho kábla sa uistite, že jeho stav bol skontrolovaný a jeho použitie schválené 
autorizovaným servisným strediskom alebo rovnako kvalifikovaným odborným predajcom. 
• Technické parametre predlžovacieho kábla musia byť rovnaké alebo vyššie ako parametre spotrebiča. 
• Nenechávajte napájací kábel visieť cez ostré hrany alebo prichádzať do kontaktu s horúcimi povrchmi, 
ako sú napríklad varné dosky. 
• Spotrebič nepoužívajte, keď sú napájací kábel alebo zástrčka poškodené. 
• Pri vyťahovaní napájacieho kábla zo zásuvky nikdy neťahajte za kábel, ale len za zástrčku. 
  



 
OCHRANA PROTI PREHRIATIU 
Tento ventilátor je vybavený ochranou proti prehratiu aj proti nadmernému prúdu, ktoré sa v prípade 
prehriatia automaticky aktivujú a z bezpečnostných dôvodov prerušia prívod elektrického prúdu. Po 
aktivácii ochrany proti prehriatiu alebo nadmernému prúdu skontrolujte ventilátor a zistite príčinu 
problému. V prípade potreby zašlite ventilátor na opravu výrobcovi, jeho distribučnému partnerovi alebo 
kvalifikovanému odborníkovi. 
 
VLASTNOSTI 
 
>> až 20 hodín nepretržitej prevádzky pri najnižšej rýchlosti a až 4 hodiny nepretržitej prevádzky pri 
najvyššej rýchlosti 
>> výkon akumulátora: 15 000 mAh 
>> motorček s jednosmerným prúdom a medenými drôtmi 
>> 12 rýchlostných stupňov 
 
KOMPONENTY 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

1 predná ochranná 
mriežka  

2 upevňovací krúžok na 
ochrannú mriežku 

3 krídlová matica  

4 vrtuľa 

5 poistná matica 

6 zadná ochranná 
mriežka 

7 hriadeľ motorčeka 

8 kryt motorčeka 

9 ovládací panel 

10 teleskopická rúra 

11 základňa 



 
MONTÁŽ  

 

Pripevnite stojan k podstavcu utiahnutím štyroch skrutiek a nasaďte naň kruhový kryt. 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
Nasaďte hlavu ventilátora na stojan a pripevnite ju spojovacou tyčou.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Uvoľnite poistnú maticu (5) z krytu motorčeka (8). Zadnú ochrannú mriežku (6) umiestnite pred kryt motorčeka tak, 
aby zapadla do príslušných výstupkov. Utiahnite poistnú maticu (5) pred zadnou ochrannou mriežkou, aby ste ju 
pripevnili ku krytu motorčeka. 
 
Nasaďte vrtuľu (4) na hriadeľ motorčeka (7) a zaistite ju krídlovou maticou (3). Skontrolujte, či sa môže ľahko otáčať 
bez dotýkania sa poistnej matice. 
 
Uvoľnite svorku (2a), pripevnite prednú ochrannú mriežku k zadnej ochrannej mriežke a dotiahnite upevňovaciu 
skrutku. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  



NAPÁJANIE 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

  

LED displej 

tlačidlo na nastavenie 
rýchlosti 

tlačidlo funkcie 
oscilácie 

tlačidlo na 
zapnutie/vypnutie 

napájací adaptér 

diaľkový ovládač 



Informácie o diaľkovom ovládači 
Batérie do diaľkového ovládača nie sú súčasťou balenia a je potrebné ich zakúpiť samostatne. 
typ batérie: CR2025, prevádzkové napätie: 3,0 V 
dosah diaľkového ovládača: cca 5 m 
 

Vloženie batérií do diaľkového ovládača 
Položte necht palca pravej ruky na uvoľňovací mechanizmus a necht ukazováka na drážku. 
Nechtom palca zatlačte uvoľňovací mechanizmus dovnútra a nechtom ukazováka vytiahnite držiak batérie. 
 

 
 
 
Návod na používanie diaľkového ovládača 
 

Tlačidlo na zapnutie/vypnutie: Stlačením tohto tlačidla (na ovládacom paneli alebo diaľkovom ovládači) ventilátor 
zapnete alebo vypnete. Po zapnutí začne pracovať na rýchlosti 1. 

 

Rýchlosť: Stlačením tohto tlačidla (na ovládacom paneli alebo diaľkovom ovládači) môžete nastaviť rýchlosť od 1 
do 12. Jedno stlačenie nastaví rýchlosť na stupeň 1 (na displeji sa na dve sekundy zobrazí číslo „1“), dvojité 
stlačenie na stupeň 2 (na displeji sa zobrazí číslo „2“) a podobne až po stupeň 12. 

Poznámka: Pri použití diaľkového ovládača použite tlačidlá „+“ a „–“ na zvýšenie alebo zníženie rýchlosti. 

 

Tlačidlo časovača na diaľkovom ovládači: Po zapnutí ventilátora nie je štandardne nastavený žiadny časový limit 
prevádzky. Stlačením tlačidla časovača nastavíte časovač na tri hodiny. Opätovným stlačením tohto tlačidla 
nastavíte časovač na šesť hodín. Ďalším stlačením tohto tlačidla nastavíte časovač na deväť hodín. Keď ho stlačíte 
ešte raz, ventilátor sa vypne. 

 

Funkcia oscilácie: Stlačením tohto tlačidla nastavíte funkciu oscilácie. 

 
Nabíjačka 
Na napájanie ventilátora zapojte napájací kábel do sieťového adaptéra a adaptér potom do zásuvky. 
 
Nastavenie uhla sklonu  
Na nastavenie uhla sklonu uchopte ventilátor za zadnú rukoväť a nakloňte ho dopredu alebo dozadu. 
Ventilátor je možné nakloniť dopredu alebo dozadu vždy o 10°.   



 
Čistenie a údržba 
Ventilátor čistite pravidelne, ale len spôsobom opísaným v tomto návode na použitie. Pred čistením 
ventilátor vypnite a vytiahnite zástrčku zo zásuvky. Na čistenie nepoužívajte benzín, amoniak, riedidlá, 
rozpúšťadlá ani iné chemikálie. 
 
Čistenie ochrannej mriežky 
Pred čistením ventilátor vypnite a vytiahnite zástrčku zo zásuvky. Ochrannú mriežku pravidelne čistite 
vysávačom. Keď je však veľmi znečistená, odporúčame ju najprv odstrániť uvoľnením šiestich skrutiek na 
prednej strane ventilátora a následne vyčistiť jemným čistiacim prostriedkom. 
Neodporúča sa čistiť ochrannú mriežku v umývačke riadu. Po vyčistení ju opäť pevne pripevnite k 
ventilátoru pred jeho ďalším použitím. 
 
Čistenie vrtule ventilátora 
Pred čistením ventilátor vypnite a vytiahnite zástrčku zo zásuvky. Najprv odstráňte prednú ochrannú 
mriežku. Lopatky ventilátora následne utrite vlhkou handričkou, pričom vrtuľu neoddeľujte od ventilátora. 
Keď sa na ventilátore nahromadili zvyšky mastnoty, napríklad pri používaní v kuchyni, môžete ich odstrániť 
jemným mydlovým roztokom alebo bežným domácim čistiacim prostriedkom, ale nepoužívajte 
rozpúšťadlá. Lopatky nečistite v umývačke riadu. Po vyčistení ju opäť pevne pripevnite k ventilátoru pred 
jeho ďalším použitím. 
 
LIKVIDÁCIA 
Recyklujte svoje staré elektrické spotrebiče a dodržiavajte pritom miestne predpisy týkajúce sa správnej 
likvidácie elektronických spotrebičov. 
 

 
  

Správna likvidácia výrobku 

 

Tento symbol znamená, že výrobok nesmie byť v Európskej únii likvidovaný spolu s 
bežným domácim odpadom. Správnou likvidáciou tohto výrobku podporujete 
recykláciu a opätovné využívanie surovín a zabraňujete potenciálnym negatívnym 
dopadom na životné prostredie a ľudské zdravie. Výrobok odovzdajte na zbernom 
mieste alebo ho vráťte predajcovi, u ktorého ste si ho zakúpili, aby ho ekologicky 
zlikvidoval. 

 
Akumulátor sa musí správne recyklovať alebo zlikvidovať. Keď sú k dispozícii zariadenia 
na recykláciu, výrobok recyklujte. Pokyny na recykláciu vám poskytne miestny úrad 
alebo váš predajca. 



 
 
 

 

SI: STOJEČI VENTILATOR NA BATERIJO ZA POLNJENJE (16-
PALČNI) 

MODEL: 88280015 (FD-40DC) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

NAVODILA ZA UPORABO 
PRED UPORABO NAPRAVE SKRBNO PREBERITE CELOTNA NAVODILA. 

 
 
 
 
 

BDSK Handels GmbH & Co. KG, Mergentheimer Straße 59  

97084 Würzburg, Nemčija, ID-št. za DDV: DE279448078 

www.xxxlutz.com 

info@xxxlutz.at    
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TEHNIČNI PODATKI 
 

 
OPOZORILO!  
• Nevarnosti za otroke in osebe s posebnimi potrebami: Otroci in osebe z omejenimi telesnimi, zaznavnimi 
ali duševnimi sposobnostmi morajo biti med inštalacijo, delovanjem ter čiščenjem in vzdrževanjem tega 
izdelka pod nadzorom odrasle osebe. Otroci morajo biti pod nadzorom, da se s tem zagotovi, da se ne 
igrajo z napravo, njenimi sestavnimi deli ali embalažo. 
 
• Ta ventilator je predviden za delovanje s pomočjo 24-voltnega napajalnika AC/DC ali integrirane litij-
ionske baterije. Pri tej napravi ne uporabite nobenega drugega napajanja. 
 
  

 Nazivna moč  24 V DC, 43 W 

 Moč v stanju pripravljenosti  0,28 W, izpolnjuje zahteve za okoljsko primerno zasnovo (zakonska zahteva ≤ 0,5 W). 

 Poraba električne energije  7,6 kWh/a 

 Klasifikacija, sestava in uporaba  prenosna naprava za uporabo v gospodinjstvu 

 Električno napajanje  z adapterjem ali integrirano baterijo 

 Odstranljiv adapter (1 kos) 
 Vhod: 100–240 V AC, 50/60 Hz, 1,2 A; 
 izhod: 24 V DC, 1,5 A. 

 Integrirana baterija 

 Litij-ionski baterijski sklop za ponovno polnjenje:  
 18650, 22,2 V DC, 15.000 mAh. 
 
 Opomba: 1 posamezna baterija: 18650, 3,7 V DC, 9,25 Wh, 2.500 mAh.  
 Baterijski sklop vsebuje skupno 6 baterij. 
  
 Opozorilo: Naprava vsebuje baterijo, ki je ni mogoče zamenjati! 
 

 Razred zaščite pred električnim udarom  razred II 

 Hitrosti ventilatorja  12 stopenj hitrosti s funkcijo obračanja 

 Raven moči zvoka ventilatorja  ≤ 63,2 dBA 

 Maksimalni volumenski tok  60,5 m3/min 

 Maksimalna hitrost zraka  3,62 m/s 

 Infrardeči daljinski upravljalnik (1 kos) 
 

 Domet daljinskega upravljalnika: pribl. 5 m. 
 Baterije za daljinski upravljalnik niso vključene in 
 jih mora uporabnik kupiti posebej. 
 Tip baterije: CR2025, delovna napetost: 3,0 V. 

 Dolžina priključnega kabla  1,7 m 



VARNOSTNA OPOZORILA 
Pri uporabi električnih naprav je treba upoštevati osnovna varnostna navodila, vključno z naslednjimi: 
• Pred uporabo naprave skrbno preberite celotna navodila. 
• Hranite napravo izven dosega otrok. 
• Te naprave ne smejo uporabljati osebe (vključno z otroki) z omejenimi telesnimi, zaznavnimi ali 
duševnimi sposobnostmi ali pomanjkljivimi izkušnjami in znanjem, razen če so pod nadzorom ali če jim je 
napotke za varno uporabo naprave dala oseba, odgovorna za njihovo varnost. 
• Otroci morajo biti pod nadzorom, da se z napravo ne bi igrali. 
• Prepričajte se, da se otroci in dojenčki ne igrajo s plastičnimi vrečkami ali drugim embalažnim 
materialom. 
• Ne skušajte razstaviti naprave. V napravi ni sestavnih delov, ki bi jih lahko vzdrževal uporabnik. 
• Prepričajte se, da je naprava odklopljena iz električnega omrežja, preden odstranite zaščitno rešetko. 
• Da bi zmanjšali nevarnost požara, električnega udara in nevarnost poškodb, upoštevajte sledeče: 
Naprava se lahko uporablja izključno tako, kot je opisano v teh navodilih za uporabo. Uporaba, ki ni v 
skladu s tem, lahko povzroči požar, električni udar ali poškodbe. 
• Skozi zaščitno rešetko nikoli ne vtaknite prstov, svinčnikov ali drugih predmetov, medtem ko ventilator 
deluje. 
• Izklopite napravo in izvlecite vtič iz vtičnice, preden zaradi čiščenja snamete zaščitno rešetko. 
• Ventilator postavite na ravno in stabilno podlago, da boste preprečili prevrnitev. 
• Naprave ne pustite brez nadzora, medtem ko je v uporabi.  
• Hranite napravo izven dosega otrok. Naprava ni namenjena temu, da bi jo uporabljali otroci. 
• Vedno izklopite napravo iz električnega omrežja, preden jo premaknete na drugo mesto.  
• Ne skušajte razstaviti naprave ali je spremeniti za drug namen uporabe.  
• Z mokrimi rokami ne smete priključiti oz. izključiti vtiča na oz. iz električnega omrežja. 
• Naprave ne uporabljajte, če sta prostor za baterije ali adapter poškodovana. Ne skušajte sami popraviti 
naprave ali zamenjati sestavnih delov, da boste preprečili nevarnost električnega udara. Uporabljate lahko 
samo originalne nadomestne dele. Če je kabel poškodovan, ga mora zamenjati proizvajalec, njegov 
distributer ali na podoben način usposobljeno strokovno osebje, da se preprečijo nevarnosti. 
• Nikoli ne uporabite naprave brez zaščitne rešetke, saj obstaja v nasprotnem primeru nevarnost hudih 
poškodb. 
• Da bi zmanjšali nevarnost požara ali električnega udara, se naprava ne sme uporabljati z zunanjim 
regulatorjem hitrosti. 
• Z mokrimi rokami ne smete priključiti oz. izključiti vtiča na oz. iz električnega omrežja. 
• Naprave in njenih sestavnih delov ne smete postaviti v bližino peči, kaminov, štedilnikov ali drugih virov 
toplote. 
  



 
• Naprava ne sme biti v bližini zaves, namiznih prtov in drugih tekstilij, ker jih lahko rotor vsesa v napravo, 
kar lahko poškoduje motor naprave in/ali povzroči požar. 
• Preden priklopite napravo na električno omrežje, se prepričajte, da se delovna napetost, navedena na 
tipski tablici adapterja, ujema z lokalno omrežno napetostjo. 
• Ne položite kabla pod tekstilne talne obloge. Ne pokrivajte kabla s preprogami, tekači ali podobnim. Ne 
položite kabla pod pohištvo ali električne naprave. 
 

• Ta naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvu. Naprave ne uporabljajte na 
prostem. 
 
•      Navodila za baterijo: Naprava vsebuje baterijo, ki je ni mogoče zamenjati! 
 

• V napravi je fiksno vgrajen baterijski sklop. Naprave ne vrzite v ogenj, ker lahko to povzroči 

eksplozijo. 

• Opozorilo! Baterije in akumulatorji se ne smejo pogoltniti. Obstaja nevarnost razjedenin! 

• Za odstranjevanje naprave se obrnite na kvalificiranega električarja ali svojega trgovca, da se bo 

baterija lahko odstranila in na okolju prijazen način odvrgla. 

• Zaščitite napravo ter baterijo pred močno vročino in ju ne vrzite v ogenj. Pozor! Baterije lahko 

zaradi tega eksplodirajo. 

• Baterije in akumulatorje shranjujte izven dosega otrok. Če pogoltnete baterije, nemudoma 

poiščite zdravniško pomoč. 

• Baterijska kislina ne sme priti v stik s kožo ali očmi. Če bi baterijska kislina prišla v oči, jih temeljito 

izperite z obilo vode in takoj poiščite zdravniško pomoč. Če pride baterijska kislina v stik z vašo 

kožo, temeljito umijte prizadeto mesto z vodo in milom. 

• Uporabite izključno baterije za ponovno polnjenje (baterije, ki niso primerne za ponovno polnjenje, 
niso primerne za ta izdelek). 

• Ne puščajte izdelka brez nadzora, medtem ko se baterija polni. 

• Izdelek lahko polnijo le odrasle osebe. 
  



POMEMBNA OPOZORILA: 
• Naprava se mora obvezno napajati prek vira električne energije, katerega napetost, frekvenca in moč 
ustrezajo navedbam na tipski tablici naprave. 
• Kabel položite tako, da se obenj ne more nihče spotakniti in da ni stisnjen ali ukleščen zaradi drugih 
predmetov. 
• Napravo uporabljajte izključno v skladu s predvidenim namenom uporabe. Naprava je namenjena le za 
domačo uporabo in se ne sme uporabljati za komercialne ali industrijske namene. 
• Ne uporabljajte naprave, če je padla ali če so kabel, vtič ali naprava sama poškodovani. Za pregled in 
popravilo odnesite napravo na pooblaščeni servis ali k podobno kvalificiranemu specializiranemu trgovcu. 
• Če je kabel poškodovan, ga mora zamenjati proizvajalec, njegov distributer ali na podoben način 
usposobljeno strokovno osebje, da se preprečijo nevarnosti. 
• Uporabljajte samo dodatke, ki jih zagotovi oz. priporoči pooblaščeni servis ali podobno kvalificiran 
specializirani trgovec. Uporaba dodatkov, ki niso predvideni za uporabo s to napravo, lahko povzroči 
telesne poškodbe in poškoduje napravo. 
• Naprave ne postavljajte na druge naprave ali neravne površine in jo zaščitite pred viri toplote (npr. 
gretjem ali štedilnikom), neposredno sončno svetlobo, prekomernim prahom in vibracijami. 
• Ne uporabljajte naprave na prostem in ne postavljajte je na ali v bližino plinskih ali električnih štedilnikov 
in prav tako tudi ne v pečice. 
• Naprave ne postavljajte v bližino virov toplote, kot so radiatorji, grelni registri, peči in druge naprave, ki 
proizvajajo toploto. 
• Naprave ne uporabljajte pod ali v bližini gorljivih materialov (npr. zaves). Nad napravo in na vseh straneh 
okoli naprave mora biti vsaj 30 cm razmaka. 
• Izvlecite vtič, če naprave dalj časa ne nameravati uporabljati ali v primeru nevihte. 
• Pazite, da prezračevalne odprtine niso blokirane. 
• Vedno izklopite napravo, preden jo očistite ali pospravite. 
• Vsa vzdrževalna dela razen čiščenja sme izvajati le pooblaščeni servis ali podobno kvalificiran 
specializirani trgovec. Ta naprava nima sestavnih delov, ki bi jih lahko vzdrževal uporabnik. 
• Če boste napravo predali tretji osebi, priložite tudi ta navodila za uporabo. 
• Napajalni kabel uporabljajte izključno v predviden namen. Nikoli ne prenašajte naprave tako, da jo držite 
za kabel, in ne vlecite za kabel, da bi napravo na takšen način odklopili iz električnega omrežja. V ta namen 
vedno trdno primite za vtič in ga potegnite iz vtičnice. 
• V odprtine zaščitne rešetke ne vstavljajte tujkov, ker lahko to povzroči telesne poškodbe ter škodo na 
napravi. 
• Pri nepravilni ali napačni uporabi ter neupoštevanju teh navodil ne prevzemamo odgovornosti za škodo, 
ki bi nastala zaradi tega. 
• Pri uporabi podaljška: Kabel mora preveriti in odobriti pooblaščeni servis ali podobno kvalificiran 
specializirani trgovec. 
• Tehnični podatki podaljška se morajo ujemati s tehničnimi podatki te naprave ali pa biti večji od njih. 
• Priključni kabel ne sme viseti čez ostre robove ali se dotikati vročih površin, kot so kuhalne plošče. 
• Prenehajte uporabljati napravo, če sta kabel ali vtič poškodovana. 
• Če želite kabel izvleči iz vtičnice, vedno potegnite za vtič, nikoli za kabel. 
  



 
ZAŠČITA PROTI PREGREVANJU 
Ta naprava je opremljena z zaščito proti pregrevanju in nadtokovno zaščito. Pri pregrevanju električnega 
kroga se ti aktivirata in iz varnostnih razlogov avtomatsko prekineta električni krog. Če sta zaščita proti 
pregrevanju in nadtokovna zaščita aktivirani, preverite napravo in ugotovite vzrok. Po potrebi pošljite 
napravo v popravilo proizvajalcu, njegovemu distributerju ali usposobljenemu strokovnjaku. 
 
LASTNOSTI 
 
>> Do 20 ur neprekinjenega delovanja pri najnižji in do 4 ure neprekinjenega delovanja pri najvišji hitrosti. 
>> Kapaciteta baterije: 15.000 mAh. 
>> Enosmerni motor z bakrenim navitjem. 
>> 12 stopenj hitrosti. 
 
SESTAVNI DELI 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

1 Sprednja zaščitna 
rešetka  

2 Pritrdilni obroč za 
zaščitno rešetko 

3 Krilna matica  

4 Propeler 

5 Varnostna matica 

6 Zadnja zaščitna rešetka 

7 Motorna gred 

8 Ohišje motorja 

9 Upravljalno polje 

10 Teleskopska cev 

11 Podstavek 



 
MONTAŽA  

 

Montirajte pokončno cev na podstavek tako, da privijete štiri vijake in na podstavek namestite obročasti pokrov. 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
Namestite glavo ventilatorja na pokončno cev in jo pritrdite s pomočjo povezovalne cevi.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Odstranite varnostno matico (5) z ohišja motorja (8). Pritrdite zadnjo zaščitno rešetko (6) pred ohišje motorja tako, da 
jo namestite na izbočene dele za namestitev. Trdno privijte varnostno matico (5) pred zadnjo zaščitno rešetko na 
takšen način, da se rešetka prilega ohišju motorja. 
 
Namestite propeler (4) na os motorja (7). Pritrdite propeler s krilno matico (3). Propeler bi se moralo dati brez težav 
obračati, ne da bi se pri tem dotikal varnostne matice. 
 
Odpnite pritrdilno zaponko (2a) ter pritrdite sprednjo zaščitno rešetko na zadnjo zaščitno rešetko in privijte pritrdilni 
vijak. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  



ELEKTRIČNO NAPAJANJE 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

  

LED-zaslon 

Gumb za nastavitev 
hitrosti 

Gumb za obračanje 

Gumb za vklop/izklop 

Adapter 

Daljinski upravljalnik 



Informacije o daljinskem upravljalniku 
Baterije za daljinski upravljalnik niso vključene in jih mora uporabnik kupiti posebej; 
tip baterije: CR2025, delovna napetost: 3,0 V. 
Domet daljinskega upravljalnika: pribl. 5 m. 
 

Vstavljanje baterij v daljinski upravljalnik 
Postavite noht palca svoje desne roke na mehanizem za odblokiranje in noht kazalca na utor. 
Z nohtom palca potisnite mehanizem za odblokiranje navznoter in istočasno z nohtom kazalca povlecite nosilec baterije navzven. 
 

 
 
 
Navodila za uporabo daljinskega upravljalnika: 
 

Gumb za vklop/izklop: Pritisnite ta gumb (na upravljalnem polju ali daljinskem upravljalniku), če želite vklopiti oz. 
izklopiti napravo. Po vklopu deluje naprava na stopnji hitrosti 1. 

 

Hitrost: Pritisnite ta gumb (na upravljalnem polju ali daljinskem upravljalniku), če želite nastaviti hitrost med 
stopnjami od 1 do 12. Pritisnite gumb enkrat, če želite nastaviti stopnjo hitrosti 1 (na zaslonu se za dve sekundi 
izpiše »1«). Pritisnite gumb dvakrat, če želite nastaviti stopnjo hitrosti 2 (na zaslonu se za dve sekundi izpiše »2«) 
itd. 

Opomba: Če napravo upravljate z daljinskim upravljalnikom, za nastavitev hitrosti uporabite gumba »+« in »-«. 

 

Nastavitev časovnika na daljinskem upravljalniku: Čas delovanja po vklopu standardno ni omejen. Pritisnite gumb 
časovnika, če želite časovnik nastaviti na 3 ure. Ponovno pritisnite gumb, če želite časovnik nastaviti na 6 ur. 
Ponovno pritisnite gumb, če želite časovnik nastaviti na 9 ur. Pritisnite gumb še enkrat, če želite funkcijo časovnika 
deaktivirati. 

 

Obračanje: Za nastavitev funkcije obračanja pritisnite ta gumb. 

 
Napajalnik: 
Za polnjenje naprave z napajalnikom priključite kabel na priključno vtičnico na napravi in vstavite 
napajalnik v primerno stensko vtičnico. 
 
Nastavitev kota nagiba:  
Če želite nastaviti kot nagiba, primite ventilator za zadnji ročaj in ga nagnite naprej ali nazaj. Ventilator se 
lahko nagne za 10° naprej ali nazaj.   



 
Čiščenje in nega 
Redno čistite napravo, vendar le na takšen način, kot je opisan v teh navodilih za uporabo. Izklopite 
napravo in izvlecite vtič, preden začnete s čiščenjem. Za čiščenje ne uporabljajte bencina ali amonijaka ter 
razredčil, topil ali drugih kemikalij. 
 
Čiščenje zaščitne rešetke 
Izklopite napravo in izvlecite vtič, preden začnete s čiščenjem. Redno čistite zaščitno rešetko s sesalnikom. 
Pri močni umazaniji priporočamo, da snamete sprednjo zaščitno rešetko tako, da odvijete šest vijakov na 
sprednji strani ventilatorja, in jo nato očistite z blagim čistilnim sredstvom. 
Zaščitne rešetke ne čistite v pomivalnem stroju. Po čiščenju ponovno pritrdite zaščitno rešetko na 
ventilator, preden ga spet uporabite. 
 
Čiščenje lopatic ventilatorja 
Izklopite napravo in izvlecite vtič, preden začnete s čiščenjem. Snemite sprednjo zaščitno rešetko. Obrišite 
lopatice ventilatorja z vlažno krpo. Propeler se v ta namen ne sme sneti z ventilatorja. Če so se na 
ventilatorju nabrali ostanki maščob (ker se je npr. uporabljal v kuhinji), jih lahko odstranite z blagim milom 
ali običajnim čistilom za gospodinjstvo. Ne uporabljajte topil. Lopatic ventilatorja ne čistite v pomivalnem 
stroju. Po čiščenju ponovno pritrdite zaščitno rešetko na ventilator, preden ga spet uporabite. 
 
ODSTRANJEVANJE 
Prosimo, reciklirajte svoje stare električne naprave. Pri tem upoštevajte lokalne predpise za pravilno 
odstranjevanje elektronskih naprav. 
 

 
  

Pravilno odstranjevanje izdelka 

 

Ta simbol pomeni, da tega izdelka znotraj Evropske unije ni dovoljeno odvreči med 
običajne gospodinjske odpadke. Pravilno odstranjevanje tega izdelka služi recikliranju 
materialov in preprečuje morebitno škodo za okolje in za človeško zdravje. Izdelek 
odvrzite na zbirnem mestu odpadkov ali ga vrnite prodajalcu, pri katerem ste ga kupili. 
Tam ga odstranijo na okolju prijazen način. 

 
Baterijo je treba reciklirati ali odvreči na pravilen način. Reciklirajte izdelek, če je na 
voljo ustrezna infrastruktura. Za napotke glede recikliranja se obrnite na svojo lokalno 
službo ali trgovca. 



 
 
 

 

HU: AKKUMULÁTOROS ÁLLÓ VENTILÁTOR (16 COL) 

MODELL: 88280015 (FD-40DC) 
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MŰSZAKI ADATOK 
 

 
VIGYÁZAT!  
• Veszélyek gyermekekre és fogyatékkal élőkre nézve: A gyermekeket és a csökkent fizikai, érzékszervi vagy 
mentális képességű személyeket felnőttnek kell felügyelnie a termék telepítése, üzemeltetése, tisztítása és 
karbantartása során. A gyermekeket felügyelni kell, hogy ne játszanak a készülékkel, annak alkatrészeivel 
vagy a csomagolóanyaggal. 
 
• Ezt a ventilátort úgy tervezték, hogy 24 voltos AC/DC tápegységgel vagy a beépített lítium-ion 
akkumulátorral lehessen működtetni. Ne használjon más tápegységet ehhez a készülékhez. 
 
  

 Névleges teljesítmény  24 V egyenáram, 43 W 

 Teljesítmény készenléti üzemmódban  0,28 W, megfelel az ökodizájn követelményeknek (jogi előírás ≤ 0,5 W) 

 Fogyasztás  7,6 kWh/a 

 Típus és alkalmasság  hordozható készülék háztartási használatra 

 Áramellátás  hálózati adapterrel vagy beépített akkumulátorral 

 Levehető hálózati adapter (1 db) 
 bemenet: 100–240 V váltakozó áram, 50/60 Hz, 1,2 A 
 kimenet: 24 V egyenáram, 1,5 A 

 Beépített akkumulátor 

 Újratölthető lítium-ion akkumulátor:  
 18650, 22,2 V egyenáram, 15 000 mAh 
 
 Megjegyzés: 1 db akkumulátor: 18650, 3,7 V egyenáram, 9,25 Wh, 2500 mAh  
 Az akkumulátorszett összesen 6 akkumulátort tartalmaz. 
  
 Vigyázat: A készülék nem cserélhető akkumulátort tartalmaz. 
 

 Áramütés elleni érintésvédelmi osztály  II. osztály 

 Ventilátorsebességek  12 sebességfokozat oszcilláló funkcióval 

 Ventilátor hangteljesítményszint  ≤ 63,2 dBA 

 Maximális térfogatáram  60,5 m3/min 

 Maximális légsebesség  3,62 m/s 

 Infravörös távirányító (1 db) 
 

 A távirányító hatótávolsága: kb. 5 m 
 A távirányítóhoz szükséges elemeket nem tartalmazza, és 
 a fogyasztónak külön kell megvásárolnia. 
 Elem típusa: CR2025, üzemi feszültség: 3,0 V 

 Hálózati kábel hossza  1,7 m 



BIZTONSÁGI TUDNIVALÓK 
Elektromos gépek használata közben tartsa be az alapvető biztonsági előírásokat, az alábbiakat is 
beleértve: 
• A készülék használata előtt figyelmesen olvassa el ezt a használati útmutatót. 
• A készüléket tartsa távol gyermekektől. 
• Ezt a készüléket korlátozott fizikai, érzékelési, mentális képességű személyek (gyerekeket is beleértve), 
illetve olyanok, akik nem rendelkeznek tapasztalattal és tudással a készülék kezelésével kapcsolatban, csak 
akkor használhatják, ha megfelelő személy felügyeli őket, vagy ha tájékoztatták őket a biztonságos 
használatról. 
• Ügyeljen arra, hogy gyermekek biztosan ne játszhassanak a készülékkel. 
• Győződjön meg arról, hogy gyerekek és csecsemők ne játszanak a műanyag zacskókkal vagy bármely 
csomagolóanyaggal. 
• Ne próbálja meg szétszedni a készüléket. A készülék belsejében nincs felhasználó általi karbantartást 
igénylő alkatrész. 
• Győződjön meg arról, hogy a készülék le van választva a hálózatról, mielőtt eltávolítja a rácsot. 
• A tűz, áramütés és sérülés veszélyének csökkentése érdekében tartsa be a következőket: 
A készüléket kizárólag az útmutatóban leírt módon használja. Bármilyen más használat tűz, áramütés vagy 
sérülés veszélyét rejti magában. 
• A ventilátor működése közben soha ne dugja az ujját, tollakat vagy más tárgyakat a védőrácsba. 
• Kapcsolja ki a készüléket, és húzza ki a hálózati adaptert a konnektorból, mielőtt tisztítás céljából 
eltávolítja a védőrácsot. 
• Helyezze a ventilátort egy vízszintes és stabil felületre, hogy megakadályozza a felborulást. 
• Működés közben ne hagyja a készüléket felügyelet nélkül.  
• A készüléket tartsa távol gyermekektől. A termék nem alkalmas arra, hogy gyermekek használják. 
• Mindig húzza ki a készüléket a konnektorból, mielőtt egyik helyről a másikra mozgatja.  
• Ne próbálja meg szétszerelni a készüléket, vagy bármilyen más célból módosítani.  
• Nedves kézzel nem szabad csatlakoztatni vagy leválasztani a hálózati csatlakozót az elektromos 
hálózatról. 
• Ne használja a terméket, ha az elemtartó rekesz vagy a hálózati adapter sérült. Az áramütés veszélyének 
elkerülése érdekében ne próbálja meg saját maga megjavítani a készüléket vagy kicserélni az alkatrészeket. 
Csak eredeti pótalkatrészek használhatók. Ha a hálózati kábel megsérült, a gyártóval, értékesítő partnerrel 
vagy hasonlóan képzett szakemberrel cseréltesse ki a veszélyek elkerülése érdekében. 
• Soha ne használja a készüléket védőrács nélkül, különben fennáll a súlyos sérülés veszélye. 
• A tűz vagy áramütés veszélyének elkerülése érdekében a készüléket nem szabad külső sebesség-
szabályozóval együtt használni. 
• Nedves kézzel nem szabad csatlakoztatni vagy leválasztani a hálózati csatlakozót az elektromos 
hálózatról. 
• Sem a készüléket, sem annak alkatrészeit nem szabad sütő, kandalló, tűzhely vagy más hőforrás 
közelében elhelyezni. 
  



 
• Tartsa a készüléket távol a függönyöktől, terítőktől és egyéb textíliáktól, mivel ezeket beszippanthatja a 
rotor, ami károsíthatja a készülék motorját és/vagy tüzet okozhat. 
• Mielőtt a készüléket a hálózathoz csatlakoztatná, győződjön meg arról, hogy a hálózati adapter 
típustábláján feltüntetett készülék üzemi feszültsége megegyezik a helyi hálózati feszültséggel. 
• A hálózati kábel ne legyen szőnyeg alatt. Ne takarja le a kábelt szőnyeggel, futószőnyeggel vagy 
hasonlóval. Ne helyezze a hálózati kábelt bútorok vagy elektromos készülékek alá. 
 

• Ez a készülék kizárólag háztartási használatra készült. Ne használja a készüléket a szabadban. 
 
•      Tudnivalók az akkumulátorról: A készülék nem cserélhető akkumulátort tartalmaz. 
 

• A készülékbe egy akkumulátorszett van beépítve. Ne dobja a készüléket tűzbe, mert ez 

robbanáshoz vezethet. 

• Vigyázat! Az akkumulátorokat és elemeket nem szabad lenyelni. Fennáll a kémiai égési sérülések 
veszélye. 

• A termék ártalmatlanításához forduljon szakképzett villanyszerelőhöz vagy a kereskedőhöz, hogy az 

akkumulátort eltávolítsa és környezetbarát módon ártalmatlanítsa. 

• Védje a terméket és az akkumulátort a túlzott hőtől, és ne dobja tűzbe. Figyelem! Ez az elemek 

felrobbanását okozhatja. 

• Az elemeket és akkumulátorokat tartsa távol a gyermekektől. Azonnal forduljon orvoshoz, ha 

lenyelték az elemeket. 

• Az akkumulátorsav nem kerülhet bőrre vagy szembe. Ha akkumulátorsav kerül a szemébe, 

alaposan öblítse ki bő vízzel, és azonnal forduljon orvoshoz. Ha az akkumulátorsav a bőrével 

érintkezik, alaposan mossa le szappannal és vízzel az érintett területet. 

• Csak újratölthető akkumulátorokat használjon (a nem újratölthető elemek nem alkalmasak ehhez a 
termékhez). 

• Ne hagyja felügyelet nélkül a terméket az akkumulátor töltése közben. 

• A terméket csak felnőttek tölthetik. 
  



FONTOS TUDNIVALÓK: 
• A készüléket olyan áramforrásból kell táplálni, amelynek hálózati feszültsége, frekvenciája és 
teljesítménye megfelel a készülék típustábláján szereplő adatoknak. 
• Úgy fektesse le a tápkábelt, hogy senki ne botolhasson meg benne, és ne csípődjön be, illetve ne akadjon 
be más tárgyak közé. 
• A készüléket kizárólag a rendeltetésének megfelelően használja. A készüléket kizárólag háztartási 
használatra szánták, kereskedelmi vagy ipari célokra nem használható. 
• Ne használja tovább a készüléket, ha leesett vagy ha a hálózati kábel, a csatlakozó vagy maga a készülék 
megsérült. • Vigye a készüléket ellenőrzés és javítás céljából egy hivatalos szervizközpontba vagy egy 
hasonlóan képzett szakkereskedőhöz. 
• Ha a hálózati kábel megsérült, a gyártóval, értékesítő partnerrel vagy hasonlóan képzett szakemberrel 
cseréltesse ki a veszélyek elkerülése érdekében. 
• Csak olyan kiegészítőket használjon, amelyek hivatalos szervizközpontból vagy hasonlóan képzett 
szakkereskedőtől származnak, illetve azok által ajánlottak. A nem ehhez a készülékhez való használatra 
szánt tartozékok használata sérülésekhez vezethet és károsíthatja a készüléket. 
• Ne helyezze a készüléket más készülékekre vagy egyenetlen felületekre, és védje a hőforrásoktól (pl. 
fűtés vagy tűzhely), közvetlen napfénytől, túlzott portól és rezgéstől. 
• Ne használja a készüléket kültéren, és ne helyezze gáz- vagy elektromos főzőlapra vagy sütőbe, illetve 
annak közelébe. 
• Ne helyezze a készüléket hőforrások, például radiátorok, fűtőtestek, sütők és más hőtermelő készülékek 
közelébe. 
• Ne használja a készüléket gyúlékony anyagok (pl. függönyök) alatt vagy közelében. Tartson legalább 30 
cm távolságot a készülék tetejétől és minden oldalától. 
• Húzza ki a készüléket a konnektorból, ha hosszabb ideig nem használja, vagy ha zivatar van. 
• Ügyeljen arra, hogy a szellőzőnyílások ne legyenek elzárva. 
• Tisztítás vagy tárolás előtt mindig kapcsolja ki a készüléket. 
• A tisztításon kívül minden karbantartási munkát csak hivatalos szervizközpont vagy hasonlóan képzett 
szakkereskedő végezhet. Ez a készülék nem tartalmaz felhasználó által karbantartható alkatrészeket. 
• Ha a készüléket harmadik félnek adja át, mellékelje ezt a kezelési útmutatót. 
• A hálózati kábelt kizárólag a rendeltetésszerűen használja. A készüléket soha ne a hálózati kábelnél fogva 
vigye, és ne húzza meg a hálózati kábelt a készülék hálózatról való leválasztásához. Ehhez fogja meg a 
hálózati csatlakozót, majd húzza ki konnektorból. 
• Ne helyezzen idegen tárgyakat a védőrács nyílásaiba, mert ez sérülést vagy a készülék károsodását 
eredményezheti. 
• A nem megfelelő vagy helytelen használatból, illetve az utasítások be nem tartásából eredő károkért 
felelősséget nem vállalunk. 
• Hosszabbító kábel használata esetén: A kábelt hivatalos szervizközpontnak vagy hasonlóan képzett 
szakkereskedőnek kell ellenőriznie és jóváhagynia. 
• A hosszabbító kábel műszaki jellemzőinek meg kell felelnie vagy meg kell haladnia a készülék műszaki 
jellemzőit. 
• Ne hagyja, hogy a hálózati kábel éles élek fölé lógjon, vagy forró felületekkel, például főzőlapokkal 
érintkezzen. 
• Ne használja a készüléket, ha a hálózati kábel vagy a csatlakozó megsérült. 
• A hálózati kábel aljzatból való kihúzásakor mindig a csatlakozót fogja meg, soha ne a kábelt. 
  



 
HŐMÉRSÉKLET-VÉDELEM 
Ez a készülék hőmérséklet- és túláram-védelemmel van felszerelve. Ha az áramkör túlmelegszik, 
aktiválódnak, és biztonsági okokból automatikusan megszakítják az áramkört. Ha a hőmérséklet- vagy 
túláram-védelem aktiválódik, ellenőrizze a készüléket és derítse ki az okát. Szükség esetén küldje el a 
készüléket javításra a gyártóhoz, annak értékesítési partneréhez vagy egy képzett szakemberhez. 
 
JELLEMZŐK 
 
>> akár 20 óra folyamatos működés a legalacsonyabb sebességgel és akár 4 óra folyamatos működés a 
legmagasabb sebességgel 
>> az akkumulátor teljesítménye: 15 000 mAh. 
>> egyenáramú motor réz tekercseléssel 
>> 12 sebességfokozat 
 
A TERMÉK RÉSZEI 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

1 Elülső védőrács  

2 Rögzítőgyűrű a 
védőrácshoz 

3 Szárnyas anya  

4 Forgólapát 

5 Rögzítőanya 

6 Hátsó védőrács 

7 Motortengely 

8 Motoregység 

9 Kezelőfelület 

10 Teleszkópos cső 

11 Talp 



 
ÖSSZESZERELÉS  

 

Az állvány talpra történő rögzítéséhez húzza meg a négy csavart és helyezze a gyűrűborítást a talpra. 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
Helyezze a ventilátorfejet az állványra, és rögzítse a csatlakozócsővel.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Lazítsa ki a záróanyát (5) a motorházból (8). Rögzítse a hátsó védőrácsot (6) a motorház elé a kiálló részek segítségével. 
Húzza meg a hátsó védőrács előtt lévő rögzítőanyát (5) úgy, hogy az a motorházhoz érjen. 
 
Helyezze a forgólapátot (4) a motortengelyre (7). Rögzítse a forgólapátot a szárnyas anyával (3). A forgólapátnak 
könnyen kell forognia anélkül, hogy hozzáérne a rögzítőanyához. 
 
Lazítsa meg a rögzítőkapcsot (2a), rögzítse az elülső védőrácsot a hátsó védőrácshoz, és húzza meg a rögzítőcsavart. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  



ÁRAMELLÁTÁS 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

  

LED-kijelző 

Sebesség gomb 

Oszcilláló gomb 

Be-/kikapcsoló gomb 

Hálózati adapter 

Távirányító 



Információk a távirányítóról 
A távirányítóhoz szükséges elemeket nem tartalmazza a csomagolás, azokat a fogyasztónak külön kell megvásárolnia. 
Az elem típusa: CR2025, üzemi feszültség: 3,0 V. 
A távirányító hatótávolsága: kb. 5 m. 
 

Az elemek behelyezése a távirányítóba 
Helyezze jobb keze hüvelykujjának körmét a kioldószerkezetre, mutatóujja körmét pedig a horonyba. 
Nyomja befelé a kioldószerkezetet a hüvelykujja körmével, és ezzel egyidejűleg húzza ki az elemtartót a mutatóujja körmével. 
 

 
 
 
Használati útmutató a távirányítóhoz: 
 

Be-/kikapcsoló gomb: Nyomja meg ezt a gombot (a kezelőpanelen vagy a távirányítón) a készülék be- vagy 
kikapcsolásához. Bekapcsolás után a készülék az 1. sebességi fokozaton működik. 

 

Sebesség: Nyomja meg ezt a gombot (a kezelőpanelen vagy a távirányítón) a sebesség beállításához az 1. és 12. 
fokozat között. Nyomja meg egyszer a gombot az 1. sebességfokozat beállításához (a kijelzőn két másodpercig az 
„1“ felirat jelenik meg). Nyomja meg kétszer a gombot a 2. sebességfokozat beállításához (a kijelzőn két 
másodpercig a „2“ felirat jelenik meg), és így tovább. 

Megjegyzés: Ha a távirányítót használja, a „+“ és „-“ gombokkal állítsa be a sebességet. 

 

Időzítő gomb a távirányítón: Alapértelmezés szerint a bekapcsolás utáni működési idő nincs korlátozva. Nyomja 
meg az időzítő gombot az időzítő 3 órára történő beállításához. Nyomja meg újra a gombot, hogy az időzítőt 6 
órára állítsa. Nyomja meg újra a gombot, hogy az időzítőt 9 órára állítsa. Az időzítő funkció kikapcsolásához 
nyomja meg még egyszer a gombot. 

 

Forgás: Nyomja meg ezt a gombot az oszcilláló funkció beállításához. 

 
Hálózati töltő: 
A készülék hálózati töltővel történő tápellátásához csatlakoztassa a hálózati kábelt a hálózati 
csatlakozóaljzathoz, és dugja be a hálózati adaptert egy megfelelő aljzatba. 
 
A dőlésszög beállítása:  
A dőlésszög beállításához tartsa a ventilátort a hátsó fogantyúnál fogva, és döntse előre vagy hátra. A 
ventilátor 10°-kal előre vagy hátra dönthető.   



 
Tisztítás és karbantartás 
Rendszeresen tisztítsa a készüléket, de csak a jelen használati utasításban leírtak szerint. Kapcsolja ki a 
készüléket, és húzza ki a hálózati csatlakozót, mielőtt elkezdené a tisztítást. Ne használjon benzint, 
ammóniát, hígítót, oldószert vagy más vegyszert a tisztításhoz. 
 
A védőrács tisztítása 
Kapcsolja ki a készüléket, és húzza ki a hálózati csatlakozót, mielőtt elkezdené a tisztítást. Rendszeresen 
tisztítsa meg a védőrácsot porszívóval. Ha a ventilátor nagyon szennyezett, javasoljuk, hogy vegye le az 
elülső védőrácsot a ventilátor elején található hat csavar meglazításával, és enyhe tisztítószerrel tisztítsa 
meg. 
Ne tisztítsa a védőrácsot mosogatógépben. A tisztítás után, mielőtt újra használná a ventilátort, illessze 
vissza a védőrácsot a ventilátorra. 
 
A forgólapátok tisztítása 
Kapcsolja ki a készüléket, és húzza ki a hálózati csatlakozót, mielőtt elkezdené a tisztítást. Távolítsa el az 
elülső védőrácsot. A forgólapátokat egy nedves ronggyal törölje le. Ehhez a forgólapátokat nem szabad 
eltávolítani. Ha a ventilátoron zsírmaradványok keletkeztek (pl. mert a ventilátort konyhában használták), 
ezeket enyhe szappannal vagy szokványos háztartási tisztítószerrel el lehet távolítani. Ne használjon 
oldószert. Ne tisztítsa a ventilátorlapátokat mosogatógépben. A tisztítás után, mielőtt újra használná a 
ventilátort, illessze vissza a védőrácsot a ventilátorra. 
 
ÁRTALMATLANÍTÁS 
Kérjük, hasznosítsa újra régi elektromos készülékeit. Kérjük, vegye figyelembe a helyi előírásokat az 
elektronikus hulladékok megfelelő ártalmatlanításáról. 
 

 
  

A készülék szabályszerű ártalmatlanítása 

 

Ez a szimbólum azt jelzi, hogy a terméket az Európai Unióban nem szabad a háztartási 
szeméttel együtt kidobni. A termék helyes ártalmatlanítása elősegíti az anyagok 
újrafelhasználását, megakadályozza a környezet szennyezését és az ebből eredő 
egészségkárosodást. Ártalmatlanítsa a terméket egy gyűjtőhelyen, vagy vigye vissza a 
kereskedőhöz, akitől vásárolta. Ő környezetbarát módon ártalmatlanítja. 

 Az akkumulátort újra kell hasznosítani vagy megfelelően kell ártalmatlanítani. 
Hasznosítsa újra a terméket, amennyiben rendelkezésre állnak arra alkalmas 
berendezések. Újrahasznosításhoz kapcsolódó útmutatásokért forduljon a helyi 
hatóságokhoz vagy kereskedőjéhez.  



 
 
 

 

HR: PODNI VENTILATOR (16 INČA) NA BATERIJE 

MODEL: 88280015 (FD-40DC) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

UPUTA ZA KORIŠTENJE 
PRIJE PRVE UPORABE UREĐAJA PAŽLJIVO PROČITAJTE UPUTU ZA KORIŠTENJE. 
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TEHNIČKI PODACI 
 

 
UPOZORENJE!  
• Opasnosti za djecu i osobe s poteškoćama: Djecu i osobe sa smanjenim tjelesnim, osjetilnim ili 
mentalnim sposobnostima mora nadzirati odrasla osoba tijekom instalacije, rada, čišćenja i održavanja 
ovog proizvoda. Djecu treba nadzirati kako biste osigurali da se ne igraju s uređajem, njegovim 
komponentama ili ambalažnim materijalom. 
 
• Ovaj ventilator je predviđen za rad pomoću 24 V AC/DC jedinice za napajanje ili pomoću integriranih litij-
ionskih baterija. Ne koristite drugo napajanje za ovaj uređaj. 
 
  

 Nazivna snaga  24 V istosmjerna struja, 43 W 

 Snaga u načinu rada mirovanja:  0,28 W, zadovoljava zahtjeve za ekološki dizajn (zakonski zahtjev ≤ 0,5 W). 

 Potrošnja električne energije  7,6 KWh/a 

 Klasifikacija, sastavljanje i korištenje  Prijenosni uređaj za korištenje u kućanstvu 

 Napajanje  Pomoću mrežnog adaptera ili integrirane baterije 

 Odvojivi mrežni adapter (1 komad) 
 Ulazna snaga: 100 - 240 V izmjenična struja, 50/60 Hz, 1,2 A; 
 Izlazna snaga: 24 V istosmjerna struja, 1,5 A. 

 Integrirana baterija 

 Set punjivih litij-ionskih baterija:  
 18650, 22,2 V istosmjerna struja, 15.000 mAh. 
 
 Napomena: 1 pojedinačna baterija: 18650, 3,7 V istosmjerna struja, 9,25 Wh, 2.500 
mAh.  
 Set baterija sadrži ukupno 6 baterija. 
  
 Upozorenje: Ovaj uređaj sadrži jednokratnu bateriju! 
 

 Klasa zaštite protiv strujnog udara  klasa II 

 Brzine ventilatora  12 stupnjeva brzine sa zakretnom funkcijom 

 Razina zvučne snage ventilatora  ≤ 63,2 dBA 

 Maksimalna stopa protoka ventilatora  60,5 m3/min 

 Maksimalna brzina zraka  3,62 m/s 

 Infracrveni daljinski upravljač (1 komad) 
 

 Domet daljinskog upravljača: cca 5 m 
 Baterije za daljinski upravljač nisu isporučene uz proizvod i 
 korisnik ih mora zasebno kupiti. 
 Tip baterije: CR2025, Radni napon: 3,0 V. 

 Duljina kabela  1,7 m 



OZNAKE OBAVIJESTI 
Pri uporabi električnih uređaja obratite pozornost na osnovne oznake obavijesti, uključujući sljedeće: 
• Prije uporabe uređaja pažljivo pročitajte ovu uputu. 
• Držite uređaj izvan dohvata djece. 
• Osobe sa smanjenim tjelesnim, senzoričkim ili mentalnim sposobnostima ili bez iskustva ili znanja 
potrebnog za rukovanje smiju koristiti ovaj uređaj samo, ako su pod nadzorom ili su dobile upute za 
sigurno korištenje uređaja. 
• Djecu treba nadzirati kako biste osigurali da se ne igraju s uređajem. 
• Osigurajte da se djeca i dojenčad ne igraju plastičnim vrećicama ili ostalim ambalažnim materijalom. 
• Ne pokušavajte rastaviti uređaj. Uređaj ne sadrži dijelove koje korisnik mora održavati. 
• Prije uklanjanja zaštitne rešetke osigurajte da je uređaj isključen iz električne mreže. 
• Kako biste reducirali opasnost od požara, strujnog udara i ozljeda obratite pozornst na sljedeće: 
Uređaj se smije koristiti isključivo u skladu s opisom u ovoj uputi za korištenje. Svaka druga uporaba može 
dovesti do požara, strujnog udara ili ozljeda. 
• Ne stavljajte prste, olovke ili bilo koje druge predmete kroz zaštitnu rešetku dok je ventilator u radu. 
• Prije uklanjanja zaštitne rešetke radi čišćenja isključite uređaj i izvucite utikač iz utičnice. 
• Postavite ventilator na ravnu i stabilnu površinu kako biste izbjegli prevrtanje. 
• Ne ostavljajte uređaj bez nadzora tijekom rada.   
• Držite uređaj izvan dohvata djece. Ovaj uređaj nije namijenjen za korištenje od strane djece. 
• Prije premještanja na neko drugo mjesto isključite uređaj iz električne mreže.  
• Ne pokušavajte rastaviti ili modificirati uređaj za neku drugu namjenu.  
• Ne uključujte niti isključujte uređaj iz električne mreže mokrim rukama. 
• Ne koristite proizvod, ako su pretinac za baterije ili mrežni adapter oštećeni. Ne pokušavajte sami 
popraviti ili zamijeniti dijelove kako biste izbjegli opasnost od strujnog udara. Smiju se koristiti samo 
originalni zamjenski dijelovi. Ako je kabel oštećen, zamjenu mora izvršiti proizvođač, distributer ili slično 
kvalificirana osoba kako biste izbjegli opasnosti. 
• Ne koristite uređaj bez zaštitne rešetke, u protivnom postoji opasnost od teške ozljede. 
• Ne koristite uređaj pomoću vanjskog regulatora brzine kako biste izbjegli opasnost od požara ili strujnog 
udara. 
• Ne uključujte niti isključujte uređaj iz električne mreže mokrim rukama. 
• Ni uređaj ni bilo koji njegov dio ne smiju se postavljati u blizini pećnica, kamina, štednjaka ili drugih 
izvora topline. 
  



 
• Držite uređaj podalje od zavjesa, stolnjaka i drugog tekstila, jer ih rotor može usisati, što može oštetiti 
motor uređaja i/ili prouzročiti požar. 
• Prije uključivanja uređaja u električnu mrežu provjerite jesu li mrežni i napon uređaja naveden na tipskoj 
pločici mrežnog adaptera identični. 
• Ne postavljajte kabel ispod tepiha. Ne prekrivajte kabel tepisima, stazama ili sličnim pokrovima. Ne 
postavljajte kabel ispod namještaja ili električnih uređaja. 
 

• Ovaj uređaj namijenjen je isključivo za korištenje u kućanstvu. Ne koristite uređaj na otvorenom. 
 
•      Napomene o bateriji: Ovaj uređaj sadrži jednokratnu bateriju! 
 

• Uređaj ima trajno ugrađen set baterija. Ne bacajte uređaj u vatru, jer to može dovesti do eksplozije. 

• Upozorenje! Spriječite mogućnost gutanja akumulatora i baterija. Postoji opasnost od nagrizanja! 

• Za zbrinjavanje uređaja obratite se kvalificiranom električaru ili vašem trgovcu kako biste uklonili i 

zbrinuli akumulator na ekološki prihvatljiv način. 

• Zaštitite uređaj i akumulator od jake topline i ne bacajte ih u vatru. Pozor! Time baterije mogu 

eksplodirati. 

• Držite baterije i akumulatore izvan dohvata djece. Odmah posjetite liječnika, ako je baterija 

progutana. 

• Akumulatorska kiselina ne smije doći u dodir s kožom ili očima. Ako akumulatorska kiselina dođe u 

dodir s očima, temeljito ih isperite s dovoljno vode i odmah konzultirajte liječnika. Ako 

akumulatorska kiselina dođe u dodir s kožom, temeljito isperite zahvaćeno područje čistom vodom 

i sapunom. 

• Koristite isključivo punjive baterije (jednokratne baterije nisu pogodne za ovaj proizvod). 
• Ne ostavljajte proizvod tijekom punjenja baterije bez nadzora. 

• Proizvod smije puniti samo odrasla osoba. 
  



VAŽNE NAPOMENE: 
• Uređaj se mora napajati iz izvora napajanja čiji napon, frekvencija i snaga odgovaraju podacima na 
natpisnoj pločici uređaja. 
• Postavite kabel tako da se nitko ne može spotaknuti o njega i da ga drugi predmeti ne prignječe ili 
prikliješte. 
• Koristite uređaj isključivo za predviđenu namjenu. Uređaj je namijenjen samo za uporabu u kućanstvu i 
ne smije se koristiti u komercijalne ili industrijske svrhe. 
• Ne koristite uređaj u slučaju pada na pod ili ako su kabel, utikač ili uređaj oštećeni. Odnesite uređaj na 
provjeru i popravak ovlaštenom serviseru ili slično kvalificiranom trgovcu. 
• Ako je kabel oštećen, zamjenu mora izvršiti proizvođač, distributer ili slično kvalificirana osoba kako biste 
izbjegli opasnosti. 
• Koristite samo pribor koji je dobiven ili preporučen od strane ovlaštenog servisera ili slično kvalificiranog 
trgovca. Uporaba pribora koji nije namijenjen za korištenje s ovim uređajem može dovesti do ozljeda i 
oštetiti uređaj. 
• Ne postavljajte uređaj na druge uređaje ili neravne površine i zaštitite ga od izvora topline (npr. grijalice 
ili štednjaka), izravnog sunčevog svjetla, prekomjerne prašine i vibracija. 
• Ne koristite uređaj na otvorenom i ne postavljajte ga na ili u blizini plinskih ili električnih štednjaka, niti u 
pećnici. 
• Ne postavljajte uređaj u blizini izvora topline, kao što su radijatori, rekuperativni izmjenjivači topline, 
pećnice i ostali uređaji koji generiraju toplinu. 
• Ne koristite uređaj ispod ili u blizini zapaljivih materijala (npr. zavjesa). Osigurajte razmak od najmanje 30 
cm iznad i sa svih strana oko uređaja.  
• Tijekom nevremena ili ako dulje vrijeme ne koristite uređaj, izvucite utikač iz utičnice. 
• Osigurajte da ventilacijski otvori nisu blokirani. 
• Prije čišćenja ili odlaganja isključite uređaj. 
• Sva održavanja, osim čišćenja, smije izvršiti samo ovlašteni serviser ili slično kvalificirani trgovac. Ovaj 
uređaj ne sadrži dijelove koje korisnik mora održavati. 
• Ako uređaj dajete na raspolaganje trećim osobama, priložite i ovu uputu. 
• Koristite kabel isključivo u predviđenu svrhu. Ne nosite uređaj držeći kabel i ne povlačite kabel kako biste 
isključili uređaj iz električne mreže. Čvrsto držite utikač i izvucite ga iz utičnice. 
• Ne stavljajte strane predmete u otvore zaštitne rešetke, jer to može dovesti do ozljeda i oštećenja 
uređaja. 
• U slučaju nepravilne ili pogrešne uporabe, kao i nepridržavanja ovih uputa ne preuzimamo odgovornost 
za nastalu štetu. 
• U slučaju uporabe produžnog kabela: Kabel treba provjeriti i odobriti ovlašteni serviser ili slično 
kvalificirani trgovac. 
• Tehničke specifikacije produžnog kabela moraju odgovarati ili biti veće od specifikacija ovog uređaja. 
• Osigurajte da kabel ne visi preko oštrih rubova i ne dođe u dodir s vrućim površinama kao npr. ploče za 
kuhanje. 
• Ne koristite uređaj, ako su kabel ili utikač oštećeni. 
• Pri isključivanju uređaja iz električne mreže ne povlačite kabel, nego primite utikač i izvucite ga iz 
utičnice. 
  



 
ZAŠTITA OD TEMPERATURE 
Ovaj uređaj je opremljen zaštitom od temperature i nadstrujnom zaštitom. U slučaju pregrijavanja strujnog 
kruga, one se aktiviraju i automatski prekidaju strujni krug iz sigurnosnih razloga. Ako se aktiviraju zaštita 
od temperature ili nadstrujna zaštita, provjerite uređaj i utvrdite uzrok. Po potrebi pošaljite uređaj 
proizvođaču, njegovom distributeru ili kvalificiranoj osobi na popravak. 
 
KARAKTERISTIKE 
 
>> Do 20 sati neprekidnog rada pri najnižoj i do 4 sata neprekidnog rada pri najvećoj brzini. 
>> Snaga baterije: 15.000 mAh. 
>> Istosmjerni motor s bakrenim namotom. 
>> 12 stupnjeva brzine. 
 
DIJELOVI 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

1 Prednja zaštitna 
rešetka  

2 Pričvrsni prsten za 
zaštitnu rešetku 

3 Krilna matica  

4 Lopatice ventilatora 

5 Sigurnosna matica 

6 Stražnja zaštitna 
rešetka 

7 Osovina motora 

8 Kućište motora 

9 Upravljačka ploča 

10 Teleskopska cijev 

11 Postolje 



 
SASTAVLJANJE  

 

Montirajte stup na postolje tako što ćete pritegnuti četiri vijka i postaviti okrugli pokrov na postolje. 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
Stavite glavu ventilatora na stup i pričvrstite ju pomoću spojne cijevi.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Otpustite sigurnosnu maticu (5) s kućišta motora (8). Pričvrstite stražnju zaštitnu rešetku (6) ispred kućišta motora 
tako što ćete ju postaviti na izbočine za pozicioniranje. Pritegnite sigurnosnu maticu (5) ispred stražnje zaštitne rešetke 
tako da se priljubi uz kućište motora. 
 
Stavite lopatice ventilatora (4) na osovinu motora (7). Pričvrstite lopatice ventilatora pomoću krilne matice (3). 
Lopatice ventilatora moraju se moći lako okretati bez dodirivanja sigurnosne matice. 
 
Otpustite zapornu kopču (2a), pričvrstite prednju zaštitnu rešetku na stražnju zaštitnu rešetku i pritegnite pričvrsni 
vijak. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  



NAPAJANJE 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

  

LED zaslon 

Tipka za brzinu 

Tipka za zakretnu 
funkciju 

Tipka za uklj./isklj. 

Mrežni adapter 

Daljinski upravljač 



Informacije o daljinskom upravljaču 
Baterije za daljinski upravljač nisu isporučene uz proizvod i korisnik ih mora zasebno kupiti. 
Tip baterije: CR2025, Radni napon: 3,0 V. 
Domet daljinskog upravljača: cca 5 m 
 

Umetanje baterija u daljinski upravljač 
Pozicionirajte nokat palca desne ruke na mehanizam za otključavanje, a nokat kažiprsta na žlijeb. 
Noktom palca pritisnite mehanizam za otključavanje prema unutra i istovremeno noktom kažiprsta izvucite držač baterije. 
 

 
 
 
Uputa za korištenje daljinskog upravljača: 
 

Prekidač za uključivanje/isključivanje: Pritisnite ovu tipku (na upravljačkoj ploči ili daljinskom upravljaču) kako 
biste uključili odn. isključili uređaj. Nakon uključivanja, uređaj radi na stupnju brzine 1. 

 

Brzina: Pritisnite ovu tipku (na upravljačkoj ploči ili daljinskom upravljaču) kako biste podesili brzinu od stupnja 1 
do 12. Jedanput pritisnite tipku kako biste podesili stupanj brzine 1 (zaslon prikazuje „1“ dvije sekunde). Dvaput 
pritisnite tipku kako biste podesili stupanj brzine 2 (zaslon prikazuje „2“ dvije sekunde). 

Napomena: Pri upravljanju pomoću daljinskog upravljača koristite tipke „+“ i „-“ kako biste podesili brzinu. 

 

Timer tipka na daljinskom upravljaču: Prema standardnim postavkama, trajanje rada nakon uključivanja nije 
ograničeno. Pritisnite timer tipku kako biste podesili timer na 3 sata. Ponovno pritisnite tipku kako biste podesili 
timer na 6 sati. Ponovno pritisnite tipku kako biste podesili timer na 9 sati. Još jednom pritisnite tipku kako biste 
deaktivirali timer funkciju. 

 

Zakretanje: Pritisnite ovu tipku kako biste podesili zakretnu funkciju. 

 
Mrežni punjač: 
Za napajanje pomoću mrežnog punjača priključite kabel u utor za napajanje i uključite jedinicu za 
napajanje u odgovarajuću utičnicu. 
 
Podešavanje kuta nagiba:  
Za podešavanje kuta nagiba, primite ventilator za stražnju dršku i nagnite ga prema naprijed ili natrag. 
Ventilator se može nagnuti za 10° prema naprijed ili natrag.   



 
Čišćenje i održavanje 
Uređaj redovito čistite, ali samo u skladu s opisom u ovoj uputi za korištenje. Prije čišćenja isključite uređaj 
i izvucite utikač iz utičnice. Za čišćenje ne koristie benzin ili amonijak, kao ni razrjeđivače, otapala ili druge 
kemikalije. 
 
Čišćenje zaštitne rešetke 
Prije čišćenja isključite uređaj i izvucite utikač iz utičnice. Redovito čistite zaštitnu rešetku usisavačem. U 
slučaju veće prljavštine potrebno je ukloniti prednju zaštitnu rešetku, tako što ćete otpustite šest vijaka na 
prednjoj strani ventilatora i očistiti rešetku blagim sredstvom za čišćenje. 
Ne perite zaštitnu rešetku u perilici posuđa. Nakon čišćenja ponovno pričvrstite zaštitnu rešetku na 
ventilator prije ponovne uporabe. 
 
Čišćenje lopatica ventilatora 
Prije čišćenja isključite uređaj i izvucite utikač iz utičnice. Uklonite prednju zaštitnu rešetku. Obrišite 
lopatice ventilatora vlažnom krpom. Lopatice ventilatora ne smije se uklanjati s ventilatora. Eventualnu 
masnoću na ventilatoru (npr. zato što je korišten u kuhinji) možete ukloniti blagim sapunom ili 
komercijalnim sredstvom za čišćenje u kućanstvu. Ne koristite otapala. Ne perite lopatice ventilatora u 
perilici posuđa. Nakon čišćenja ponovno pričvrstite zaštitnu rešetku na ventilator prije ponovne uporabe. 
 
ZBRINJAVANJE U OTPAD 
Reciklirajte vaše stare električne uređaje. Pritom se pridržavajte lokalnih propisa za pravilno zbrinjavanje 
elektroničkog otpada. 
 

 
  

Propisno zbrinjavanje uređaja u otpad 

 

Ovaj simbol označava da se proizvod unutar Europske unije ne smije zbrinjavati u 
komunalni otpad. Pravilno zbrinajvanje ovog uređaja doprinosi očuvanju prirodnih 
resursa i sprječava negativne utjecaje na ljudsko zdravlje i okoliš. Zbrinite proizvod u 
lokalno reciklažno dvorište ili kod trgovca kod kojeg ste kupili uređaj. On može zbrinuti 
uređaj na ekološki prihvatljiv način. 

 
Bateriju treba pravilno reciklirati ili zbrinuti. Odnesite dotrajali proizvod u sabirni centar 
za EE otpad. Za više informacija o recikliranju obratite se lokalnoj upravi ili trgovcu kod 
kojeg ste kupili uređaj. 



 
 
 

 

BG: АКУМУЛАТОРЕН СТОЯЩ ВЕНТИЛАТОР (16 ИНЧА) 

МОДЕЛ: 88280015 (FD-40DC) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ИНСТРУКЦИИ ЗА ЕКСПЛОАТАЦИЯ 
ПРЕДИ УПОТРЕБА НА УРЕДА ВНИМАТЕЛНО ПРОЧЕТЕТЕ ИНСТРУКЦИИТЕ ЗА ЕКСПЛОАТАЦИЯ. 
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ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ 
 

 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!  
• Опасности за деца и лица с увреждания: Деца и лица с ограничени физически, сетивни или 
умствени способности трябва да се наблюдават от възрастен по време на инсталацията, работата, 
почистването и поддръжката на този продукт. Децата трябва да се наблюдават, за да се гарантира, 
че не си играят с уреда, неговите съставни части или опаковъчния материал. 
 
• Този вентилатор е проектиран да работи с 24-волтово захранващо устройство за 
променлив/постоянен ток или с вградената литиево-йонна батерия. Не използвайте друго 
захранване за този уред. 
 
  

 Номинална мощност  24 V постоянен ток, 43 W 

 Мощност в режим на готовност  0,28 W, отговаря на изискванията за екодизайн (законово изискване ≤ 0,5 W). 

 Потребление на ток  7,6 KWh/a 

 Класификация, структура и употреба  Преносим уред за домашно ползване 

 Електрозахранване  Чрез мрежов адаптер или вградена акумулаторна батерия 

 Свалящ се мрежов адаптер (1 брой) 
 Вход: 100 – 240 V променлив ток, 50/60 Hz, 1,2 A; 
 Изход: 24 V постоянен ток, 1,5 A. 

 Вградена акумулаторна батерия 

 Набор презаредими литиево-йонни акумулаторни батерии:  
 18650, 22,2 V постянен ток, 15.000 mAh. 
 
 Забележка: 1 отделна акумулаторна батерия: 18650, 3,7 V постоянен ток, 9,25 
Wh, 2.500 mAh.  
 Наборът акумулаторни батерии съдържа общо 6 акумулаторни батерии. 
  
 Предупреждение: Уредът съдържа една несменяема акумулаторна батерия! 
 

 Клас на защита срещу токов удар  Клас II 

 Скорости на вентилатора  12 нива на скоростта с функция за завъртане 

 Ниво на звукова мощност на 
вентилатора 

 ≤ 63,2 dBA 

 Максимален дебит  60,5 m3/min 

 Максимална скорост на въздуха  3,62 m/s 

 Инфрачервено дистанционно 
управление (1 брой) 
 

 Обхват на дистанционното управление: ок. 5 м. 
 батериите за дистанционното управление не са включени и  
 трябва да се закупят от потребителя отделно. 
 Тип батерия: CR2025, Работно напрежение: 3,0 V. 

 Дължина на захранващия кабел  1,7 м 



УКАЗАНИЯ ЗА БЕЗОПАСНОСТ 
При използване на електрически уреди трябва да се спазват някои основни указания за 
безопасност, включително: 
• Прочетете внимателно тези инструкции за експлоатация, преди да използвате уреда. 
• Съхранявайте уреда на място, недостъпно за деца. 
• Този уред може да се използва от лица (включително деца) с намалени физически, сетивни или 
умствени способности или с липса на опит и познания, ако те се наблюдават или са били 
инструктирани относно безопасната употреба на уреда от лице, отговорно за сигурността им. 
• Децата трябва да се наблюдават, за да не се допусне игра с уреда. 
• Уверете се, че децата и кърмачетата не си играят с пластмасови торбички или други опаковъчни 
материали. 
• Не се опитвайте да разглобявате уреда. Тя не съдържа части за поддръжка от страна на 
потребителя. 
• Преди да отстраните защитната решетка се уверете, че уредът е отделен от електрическата мрежа. 
• За да се намали рискът от пожар, токов удар и наранявания, трябва да се спазват следните 
указания: 
Уредът може да се ползва само и единствено по начина, описан в тези инструкции за експлоатация. 
Използването за други цели може да доведе до пожар, токов удар или наранявания. 
• Никога не пъхайте пръсти, писалки или други предмети през защитната решетка, докато 
вентилаторът работи. 
• Изключете уреда и извадете захранващия адаптер от контакта, преди да свалите защитната 
решетка за почистване. 
• Поставете вентилатора върху равна и стабилна повърхност, за да се избегне преобръщане. 
• Никога не оставяйте уреда без надзор, докато работи.  
• Съхранявайте уреда на място, недостъпно за деца. Този уред не е предназначен за използване от 
деца. 
• Винаги изключвайте уреда от електрическата мрежа, преди да го преместите от едно място на 
друго.  
• Не се опитвайте да разглобявате уреда или да го модифицирате за друга употреба.  
• Не включвайте и не изключвайте щепсела от контакта с мокри ръце. 
• Не използвайте продукта, ако батерийното отделение или захранващият адаптер са повредени. Не 
се опитвайте да ремонтирате уреда сами или да замествате части, за да избегнете опасността от 
токов удар. Използвайте само оригинални резервни части. Ако захранващият кабел е повреден, той 
трябва да се смени от производителя, неговия дистрибутор или от специализиран персонал със 
сходна квалификация, за да се избегнат опасности. 
• Никога не използвайте уреда без защитна решетка, тъй като съществува опасност от тежки 
наранявания. 
• За да се избегне опасността от пожар или токов удар, уредът не трябва да се използва с външен 
регулатор на скоростта. 
• Не включвайте и не изключвайте щепсела от контакта с мокри ръце. 
• Нито уредът, нито който и да е от компонентите му може да се поставя в близост до фурни, 
камини, печки или други източници на топлина. 
  



 
• Дръжте уреда далеч от завеси, покривки и други текстилни материали, тъй като те могат да бъдат 
засмукани от ротора, което може да повреди двигателя на уреда и/или да предизвика пожар. 
• Преди да свържете уреда към електрическата мрежа, се уверете, че работното напрежение на 
уреда, посочено на типовата табелка на захранващия адаптер, съответства на местното напрежение 
в електрическата мрежа. 
• Не прокарвайте захранващия кабел под мокети. Не покривайте захранващия кабел с килими, 
пътеки или подобни покривала. Не поставяйте захранващия кабел под мебели или електроуреди. 
 

• Този уред е предназначен само за домашна употреба. Не използвайте уреда на открито. 
 
•      Указания за акумулаторната батерия: Уредът съдържа една несменяема акумулаторна батерия! 
 

• В уреда е вграден набор акумулаторни батерии. Не хвърляйте уреда в огън, тъй като това 

може да доведе до експлозия. 

• Предупреждение! Акумулаторните и стандартните батерии не бива да се поглъщат. Съществува 
риск от химическо изгаряне! 

• За да изхвърлите уреда, свържете се с квалифициран електротехник или с Вашия търговец, за 

да може акумулаторната батерия да бъде отстранена и изхвърлена по екологосъобразен 

начин. 

• Пазете уреда и акумулаторната батерия от прекомерна топлина и не ги хвърляйте в огън. 

Внимание! В резултат на това батериите могат да експлодират. 

• Съхранявайте стандартните и акумулаторните батерии на места, недостъпни за 

деца. Ако батериите бъдат погълнати, незабавно потърсете медицинска помощ. 

• Акумулаторната киселина не трябва да влиза в контакт с кожата или очите. Ако 

акумулаторната киселина попадне в очите, изплакнете ги обилно с вода и незабавно се 

консултирайте с лекар. Ако акумулаторната киселина влезе в контакт с кожата, измийте 

засегнатата област обилно със сапун и вода. 

• Използвайте само презареждащи се акумулаторни батерии (непрезареждащите се 
акумулаторни батерии не са подходящи за този продукт). 

• Не оставяйте продукта без надзор, докато акумулаторната батерия се зарежда. 

• Продуктът може да се зарежда само от възрастни. 
  



ВАЖНИ УКАЗАНИЯ: 
• Уредът трябва да се захранва от източник на електроенергия, чието напрежение, честота и 
мощност съответстват на данните, посочени на типовата табелка на уреда. 
• Поставете захранващия кабел така, че никой да не може да се препъне в него и да не бъде 
притиснат или заклещен от други предмети. 
• Използвайте уреда само по предназначение. Уредът е предназначен само за домашно ползване и 
не трябва да се използва за търговски или промишлени цели. 
• Не използвайте уреда, ако е падал или ако захранващият кабел, щепселът или самият уред са 
повредени. Занесете уреда за проверка и ремонт в оторизиран сервизен център или в подобен 
квалифициран специализиран магазин. 
• Ако захранващият кабел е повреден, той трябва да се смени от производителя, неговия 
дистрибутор или от специализиран персонал с подобна квалификация, за да се избегнат опасности. 
• Използвайте само аксесоари, които се предлагат от или са препоръчани от оторизиран сервизен 
център или подобно квалифициран специализиран търговец. Използването на аксесоари, които не 
са предназначени за употреба с този  уред, може да доведе до наранявания и повреждане на 
уреда. 
• Не поставяйте уреда върху други уреди или неравни повърхности и го предпазвайте от източници 
на топлина (напр. отопление или готварска печка), пряка слънчева светлина, прекомерен прах и 
вибрации. 
• Не използвайте уреда на открито и не го поставяйте върху или в близост до газови или 
електрически печки, както и във фурни. 
• Не поставяйте уреда в близост до източници на топлина, като радиатори, топлинни конвектори, 
фурни и други уреди, генериращи топлина. 
• Не използвайте уреда под или в близост до запалими материали (напр. завеси). Поддържайте 
разстояние от най-малко 30 см над и от всички страни на уреда. 
• Изключете уреда от електрическата мрежа, ако не се използва за по-дълго време или по време на 
гръмотевична буря. 
• Уверете се, че вентилационните отвори не са запушени. 
• Винаги изключвайте уреда, преди да го почистите или приберете. 
• Всички дейности по поддръжката, с изключение на почистването, могат да се извършват само от 
оторизиран сервизен център или от специализиран търговец с подобна квалификация. Този уред не 
съдържа части, на които трябва да се прави поддръжка от страна на потребителя. 
• Приложете тези инструкции за експлоатация, ако предавате уреда на трети лица. 
• Използвайте захранващия кабел само по предназначение. Никога не носете уреда за захранващия 
кабел и не дърпайте кабела, за да го изключите от електрическата мрежа. За тази цел винаги дръжте 
здраво щепсела и го издърпайте от контакта. 
• Не поставяйте чужди предмети в отворите на защитната решетка, тъй като това може да доведе до 
наранявания и повреда на уреда. 
• При неправилна или нецелесъобразна употреба, както и при неспазване на тези инструкции, не 
носим отговорност за настъпилите щети. 
• Когато използвате удължител: Кабелът трябва да бъде проверен и одобрен от оторизиран 
сервизен център или подобен квалифициран специализиран търговец. 
• Техническите характеристики на удължителя трябва да съответстват или да надвишават тези на 
този уред. 
• Не оставяйте захранващия кабел да виси върху остри ръбове или да влиза в контакт с горещи 
повърхности, като например котлони. 
• Не използвайте уреда, ако захранващият кабел или щепселът са повредени. 
• Винаги издърпвайте щепсела, за да изключите захранващия кабел от контакта, никога кабела. 
  



 
ТЕМПЕРАТУРНА ЗАЩИТА 
Този уред е оборудван с температурна защита и защита от свръхток. Ако веригата прегрее, те се 
активират и автоматично прекъсват веригата от съображения за безопасност. Ако температурната 
защита или защитата от свръхток се активира, проверете уреда и определете причината. При 
необходимост изпратете уреда за ремонт на производителя, неговия дистрибутор или 
квалифициран специалист. 
 
ОТЛИЧИТЕЛНИ БЕЛЕЗИ 
 
>> До 20 часа непрекъсната работа при най-ниска скорост и до 4 часа непрекъсната работа при най-
висока скорост. 
>> Мощност на акумулаторната батерия: 15.000 mAh. 
>> Двигател за постоянен ток с медна намотка. 
>> 12 степени на скорост. 
 
СЪСТАВНИ ЧАСТИ 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
  

1 Предна защитна 
решетка  

2 Пръстен за 
закрепване на 
защитната решетка 

3 Гайка на перката  

4 Перка 

5 Защитна гайка 

6 Задна защитна 
решетка 

7 Вал на двигателя 

8 Корпус на двигателя 

9 Контролен панел 

10 Телескопична тръба 

11 Основа 



 
СГЛОБЯВАНЕ  

 

Монтирайте тръбата към основата, като затегнете четирите винта и поставите пръстеновидното покритие върху 
основата. 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
Поставете главата на вентилатора върху вертикалната тръба и я закрепете с помощта на свързващата тръба.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Отвийте фиксиращата гайка (5) от корпуса на двигателя (8). Закрепете задната защитна решетка (6) пред 
корпуса на двигателя, като я прикрепите към позициониращите издатини. Затегнете фиксиращата гайка (5) 
пред задната защитна решетка, така че решетката да прилегне към корпуса на двигателя. 
 
Поставете перката (4) върху оста на двигателя (7). Закрепете перката с гайката на перката (3). Перката трябва 
да се върти лесно, без да докосва фиксиращата гайка. 
 
Разхлабете затварящата скоба (2a), закрепете предната защитна решетка към задната защитна решетка и 
затегнете закрепващия винт. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  



ЕНЕРГИЙНО ЗАХРАНВАНЕ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

  

LED дисплей 

Бутон за скоростта 

Бутон за завъртане 

Копче вкл./изкл. 

Мрежов адаптер 

Дистанционно 
управление 



Информация за дистанционното управление 
Батериите за дистанционното управление не са включени и трябва да се закупят от потребителя отделно. 
Тип батерия: CR2025, работно напрежение: 3,0 V. 
Обхват на дистанционното управление: ок. 5 м. 
 

Поставяне на батериите в дистанционното управление 
Поставете нокътя на палеца на дясната си ръка върху механизма за отключване, а нокътя на показалеца си - в жлеба. 
С нокътя на палеца си натиснете освобождаващия механизъм навътре  и същевременно с нокътя на показалеца си 
издърпайте държача на батерията. 
 

 
 
 
Инструкции за експлоатация дистанционно управление: 
 

Бутон за включване/изключване: Натиснете този бутон (на контролния панел или на дистанционното 
управление), за да включите или изключите уреда. След включване уредът работи с ниво на скоростта 1. 

 

Скорост: Натиснете този бутон (на контролния панел или на дистанционното управление), за да настроите 
скоростта от ниво 1 до 12. Натиснете бутона веднъж, за да настроите ниво на скорост 1 (дисплеят показва 
„1“ в продължение на две секунди). Натиснете бутона два пъти, за да настроите ниво на скорост 2 
(дисплеят показва „2“ в продължение на две секунди) и т.н. 

Забележка: При управление с дистанционно управление използвайте бутоните „+“ и „-“, за да настроите 
скоростта. 

 

Бутон за таймер на дистанционното управление: По подразбиране времето за работа след включване не 
е ограничено. Натиснете бутона за таймера, за да настроите таймера на 3 часа. Натиснете бутона отново, 
за да настроите таймера на 6 часа. Натиснете бутона отново, за да настроите таймера на 9 часа. Натиснете 
бутона още веднъж, за да деактивирате функцията таймер. 

 

Завъртане: Натиснете този бутон, за да настроите функцията за завъртане. 

 
Мрежово зарядно устройство: 
За да захраните уреда с помощта на мрежовото зарядно устройство, свържете мрежовия кабел към 
гнездото за свързване към електрическата мрежа и включете мрежовия адаптер в подходящ 
контакт. 
 
Настройка на ъгъла на наклона:  
За да настроите ъгъла на наклона, хванете вентилатора за задната дръжка и го наклонете напред 
или назад. Вентилаторът може да се накланя с 10° напред или назад.   



 
Почистване и грижа 
Почиствайте уреда редовно, но само както е описано в настоящите инструкции за експлоатация. 
Изключете уреда и извадете щепсела от контакта, преди да започнете почистването. Не използвайте 
бензин, амоняк, разтворители, разредители или други химикали за почистване. 
 
Почистване на защитната решетка 
Изключете уреда и извадете щепсела от контакта, преди да започнете почистването. Почиствайте 
защитната решетка редовно с прахосмукачка. Ако вентилаторът е много замърсен, препоръчваме да 
свалите предната защитна решетка, като развиете шестте винта от предната страна на вентилатора и 
да я почистите с мек препарат за почистване. 
Не почиствайте защитната решетка в съдомиялната машина. След почистването, закрепете отново 
защитната решетка към вентилатора, преди да го използвате отново. 
 
Почистване на перките на вентилатора 
Изключете уреда и извадете щепсела от контакта, преди да започнете почистването. Свалете 
предната защитна решетка. Избършете перките на вентилатора с влажна кърпа. За тази цел перката 
не трябва да се демонтира от вентилатора. Ако по вентилатора са се образували мазни остатъци 
(например защото е бил използван в кухнята), те могат да бъдат отстранени с мек сапун или 
стандартен домакински почистващ препарат. Не използвайте разтворители. Не почиствайте перките 
на вентилатора в съдомиялната машина. След почистването, закрепете отново защитната решетка 
към вентилатора, преди да го използвате отново. 
 
ИЗХВЪРЛЯНЕ 
Моля, рециклирайте старите си електрически уреди. При това спазвайте местните разпоредби за 
правилното изхвърляне на стари електронни уреди. 
 

 
  

Правилно изхвърляне на продукта 

 

Този символ показва, че в Европейския съюз този продукт не трябва да се 
изхвърля заедно с обикновените битови отпадъци. Правилното изхвърляне на 
този продукт обслужва целите на устойчивото рециклиране на ценни вещества и 
предотвратява евентуални щети върху околната среда и човешкото здраве. 
Изхвърлете продукта в пункт за събиране на отпадъци или го върнете на 
търговеца на дребно, от когото е закупен. Той може да го изхвърли по 
екологосъобразен начин. 

 
Акумулаторът трябва да се рециклира или изхвърли правилно. Рециклирайте 
продукта, ако съответните съоръжения са налице. За указания относно 
рециклирането се обърнете към местните власти или Вашия търговец. 



 
 
 

 

RO: VENTILATOR CU PICIOR, CU BATERII (16 INCHI) 

MODEL: 88280015 (FD-40DC) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE 
CITIȚI CU ATENȚIE INSTRUCȚIUNILE ÎNAINTE DE A UTILIZA DISPOZITIVUL. 

 
 
 
 
 

BDSK Handels GmbH & Co. KG, Mergentheimer Straße 59  

97084 Würzburg, Germania CIF: DE279448078 

www.xxxlutz.com 

info@xxxlutz.at    
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DATE TEHNICE 
 

 
AVERTISMENT:  
• Pericole pentru copii și persoanele cu handicap: Copiii și persoanele cu capacități fizice, senzoriale sau 
mentale reduse trebuie să fie supravegheate de un adult în timpul instalării, funcționării, curățării și 
întreținerii acestui produs. Copiii trebuie supravegheați, pentru a vă asigura că nu se joacă cu aparatul, 
componentele acestuia sau cu materialul de ambalare. 
 
• Acest ventilator este conceput să fie alimentat de o sursă de alimentare curent alternativ/curent 
continuu de 24 de volți sau de bateria litiu-ion integrată. Nu utilizați nicio altă sursă de alimentare pentru 
acest dispozitiv. 
 
  

 Tensiune nominală  24 V curent continuu / 43 W 

 Putere în standby  0,28 W, îndeplinește cerințele de proiectare ecologică (cerință legală ≤ 0,5 W). 

 Consum energie electrică:  7,6 KWh/a 

 Clasificare asamblare și utilizare  Dispozitiv portabil pentru uz casnic 

 Mod de funcționare  Prin adaptor de rețea sau baterie integrată 

 Adaptor detașabil (1), 
 Tensiune intrare: 100-240 V curent alternativ, 50/60 Hz, 1,2 A. 
 Tensiune de ieșire: 24 V curent continuu, 1,5 A. 

 Baterie integrată 

 Pachet de baterii litiu-ion reîncărcabile:  
 18650, 22,2 V curent continuu, 15.000 mAh. 
 
 Indicație: 1 singură baterie: 18650, 3,7 V curent continuu, 9,25 Wh, 2.500 mAh.  
 Pachetul de baterii conține un total de 6 baterii. 
  
 Avertisment: Aparatul conține o baterie care nu poate fi înlocuită. 
 

 Clasă de protecție împotriva 
electrocutării 

 clasa II 

 Viteză de ventilare  12 trepte de viteză cu funcție oscilantă 

 Nivel de zgomot  ≤ 63,2 dBA 

 Flux de aer maxim  60,5 m3/min 

 Viteză maximă a aerului  3,62 m/s 

 Telecomandă cu infraroșu (1), 
 

 Rază de acțiune telecomandă: cca 5 m 
 bateriile pentru telecomandă nu sunt incluse și 
 trebuie să fie achiziționate separat de către consumator. 
 Tip de baterie: CR2025, tensiune de operare: 3,0 V 

 Lungime cablu  1,7 m 



INSTRUCȚIUNI DE SIGURANȚĂ 
Utilizarea aparatelor electrice presupune respectarea unor instrucțiuni fundamentale de siguranță, în 
special: 
• Citiți cu atenție aceste instrucțiuni de utilizare înainte de a utiliza dispozitivul. 
• A nu se lăsa la îndemâna copiilor. 
• Acest aparat nu poate fi utilizat de către persoane (inclusiv copii) cu capacități fizice, senzoriale și mintale 
limitate sau de cele fără experiență și/sau cunoștințe decât atunci când acestea sunt supravegheate sau au 
primit indicații cu privire la utilizarea corectă a aparatului de la o persoană responsabilă pentru siguranța 
lor. 
• Copiii trebuie supravegheați, pentru a vă asigura că nu se joacă cu aparatul. 
• Asigurați-vă că bebelușii și copii nu se joacă cu pungi din plastic sau alte materiale de ambalare. 
• Nu încercați să dezasamblați dispozitivul. Acesta nu conține piese care pot fi reparate de utilizator. 
• Asigurați-vă că aparatul este decuplat de la rețeaua de curent electric înainte de a scoate grilajul. 
• Pentru a reduce riscul de incendiu, electrocutare și vătămare corporală, trebuie respectate următoarele: 
Aparatul poate fi utilizat numai conform descrierii din aceste instrucțiuni de utilizare. Orice utilizare care se 
abate de la manualul de utilizare este considerată necorespunzătoare și poate duce la incendiu, 
electrocutare sau vătămări corporale. 
• Nu introduceți niciodată degetele, pixuri sau orice alt obiect prin grilajul ventilatorului în timp ce acesta 
este în uz. 
• Opriți ventilatorul și deconectați adaptorul de la priză înainte de a scoate grila de protecție pentru 
curățare. 
• Așezați ventilatorul pe o suprafață plană și stabilă pentru a preveni răsturnarea acestuia. 
• Nu lăsați aparatul nesupravegheat în timpul funcționării.  
• A nu se lăsa la îndemâna copiilor. Acest dispozitiv nu este destinat utilizării de către copii. 
• Decuplați întotdeauna aparatul de la sursa de curent înainte de a-l muta dintr-un loc în altul.  
• Nu încercați să dezasamblați dispozitivul sau să îl modificați în niciun alt scop.  
• Ștecărul nu trebuie conectat la sau deconectat de la rețeaua electrică cu mâinile ude. 
• Nu utilizați produsul dacă compartimentul pentru baterii sau adaptorul este deteriorat. Nu încercați să 
reparați singur dispozitivul sau să înlocuiți componente pentru a evita riscul de electrocutare. Se pot folosi 
doar piese de schimb originale. În cazul în care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie înlocuit 
de către producător, distribuitorul acestuia sau personal calificat în mod similar pentru a evita pericolele. 
• Nu utilizați niciodată dispozitivul fără grilajul de protecție, deoarece acest lucru ar putea duce la 
vătămări corporale grave. 
• Pentru a reduce riscul de incendiu și de electrocutare, nu folosiți aparatul cu un regulator de viteză 
extern. 
• Ștecărul nu trebuie conectat la sau deconectat de la rețeaua electrică cu mâinile ude. 
• Nici aparatul, nici componentele sale nu trebuie amplasate în apropierea cuptoarelor, șemineurilor, 
sobelor sau a altor surse de căldură. 
  



 
• Țineți dispozitivul departe de perdele, fețe de masă și alte materiale textile, deoarece acestea pot fi 
aspirate în rotor, ceea ce poate deteriora motorul dispozitivului și/sau poate provoca un incendiu. 
• Înainte de a conecta dispozitivul la rețeaua electrică, asigurați-vă că tensiunea de funcționare a 
dispozitivului, așa cum este indicată pe plăcuța de identificare a adaptorului, corespunde cu tensiunea 
rețelei locale. 
• Nu plasați cablul de alimentare sub covoare. Nu acoperiți cablul de alimentare cu preșuri, carpete sau 
alte elemente asemănătoare. Nu plasați cablul de alimentare sub obiecte. 
 

• Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic. Nu folosiți aparatul în aer liber. 
 
•      Indicații privind bateria: Aparatul conține o baterie care nu poate fi înlocuită. 
 

• Dispozitivul are un pachet de baterii instalat permanent. Nu aruncați dispozitivul în foc, deoarece 

acest lucru poate provoca o explozie. 

• Atenție! Acumulatorii și bateriile reîncărcabile nu trebuie înghițite. Există riscul de arsuri chimice! 

• Pentru a arunca aparatul dumneavoastră uzat, adresați-vă unui electrician calificat sau 

distribuitorului pentru ca bateria să poată fi îndepărtată și eliminată într-un mod ecologic. 

• Protejați dispozitivul și bateria de căldură excesivă și nu le aruncați în foc. Atenție! Acest lucru 

poate cauza explozia bateriilor. 

• Nu lăsați bateriile și acumulatorii la îndemâna copiilor. Consultați de urgență un medic în 

cazul în care bateriile au fost înghițite. 

• Acidul bateriei nu trebuie să intre în contact cu pielea sau cu ochii. Dacă acidul bateriei ajunge în 

ochi, clătiți bine cu multă apă și consultați imediat un medic. Dacă acidul bateriei intră în contact 

cu pielea, spălați bine zona afectată cu apă și săpun. 

• Utilizați numai baterii reîncărcabile (bateriile neîncărcabile nu sunt adecvate pentru acest produs). 
• Nu lăsați produsul nesupravegheat în timp ce bateria se încarcă. 

• Acest produs poate fi încărcat numai de către adulți. 
  



INDICAȚII IMPORTANTE: 
• Dispozitivul trebuie alimentat de la o sursă de alimentare a cărei tensiune, frecvență și putere de rețea 
corespund specificațiilor de pe plăcuța de identificare a dispozitivului. 
• Așezați cablul de alimentare astfel încât nimeni să nu se poată împiedica de el și să nu fie ciupit sau prins 
de alte obiecte. 
• Folosiți dispozitivul numai în scopul pentru care a fost conceput. Aparatul este destinat exclusiv uzului 
casnic și nu trebuie utilizat în scopuri comerciale sau industriale. 
• Nu utilizați aparatul dacă acesta a fost scăpat pe jos sau dacă cablul de alimentare, ștecărul sau aparatul 
sunt deteriorate. Duceți dispozitivul la un centru de service autorizat sau la un distribuitor cu calificare 
similară pentru inspecție și reparații. 
• În cazul în care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie înlocuit de către producător, 
distribuitorul acestuia sau personal calificat în mod similar pentru a evita pericolele. 
• Folosiți numai accesorii furnizate sau recomandate de un centru de service autorizat sau de un 
comerciant specializat cu calificare similară. Utilizarea accesoriilor care nu sunt destinate utilizării cu acest 
dispozitiv poate duce la vătămări corporale și la deteriorarea dispozitivului. 
• Nu așezați dispozitivul pe alte dispozitive sau pe suprafețe neuniforme și protejați-l de surse de căldură 
(de exemplu, încălzire sau aragaz), lumina directă a soarelui, praful excesiv și vibrații. 
• Nu utilizați dispozitivul în aer liber și nu îl așezați pe sau în apropierea aragazurilor pe gaz sau electrice 
sau în cuptoare. 
• Nu așezați aparatul în apropierea unor surse de căldură, cum ar fi radiatoare, încălzitoare, cuptoare și 
alte dispozitive generatoare de căldură. 
• Nu utilizați dispozitivul sub sau în apropierea materialelor inflamabile (de exemplu, perdele). Păstrați o 
distanță de cel puțin 30 cm deasupra și în jurul dispozitivului. 
• Scoateți din priză acest produs în timpul furtunilor sau în cazul în care urmează să nu mai utilizați lampa 
o perioadă de timp. 
• Asigurați-vă că orificiile de ventilație nu sunt blocate. 
• Stingeți întotdeauna aparatul înainte de a-l curăța sau depozita. 
• Toate lucrările de întreținere, cu excepția curățării, pot fi efectuate numai de către un centru de service 
autorizat sau de către un comerciant specializat cu calificare similară. Acest produs nu conține elemente 
componente care trebuie reparate de către utilizator. 
• Includeți aceste instrucțiuni de utilizare dacă încredințați dispozitivul unei terțe părți. 
• Nu folosiți aparatul în alt scop decât acela pentru care a fost conceput Nu transportați niciodată 
dispozitivul ținându-l de cablul de alimentare și nu trageți niciodată de cablul de alimentare pentru a-l 
deconecta de la rețeaua electrică. Pentru a scoate ventilatorul din priză, apucați ștecărul și trageți afară din 
priză. 
• Nu introduceți obiecte străine în orificiile grilajului de protecție, deoarece acest lucru poate provoca 
vătămări corporale și deteriorarea dispozitivului. 
• Nu ne asumăm nicio răspundere pentru daunele rezultate din utilizarea necorespunzătoare sau 
incorectă sau din nerespectarea acestor instrucțiuni. 
• Dacă utilizați un cablu prelungitor: Cablul trebuie să fi fost inspectat și aprobat de un centru de service 
autorizat sau de un comerciant specializat cu calificare similară. 
• Specificațiile tehnice ale cablului prelungitor trebuie să fie egale sau superioare celor ale acestui 
dispozitiv. 
• Nu lăsați cablul de alimentare să atârne peste margini ascuțite sau să intre în contact cu suprafețe 
fierbinți, cum ar fi plitele de gătit. 
• Nu utilizați dispozitivul dacă cablul de alimentare sau ștecărul sunt deteriorate. 
• Trageți întotdeauna de ștecăr pentru a deconecta cablul de alimentare de la priză, niciodată de cablu. 
  



 
PROTECȚIE LA TEMPERATURĂ 
Acest dispozitiv este echipat cu protecție la temperatură și protecție la supracurent. Dacă circuitul se 
supraîncălzește, acestea se activează și întrerup automat circuitul din motive de siguranță. Dacă protecția 
la temperatură sau protecția la supracurent este activată, verificați dispozitivul și determinați cauza. Dacă 
este necesar, trimiteți dispozitivul producătorului, distribuitorului acestuia sau unui tehnician calificat 
pentru reparare. 
 
CARACTERISTICI 
 
>> Până la 20 de ore de funcționare continuă la cea mai mică viteză și până la 4 ore de funcționare 
continuă la cea mai mare viteză. 
>> Performanța bateriei: 15.000 mAh 
>> Motor electric curent continuu cu bobinaj din cupru 
>> 12 trepte de viteză. 
 
PĂRȚI COMPONENTE 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

1 Grilaj de protecție 
anterior  

2 Inel de fixare pentru 
grilaj de protecție 

3 Piuliță fluture  

4 Rotor elice 

5 Piuliță de blocare 

6 Grilaj de protecție 
posterior 

7 Axul motorului 

8 Carcasa motorului 

9 Panou de comandă 

10 Tijă telescopică 

11 Bază 



 
ASAMBLARE  

 

Montați tija verticală pe bază prin strângerea celor patru șuruburi și plasarea capacului inelar pe bază. 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
Așezați capul ventilatorului pe tija de susținere și fixați-l cu ajutorul tijei de conectare.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Slăbiți piulița de blocare (5) de pe carcasa motorului (8). Fixați grilajul de protecție posterior (6) în fața carcasei 
motorului prin atașarea acestuia la punctele de poziționare corespunzătoare. Strângeți piulița de blocare (5) astfel 
încât să fixați bine grilajul posterior pe carcasa motorului. 
 
Fixați rotorul (4) pe axul motorului (7). Fixați rotorul cu ajutorul piuliței tip fluture (3). Rotorul trebuie să se poată 
învârti ușor fără a atinge piulița de blocare. 
 
Eliberați clema de blocare (2a), atașați grilajul frontal la cel din spate și strângeți șurubul de fixare. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  



ALIMENTAREA CU CURENT ELECTRIC 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

  

Ecran LED 

Selector de viteză 

Butonul de oscilare 

Buton pornire/oprire 

Adaptor 

Telecomandă 



Informații despre telecomandă 
Bateriile pentru telecomandă nu sunt incluse și trebuie achiziționate separat de către consumator. 
Tip de baterie: CR2025, tensiune de operare: 3,0 V 
Rază de acțiune telecomandă: cca 5 m 
 

Introducerea bateriilor în telecomandă 
Poziționați unghia degetului mare de la mâna dreaptă pe mecanismul de deblocare și unghia degetului arătător pe canelură. 
Apăsați mecanismul de eliberare spre interior cu unghia degetului mare și scoateți suportul bateriei în același timp cu unghia 
degetului arătător. 
 

 
 
 
Instrucțiuni de utilizare telecomandă 
 

Buton pornire/oprire: Apăsați acest buton (de pe panoul de control sau de pe telecomandă) pentru a porni sau 
opri dispozitivul. După pornire, dispozitivul funcționează la nivelul de viteză 1. 

 

Viteză: Apăsați acest buton (de pe panoul de control sau de pe telecomandă) pentru a regla viteza de la nivelul 1 
la 12. Apăsați butonul o dată pentru a seta nivelul de viteză 1 (ecranul va afișa „1” timp de două secunde). Apăsați 
butonul de două ori pentru a seta nivelul de viteză 2 (ecranul va afișa „2” timp de două secunde), etc. 

Indicație: Când folosiți telecomanda, folosiți butoanele „+” și „-” pentru a regla viteza. 

 

Taste temporizator telecomandă: În mod implicit, timpul de funcționare după pornire nu este limitat. Apăsați 
butonul aferent temporizatorului pentru a seta temporizatorul la 3 ore. Apăsați din nou butonul pentru a seta 
temporizatorul la 6 ore. Apăsați din nou butonul pentru a seta temporizatorul la 9 ore. Apăsați butonul încă odată 
pentru a opri funcția de temporizare. 

 

Oscilare: Apăsați butonul pentru a seta funcția de oscilare. 

 
Încărcător: 
Pentru a alimenta dispozitivul cu ajutorul încărcătorului de rețea, conectați cablul de alimentare la mufa 
de alimentare și conectați încărcătorul la o priză adecvată. 
 
Setarea unghiului de înclinare:  
Pentru reglarea unghiului de înclinare, țineți ventilatorul de mânerul posterior și înclinați-l spre înainte sau 
spre înapoi. Unghiul de înclinare poate fi ajustat în trepte de 10°, atât înainte, cât și înapoi.   



 
Curățare și întreținere 
Curățați aparatul în mod regulat, exclusiv conform instrucțiunilor descrise în acest manual de utilizare. 
Opriți aparatul și scoateți ștecărul din priză înainte de a-l curăța. Este interzisă utilizarea benzinei, 
amoniacului, diluanților, solvenților sau a altor substanțe chimice. 
 
Curățarea grilajului de protecție 
Opriți aparatul și scoateți ștecărul din priză înainte de a-l curăța. Curățați periodic grilajul de protecție cu 
aspiratorul. În cazul murdăriei persistente, se recomandă demontarea grilei de protecție frontale prin 
desfacerea celor șase șuruburi de pe partea frontală a ventilatorului, după care aceasta se curăță cu un 
detergent delicat. 
Nu curăța grilajul de protecție în mașina de spălat vase. După curățare, fixați din nou grila de protecție pe 
ventilator înainte de a-l utiliza din nou. 
 
Curățarea elicelor ventilatorului 
Opriți aparatul și scoateți ștecărul din priză înainte de a-l curăța. Îndepărtați grilajul de protecție frontal. 
Ștergeți elicele cu o lavetă umedă. Pentru aceasta, rotorul nu trebuie demontat de pe ventilator. Dacă pe 
ventilator s-au acumulat reziduuri de grăsime (de exemplu, ca urmare a utilizării într-un spațiu de tip 
bucătărie), acestea pot fi îndepărtate cu un săpun cu acțiune blândă sau cu un agent de curățare casnic 
standard. Nu folosiți solvenți. Nu curățați elicele ventilatorului în mașina de spălat vase. După curățare, 
fixați din nou grila de protecție pe ventilator înainte de a-l utiliza din nou. 
 
ELIMINARE 
Vă rugăm să vă reciclați aparatele electrice și electronice vechi. Vă rugăm să respectați reglementările 
locale pentru eliminarea corectă a echipamentelor electrice și electronice uzate. 
 

 
  

Eliminarea corespunzătoare a aparatului 

 

Acest simbol indică faptul că în Uniunea Europeană produsul nu face parte din 
categoria deșeurilor menajere și deci nu poate fi aruncat în același loc ca acestea. 
Eliminarea corespunzătoare a acestui aparat contribuie la reciclarea sustenabilă a 
resurselor și previne potențialele efecte nocive asupra mediului și a sănătății umane. 
Pentru eliminarea produsului adresați-vă unui centru de colectare sau comerciantului 
de la care l-ați achiziționat. Acesta poate elimina aparatul în mod ecologic. 

 Bateria trebuie să fie reciclată sau eliminată în mod corect. Reciclați produsul atâta 
timp cât vă stă la dispoziție un centru dedicat reciclării. Pentru mai multe informații 
referitoare la reciclare adresați-vă autorităților dumneavoastră locale sau 
distribuitorului. 



 
 
 

 

RS: PUNJIVI SAMOSTOJEĆI VENTILATOR (16 INČA) 

MODEL: 88280015 (FD-40DC) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

UPUTSTVO ZA UPOTREBU 
PRE UPOTREBE PAŽLJIVO PROČITAJTE UPUTSTVO. 

 
 
 
 
 

BDSK Handels GmbH & Co. KG, Mergentheimer Straße 59  
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TEHNIČKI PODACI 
 

 
UPOZORENJE!  
• Opasnosti za decu i osobe sa invaliditetom: Deca i osobe sa smanjenim fizičkim, senzornim i mentalnim 
sposobnostima moraju biti pod nadzorom odrasle osobe tokom instalacije, rada, čišćenja i održavanja ovog 
proizvoda. Decu treba nadgledati kako bi se osiguralo da se ne igraju uređajem, njegovim sastavnim 
delovima ili pakovanjem. 
 
• Ovaj ventilator je dizajniran za rad pomoću napajanja od 24 V naizmenične/jednosmerne struje ili 
integrisane litijum-jonske baterije. Ne koristite nikakvo drugo napajanje za ovaj uređaj. 
 
  

 Nominalna snaga  24 V jednosmerne struje, 43 W 

 Snaga u režimu mirovanja  0,28 W, ispunjava zahteve ekološkog dizajna (zakonski zahtev ≤ 0,5 W) 

 Potrošnja struje  7,6 KWh/a 

 Klasifikacija, sastavljanje i upotreba  Prenosivi uređaj za kućnu upotrebu 

 Napajanje  Preko strujnog adaptera ili integrisane baterije 

 Odvojivi strujni adapter (1 komad) 
 Ulaz: 100-240 V naizmenične struje, 50-60 Hz, 1,2 A; 
 Izlaz: 24 V jednosmerne struje, 1,5 A. 

 Integrisana baterija 

 Punjivi set litijum-jonskih baterija  
 18650, 22,2 V jednosmerne struje, 15 000 mAh. 
 
 Napomena: 1 pojedinačna baterija: 18650, 3,7 V jednosmerne struje, 9,25 Wh, 2 500 
mAh.  
 Set baterija sadrži ukupno 6 baterija. 
  
 Upozorenje: Uređaj sadrži bateriju koja se ne može zameniti! 
 

 Klasa zaštite od strujnog udara:  Klasa II 

 Brzine ventilatora  12 stepeni brzine sa funkcijom okretanja 

 Nivo jačine zvuka ventilatora  ≤ 63,2 dBA 

 Maksimalni protok vazduha  60,5 m3/min 

 Maksimalna brzina strujanja vazduha  3,62 m/s 

 Infracrveni daljinski upravljač (1 komad) 
 

 Domet daljinskog upravljača: cca 5 m 
 Baterije za daljinski upravljač nisu uključene u obim isporuke i 
 kupac ih mora kupiti zasebno. 
 Vrsta baterije: CR2025, radni napon: 3,0 V. 

 Dužina strujnog kabla  1,7 m 



BEZBEDNOSNE NAPOMENE 
Pri korišćenju električne opreme potrebno je poštovati osnovne sigurnosne napomene, uključujući 
sledeće: 
• Pažljivo pročitajte ova uputstva za upotrebu pre upotrebe uređaja. 
• Uređaj držite van domašaja dece. 
• Ovaj uređaj mogu da koriste osobe (uključujući decu) sa smanjenim fizičkim, motoričkim ili mentalnim 
sposobnostima ili manjkom iskustva i znanja, ukoliko se ove osobe nadziru ili su upućene u bezbednu 
upotrebu uređaja od strane osobe odgovorne za njihovu sigurnost. 
• Decu nadgledati dok su u blizini uređaja kako biste osigurali da se ne igraju njime. 
• Pazite da se deca i novorođenčad ne igraju plastičnim kesama ili drugim ambalažnim materijalom. 
• Ne pokušavajte da rastavite uređaj. Ne sadrži delove koje treba da održava korisnik. 
• Pre uklanjanja zaštitne rešetke proverite da li je uređaj isključen iz struje. 
• Da biste smanjili rizik od požara, strujnog udara i povreda, treba se pridržavati sledećeg: 
Uređaj se sme koristiti samo onako kako je opisano u ovim uputstvu za upotrebu. Bilo koja upotreba koja 
nije navedena može dovesti do požara, strujnog udara ili povrede. 
• Dok je ventilator u upotrebi nikada nemojte gurati prste, olovke niti druge predmete kroz zaštitnu 
rešetku. 
• Isključite uređaj i izvucite strujni adapter iz utičnice pre nego što skinete zaštitnu rešetku radi čišćenja. 
• Postavite ventilator na ravnu i stabilnu površinu kako biste sprečili njegovo prevrtanje. 
• Uređaj ne ostavljate bez nadzora dok je u upotrebi.  
• Uređaj držite van domašaja dece. Ovaj uređaj nije namenjen za upotrebu od strane dece. 
• Uređaj uvek izvucite iz utičnice kada ga pomerate sa jednog mesta na drugo.  
• Ne pokušavajte da rastavljate uređaj ili da ga modifikujete u bilo koju drugu svrhu.  
• Ne uključujte niti isključujte utikač iz utičnice mokrim rukama. 
• Ne koristite proizvod ako su oštećeni odeljak za baterije ili strujni adapter. Ne pokušavajte sami da 
popravite uređaj ili zamenite bilo koje sastavne delove kako biste izbegli rizik od strujnog udara. Smeju se 
koristiti samo originalni rezervni delovi. Ukoliko je strujni kabl oštećen, a u cilju izbegavanja opasnosti, kabl 
mora zameniti proizvođač, distributivni partner ili slično kvalifikovano stručno lice. 
• Nikada ne koristite uređaj bez zaštitne rešetke, jer to može dovesti do ozbiljnih povreda. 
• Da bi se izbegao rizik od požara ili strujnog udara, uređaj se ne sme koristiti uz pomoć spoljnog 
regulatora brzine. 
• Ne uključujte niti isključujte utikač iz utičnice mokrim rukama. 
• Ni uređaj niti bilo koja njegov sastavni deo ne smeju se postavljati u blizini rerni, kamina, šporeta ili 
drugih izvora toplote. 
  



 
• Držite uređaj dalje od zavesa, stolnjaka i drugih tekstila, jer ih rotor može usisati, što može oštetiti motor 
uređaja i/ili izazvati požar. 
• Pre nego što uključite uređaj u struju, uverite se da radni napon uređaja, kao što je naznačeno na tipskoj 
pločici strujnog adaptera, odgovara lokalnom mrežnom naponu. 
• Strujni kabl nemojte postavljati ispod tepisona. Ne prekrivajte strujni kabl prostirkama, stazama i sličnim 
predmetima za prekrivanje. Ne stavljajte strujni kabl ispod nameštaja ili električnih uređaja. 
 

• Ovaj uređaj je namenjen isključivo za upotrebu u domaćinstvu. Uređaj nemojte koristiti napolju. 
 
•      Napomene o bateriji: Uređaj sadrži bateriju koja se ne može zameniti! 
 

• Set baterija je fiksno ugrađen u uređaj. Ne bacajte uređaj u vatru, jer to može izazvati eksploziju. 

• Upozorenje! Punjive i standardne baterije se ne smeju gutati. Postoji opasnost od hemijskih 
opekotina! 

• U cilju zbrinjavanja uređaja, kontaktirajte kvalifikovanog električara ili svog prodavca kako bi se 

baterija uklonila i odložila na ekološki prihvatljiv način. 

• Zaštitite uređaj i bateriju od jake toplote i ne bacajte ih u vatru. Pažnja! Baterije bi mogle da 

eksplodiraju. 

• Standardne i punjive baterije čuvajte van domašaja dece. Ukoliko se baterije progutaju, 

odmah potražite lekarsku pomoć. 

• Kiselina iz baterije ne sme doći u kontakt sa kožom ili očima. Ukoliko kiselina iz baterije dospe u 

oči, temeljno ih isperite velikom količinom vode i odmah se obratite lekaru. Ukoliko kiselina iz 

baterije dođe u kontakt sa kožom, dobro operite zahvaćeno mesto vodom i sapunom. 

• Koristite isključivo punjive baterije (nepunjive baterije nisu pogodne za ovaj proizvod). 
• Ne ostavljajte proizvod bez nadzora dok se baterija puni. 

• Proizvod smeju puniti samo odrasle osobe. 
  



VAŽNE NAPOMENE: 
• Napajanje uređaja se mora vršiti putem izvora električne energije čiji napon, frekvencija i snaga 
odgovaraju vrednostima navedenim na tipskoj pločici uređaja. 
• Položite strujni kabl tako da se niko ne može spotaknuti o njega i da ga drugi predmeti ne prignječe ili 
zaglave. 
• Uređaj koristite isključivo u predviđene svrhe. Uređaj je namenjen samo za kućnu upotrebu i ne sme se 
koristiti u komercijalne ili industrijske svrhe. 
• Uređaj nemojte koristiti ukoliko je pao tj. ukoliko su kabl, utikač ili sam uređaj oštećeni. Odnesite uređaj 
u ovlašćeni servisni centar ili kod slično kvalifikovanog prodavca na pregled i popravku. 
• Ukoliko je strujni kabl oštećen, a u cilju izbegavanja opasnosti, kabl mora zameniti proizvođač, 
distributivni partner ili slično kvalifikovano stručno lice. 
• Koristite samo dodatnu opremu koju je isporučio ili preporučio ovlašćeni servisni centar ili slično 
kvalifikovani specijalizovani prodavac. Korišćenje dodatne opreme koja nije namenjena za upotrebu sa 
ovim uređajem može dovesti do povreda i oštećenja uređaja. 
• Ne stavljajte uređaj na druge uređaje ili neravne površine i zaštitite ga od izvora toplote (npr. grejača ili 
šporeta), direktne sunčeve svetlosti, prekomerne prašine i vibracija. 
• Ne koristite uređaj na otvorenom i ne stavljajte ga na ili blizu plinskih ili električnih šporeta ili u rerne. 
• Uređaj nemojte postavljati u blizini izvora toplote poput radijatora, rerni i drugih uređaja koji emituju 
toplotu. 
• Ne koristite uređaj ispod ili blizu zapaljivih materijala (npr. zavesa). Održavajte rastojanje od najmanje 30 
cm iznad i sa svih strana oko uređaja. 
• Izvucite strujni kabl ako uređaj neće biti korišćen duže vreme ili tokom grmljavine. 
• Uverite se da ventilacioni otvori nisu blokirani. 
• Uvek isključite uređaj pre čišćenja ili skladištenja. 
• Sve radove održavanja, osim čišćenja, može da obavlja samo ovlašćeni servisni centar ili slično 
kvalifikovani specijalizovani prodavac. Ovaj uređaj ne sadrži delove koje treba da održava korisnik. 
• Ukoliko uređaj dajete trećem licu, priložite i ovo uputstvo za upotrebu. 
• Strujni kabl koristite isključivo u predviđene svrhe. Nikada ne nosite uređaj držeći ga za strujni kabl i 
nikada ne vucite kabl da biste isključili uređaj iz struje. Umesto toga, čvrsto uhvatite strujni utikač i izvucite 
kabl iz utičnice. 
• Ne ubacujte nikakva strana tela u otvore zaštitne rešetke, jer to može prouzrokovati povrede i oštećenje 
uređaja. 
• Ne prihvata se nikakva odgovornost za štetu nastalu usled nepravilne ili pogrešne upotrebe ili 
nepoštovanja ovih uputstava. 
• Prilikom korišćenja produžnog kabla: Kabl treba da pregleda i odobri ovlašćeni servisni centar ili slično 
kvalifikovani specijalizovani prodavac. 
• Tehničke specifikacije produžnog kabla moraju biti jednake ili veće od onih ovog uređaja. 
• Ne dozvolite da strujni kabl visi preko oštrih ivica ili da dolazi u kontakt sa vrućim površinama kao što su 
ploče za kuvanje. 
• Ne koristite uređaj ako su strujni kabl ili utikač oštećeni. 
• Za izvlačenje uređaja iz utičnice, uvek povucite utikač, nikada kabl. 
  



 
ZAŠTITA OD PREVISOKIH TEMPERATURA 
Ovaj uređaj ima ugrađenu zaštitu od previsokih temperatura i zaštitu od struja preopterećenja. Ukoliko se 
strujno kolo pregreje, ove zaštite će se aktivirati i automatski prekinuti strujno kolo iz bezbednosnih 
razloga. Ukoliko dođe do aktiviranja zaštite od previsokih temperatura i zaštite od struja preopterećenja, 
prekontrolišite uređaj i pronađite uzrok. Ako je potrebno, pošaljite uređaj na popravku proizvođaču, 
njegovom distributeru ili kvalifikovanom tehničaru. 
 
KARAKTERISTIKE 
 
>> Do 20 sati neprekidnog rada na najnižoj brzini i do 4 sata neprekidnog rada na najvećoj brzini. 
>> Kapacitet baterije: 15 000 mAh. 
>> Jednosmerni motor sa bakarnim namotajem 
>> 12 stepeni brzine. 
 
SASTAVNI DELOVI 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

1 prednji deo zaštitne 
rešetke  

2 pričvrsni prsten za 
zaštitnu rešetku 

3 matica za lopatice  

4 lopatice 

5 sigurnosna matica 

6 zadnji deo zaštitne 
rešetke 

7 vratilo motora 

8 kućište motora 

9 upravljačko polje 

10 teleskopski stalak 

11 postolje 



 
MONTAŽA  

 

Montirajte stalak na postolje tako što ćete zategnuti četiri zavrtnja i postaviti prstenasti poklopac na postolje. 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
Postavite glavu ventilatora na stalak i pričvrstite je pomoću spojne cevi.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Skinite sigurnosnu maticu (5) sa kućišta motora (8). Pričvrstite zadnji deo zaštitne rešetke (6) ispred kućišta motora, 
tako što ćete ga postaviti na ispupčenja za pozicioniranje. Zategnite sigurnosnu maticu (5) ispred zadnjeg dela zaštitne 
rešetke, tako da rešetka naleže na kućište motora. 
 
Postavite lopatice (4) na osovinu motora (7). Pričvrstite ih maticom za lopatice (3). Lopatice treba lako da se okreću, a 
da pritom ne dodiruju sigurnosnu maticu. 
 
Otpustite stezaljku za zatvaranje (2a), pričvrstite prednju zaštitnu rešetku na zadnju zaštitnu rešetku i zategnite 
zavrtanj za pričvršćivanje. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  



NAPAJANJE 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

  

LED ekran 

Taster za brzinu 

Taster za okretanje 

Taster za 
uključivanje/isključiv
anje 

Strujni ispravljač 

Daljinski upravljač 



Informacije o daljinskom upravljaču 
Baterije za daljinski upravljač nisu uključene u obim isporuke i kupac ih mora kupiti zasebno. 
Vrsta baterije: CR2025, radni napon: 3,0 V. 
Domet daljinskog upravljača: cca 5 m 
 

Stavljanje baterija u daljinski upravljač 
Postavite nokat palca desne ruke na mehanizam za otključavanje, a nokat kažiprsta na žleb. 
Noktom palca gurnite mehanizam za otključavanje ka unutra, a istovremeno noktom kažiprsta izvucite držač baterija. 
 

 
 
 
Uputstvo za upotrebu daljinskog upravljača: 
 

Taster za uključivanje/isključivanje: Pritisnite ovaj taster (na upravljačkom polju ili daljinskom upravljaču) da biste 
uključili ili isključili uređaj. Nakon uključivanja, uređaj radi na stepenu brzine 1. 

 

Brzina: Pritisnite ovaj taster (na upravljačkom polju ili daljinskom upravljaču) da biste podesili brzinu od stepena 
1 do 12. Pritisnite taster jednom da biste podesili stepen brzine 1 (displej će prikazivati „1“ dve sekunde). Pritisnite 
taster jednom da biste podesili stepen brzine 2 (displej će prikazivati „2“ dve sekunde). 

Napomena: Pri upravljanju daljinskim upravljačem, koristite tastere „+“ und „-“ da biste podesili brzinu. 

 

Taster tajmera na daljinskom upravljaču: Standardno, vreme rada nakon uključivanja nije ograničeno. Pritisnite 
taster tajmera da biste podesili tajmer na 3 sata. Ponovo pritisnite taster da biste podesili tajmer na 6 sati. Ponovo 
pritisnite taster da biste podesili tajmer na 9 sati. Još jednom pritisnite taster da biste deaktivirali funkciju tajmera. 

 

Oscilacija: Pritisnite ovaj taster da biste podesili funkciju okretanja. 

 
Strujni ispravljač: 
Za napajanje uređaja putem strujnog ispravljača, priključite strujni kabl na konektor ispravljača, a zatim 
ispravljač ubacite u odgovarajuću utičnicu. 
 
Podešavanje ugla nagiba:  
Da biste podesili ugao nagiba, uhvatite ventilator za zadnju ručku i nagnite ga napred ili nazad. Ventilator 
se može nagnuti 10° napred ili nazad.   



 
Čišćenje i nega 
Redovno čistite uređaj, ali samo onako kako je opisano u ovom uputstvu za upotrebu. Isključite uređaj i 
izvucite utikač iz utičnice pre nego što počnete sa čišćenjem. Za čišćenje ne koristite benzin ili amonijak, 
niti razređivače, rastvarače ili druge hemikalije. 
 
Čišćenje zaštitne rešetke 
Isključite uređaj i izvucite utikač iz utičnice pre nego što počnete sa čišćenjem. Redovno čistite zaštitnu 
rešetku usisivačem. U slučaju jakih nečistoća, preporučuje se uklanjanje prednje zaštitne rešetke 
odvrtanjem šest zavrtnja na prednjoj strani ventilatora i čišćenje blagim deterdžentom. 
Ne perite zaštitnu rešetku u mašini za pranje sudova. Nakon čišćenja, ponovo pričvrstite zaštitnu rešetku 
na ventilator pre nego što ga ponovo koristite. 
 
Čišćenje lopatica ventilatora 
Isključite uređaj i izvucite utikač iz utičnice pre nego što počnete sa čišćenjem. Uklonite prednju zaštitnu 
rešetku. Lopatice ventilatora prebrišite vlažnom krpom. U tu svrhu, prsten sa lopaticama se ne sme skidati 
sa ventilatora. Ako su se na ventilatoru stvorili ostaci masnoće (npr. zato što je korišćen u kuhinji), može se 
ukloniti blagim sapunom ili komercijalno dostupnim sredstvom za čišćenje domaćinstva. Ne koristite 
rastvarače. Ne perite lopatice ventilatora u mašini za pranje sudova. Nakon čišćenja, ponovo pričvrstite 
zaštitnu rešetku na ventilator pre nego što ga ponovo koristite. 
 
ODLAGANJE 
Molimo vas da reciklirate svoje stare električne uređaje. Obratite pažnju na lokalne propise za pravilno 
odlaganje starih elektronskih uređaja. 
 

 
  

Pravilno zbrinjavanje proizvoda u otpad 

 

Ovaj simbol upućuje na to da ovaj proizvod ne smete zbrinjavati sa standardnim 
komunalnim otpadom na prostoru Evropske unije. Cilj pravilnog zbrinjavanja ovog 
proizvoda je održivo recikliranje materijala i sprečavanje potencijalnog zagađenja 
životne sredine i ugrožavanja ljudskog zdravlja. Odložite proizvod na sakupljalište ili ga 
vratite prodavcu kod kojeg ste ga kupili. On ga može odložiti na ekološki prihvatljiv 
način. 

 
Baterija se mora pravilno reciklirati ili odložiti. Reciklirajte proizvod ukoliko postoje 
mogućnosti za to. Informacije u pogledu reciklaže ćete dobiti od nadležne lokalne 
službe ili svog prodavca. 



 
 
 

 

FR : VENTILATEUR SUR PIED À BATTERIE (16 POUCES) 

MODÈLE : 88280015 (FD-40DC) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

MODE D'EMPLOI 
VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT LE MODE D’EMPLOI AVANT D’UTILISER L’APPAREIL. 
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DONNÉES TECHNIQUES 
 

 
AVERTISSEMENT !  
• Dangers pour les enfants et les personnes en situation de handicap : Les enfants et les personnes 
présentant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites doivent être surveillés par un adulte 
pendant l’installation, l’utilisation ainsi que le nettoyage et l’entretien de ce produit. Les enfants doivent 
être surveillés afin de s’assurer qu’ils ne jouent pas avec l’appareil, ses composants ou les matériaux 
d’emballage. 
 
• Ce ventilateur est conçu pour fonctionner au moyen d’un bloc d’alimentation 24 V en courant alternatif / 
courant continu ou via la batterie lithium-ion intégrée. 
 
 N’utilisez aucune autre source d’alimentation pour cet appareil. 
 
  

 Puissance nominale  24 V courant continu, 43 W 

 Puissance en veille  0,28 W, conforme aux exigences d’écoconception (limite légale ≤ 0,5 W). 

 Consommation électrique  7,6 KWh/a 

 Classification, conception et utilisation  Appareil portable destiné à un usage domestique 

 Alimentation électrique  Par adaptateur secteur ou batterie intégrée 

 Adaptateur secteur amovible (1 pièce) 
 Entrée : 100-240 V courant alternatif, 50/60 Hz, 1,2 A : 
 Sortie : 24 V courant continu, 1,5 A. 

 Batterie intégrée 

 Bloc-batterie lithium-ion rechargeable :  
 18650, 22,2 V courant continu, 15 000 mAh. 
 
 Remarque : Batterie individuelle : 18650, 3,7 V courant continu, 9,25 Wh, 2 500 mAh.  
 Le bloc-batterie contient au total 6 batteries. 
  
 Avertissement : Cet appareil contient une batterie non remplaçable. 
 

 Classe de protection contre les chocs 
électriques 

 Classe II 

 Niveaux de vitesse du ventilateur  12 vitesses avec fonction d’oscillation 

 Niveau de puissance acoustique du 
ventilateur 

 ≤ 63,2 dBA 

 Débit volumique maximal  60,5 m3/min 

 Vitesse maximale de l’air  3,62 m/s 

 Télécommande infrarouge (1 pièces), 
 

 Portée de la télécommande : env. 5 m. 
 Les piles pour la télécommande ne sont pas incluses 
 et doivent être achetées séparément par l’utilisateur. 
 Type de pile : CR2025, tension de service : 3,0 V. 

 Longueur du câble d'alimentation  1,7 m 



CONSIGNES DE SÉCURITÉ 
L'utilisation de tout appareil électrique implique le respect de consignes de sécurité fondamentales, y 
compris les suivantes : 
• Lisez attentivement ce mode d’emploi avant d’utiliser l’appareil. 
•Tenez l'appareil hors de portée des enfants. 
 • Cet appareil peut être utilisé par des personnes (y compris des enfants) ayant des capacités physiques, 
sensorielles ou mentales réduites ou n'ayant pas l'expérience et les connaissances nécessaires, si elles 
sont supervisées ou ont été formées à l'utilisation sûre de l'appareil par une personne responsable de leur 
sécurité. 
• Surveillez les enfants afin qu'ils ne jouent pas avec l'appareil. 
• Veillez à ce que les enfants et les nourrissons ne jouent pas avec les sacs en plastique ou tout autre 
matériau d'emballage. 
• N'essayez pas de démonter l'appareil. L’appareil ne contient aucune pièce nécessitant un entretien par 
l’utilisateur. 
• Assurez-vous que l'appareil est débranché avant de retirer la grille de protection. 
• Afin de réduire les risques d’incendie, d’électrocution et de blessures, veuillez respecter les consignes 
suivantes : 
L’appareil doit être utilisé exclusivement conformément aux instructions décrites dans ce mode d’emploi. 
Toute utilisation non conforme peut entraîner un incendie, une électrocution ou des blessures. 
• N’introduisez jamais les doigts, des crayons ou d’autres objets à travers la grille de protection lorsque le 
ventilateur est en fonctionnement. 
• Éteignez l’appareil et débranchez l’adaptateur secteur de la prise avant de retirer la grille de protection 
pour le nettoyage. 
• Placez le ventilateur sur une surface plane et stable afin d’éviter tout basculement. 
• Ne laissez pas l’appareil sans surveillance pendant son fonctionnement.  
• Tenez l'appareil hors de portée des enfants. • Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des enfants. 
• Débranchez toujours l’appareil du réseau électrique avant de le déplacer d’un endroit à un autre.  
• N’essayez pas de démonter l’appareil ni de le modifier pour un autre usage.  
• Ne brancher ni débrancher la fiche d'alimentation avec des mains mouillés. 
• N’utilisez pas le produit si le compartiment de la batterie ou l’adaptateur secteur est endommagé. 
N’essayez pas de réparer vous-même l’appareil ni de remplacer des composants afin d’éviter tout risque 
d’électrocution. Seules des pièces de rechange d’origine doivent être utilisées. Si le câble d'alimentation 
est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son service après-vente ou un technicien qualifié, 
afin d’éviter tout danger. 
• N’utilisez jamais l’appareil sans grille de protection, sous peine de blessures graves. 
• Afin d’éviter tout risque d’incendie ou d’électrocution, l’appareil ne doit pas être utilisé avec un 
régulateur de vitesse externe. 
• Ne brancher ni débrancher la fiche d'alimentation avec des mains mouillés. 
• Ni l’appareil ni l’un de ses composants ne doivent être placés à proximité de fours, cheminées, 
cuisinières ou d’autres sources de chaleur. 
  



 
• Maintenez l’appareil à distance des rideaux, nappes et autres textiles, car ceux-ci pourraient être aspirés 
par le rotor, endommager le moteur et/ou provoquer un incendie. 
• Avant de raccorder l’appareil au réseau électrique, assurez-vous que la tension de fonctionnement 
indiquée sur la plaque signalétique de l’adaptateur secteur correspond à la tension du réseau local. 
• Ne faites pas passer le câble d’alimentation sous des tapis. Ne recouvrez pas le câble d’alimentation avec 
des tapis, des descentes de lit ou des couvertures similaires.s Ne faites pas passer le câble d’alimentation 
sous des meubles ou des appareils électriques. 
 

• Cet appareil est destiné exclusivement à un usage domestique.. N’utilisez pas l’appareil à 
l’extérieur. 
 
•      Remarques relatives à la batterie: L’appareil contient une batterie non remplaçable ! 
 

• Un bloc-batterie est intégré de manière fixe dans l’appareil. Ne jetez pas l’appareil au feu, car cela 

pourrait provoquer une explosion. 

• Avertissement : Les piles et les batteries ne doivent pas être avalées. Il existe un risque de brûlure 
chimique ! 

• Pour la mise au rebut de l’appareil, veuillez contacter un électricien qualifié ou votre revendeur afin 

que la batterie soit retirée et éliminée dans le respect de l’environnement. 

• Protégez l’appareil ainsi que la batterie de toute source de chaleur excessive et ne les jetez pas au 

feu. Attention ! Cela peut provoquer l'explosion des piles 

• Tenez les piles et les batteries hors de portée des enfants. Consultez immédiatement un 

médecin en cas d’ingestion de piles. 

• L’acide des piles ne doit pas entrer en contact avec la peau ou les yeux. Si de l’acide de pile entre 

en contact avec les yeux, rincez-les abondamment à l’eau claire et consultez immédiatement un 

médecin. En cas de contact avec la peau, lavez soigneusement la zone concernée à l’eau et au 

savon. 

• Utilisez uniquement des batteries rechargeables (les batteries non rechargeables ne conviennent pas à 
ce produit). 

• Ne laissez jamais le produit sans surveillance pendant la charge de la batterie. 

• Le produit ne doit être rechargé que par des adultes. 
  



REMARQUES IMPORTANTES : 
• L’appareil doit impérativement être alimenté par une source d’alimentation dont la tension, la fréquence 
et la puissance correspondent aux indications figurant sur la plaque signalétique de l’appareil. 
• Disposez le câble d’alimentation de manière à ce que personne ne puisse trébucher dessus et qu’il ne 
soit ni écrasé ni coincé par d’autres objets. 
• Utilisez l'appareil uniquement pour son usage prévu. L’appareil est destiné uniquement à un usage 
domestique et ne doit pas être utilisé à des fins commerciales ou industrielles. 
• N’utilisez pas l’appareil s’il est tombé ou si le câble d’alimentation, la fiche secteur ou l’appareil lui-même 
est endommagé. Apportez l’appareil à un centre de service agréé ou à un revendeur spécialisé qualifié afin 
qu’il soit contrôlé et réparé. 
• Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son service après-
vente ou un technicien qualifié, afin de prévenir tout danger. 
• Utilisez uniquement des accessoires provenant d’un centre de service agréé ou d’un revendeur 
spécialisé équivalent, ou recommandés par ceux-ci. L’utilisation d’accessoires non prévus pour cet appareil 
peut entraîner des blessures et endommager l’appareil. 
• Ne placez pas l’appareil sur d’autres appareils ni sur des surfaces irrégulières, et protégez-le des sources 
de chaleur (p. ex. chauffage ou cuisinière), de l’exposition directe au soleil, de la poussière excessive ainsi 
que des vibrations. 
• N’utilisez pas l’appareil à l’extérieur et ne le placez pas sur des cuisinières à gaz ou électriques, ni dans ou 
à proximité de fours. 
• Ne placez pas l’appareil à proximité de sources de chaleur telles que radiateurs, grilles de chauffage, 
fours ou autres appareils produisant de la chaleur. 
• N’utilisez pas l’appareil sous ou à proximité de matériaux inflammables (par ex. rideaux). Respectez une 
distance minimale de 30 cm au-dessus de l’appareil et sur tous les côtés. 
• Débranchez la fiche secteur lorsque l’appareil n’est pas utilisé pendant une période prolongée ou en cas 
d’orage. 
• Veillez à ce que les ouvertures de ventilation ne soient pas bloquées. 
• Éteignez toujours l’appareil avant de le nettoyer ou de le ranger. 
• Tous les travaux d’entretien, à l’exception du nettoyage, doivent être effectués uniquement par un 
centre de service agréé ou un revendeur spécialisé équivalent. Cet appareil ne contient aucune pièce 
nécessitant un entretien par l’utilisateur. 
• Joignez ce mode d'emploi si vous cédez l'appareil à un tiers. 
• Utilisez le câble d’alimentation exclusivement pour l’usage prévu. Ne portez jamais l’appareil par le câble 
d’alimentation et ne tirez pas sur celui-ci pour le débrancher du réseau électrique. Tenez toujours la fiche 
et retirez-la de la prise. 
N’introduisez aucun corps étranger dans les ouvertures de la grille de protection, car cela peut entraîner 
des blessures et endommager l’appareil. 
• En cas d’utilisation non conforme ou incorrecte, ainsi qu’en cas de non-respect des présentes 
instructions, aucune responsabilité ne peut être assumée pour les dommages qui en résultent. 
• En cas d’utilisation d’une rallonge électrique : • La rallonge doit avoir été contrôlée et approuvée par un 
centre de service agréé ou un professionnel qualifié équivalent. 
• Les caractéristiques techniques de la rallonge doivent être équivalentes ou supérieures à celles de 
l’appareil. 
• Ne laissez pas le câble d’alimentation pendre sur des arêtes vives ni entrer en contact avec des surfaces 
chaudes, telles que des plaques de cuisson. 
• N'utilisez pas l'appareil si le câble ou la fiche d'alimentation sont endommagés. 
• Débranchez toujours l'appareil en tirant sur la prise, jamais sur le câble. 
  



 
PROTECTION THERMIQUE 
Cet appareil est équipé d’une protection thermique et d’une protection contre les surintensités. En cas de 
surchauffe du circuit électrique, ces dispositifs s’activent et interrompent automatiquement le circuit pour 
des raisons de sécurité. Si la protection thermique ou la protection contre les surintensités s’active, 
vérifiez l’appareil et identifiez la cause. En cas de besoin, envoyez l’appareil en réparation au fabricant, à 
son distributeur agréé ou à un professionnel qualifié. 
 
CARACTERISTIQUES 
 
>> Jusqu’à 20 heures de fonctionnement continu à la vitesse la plus basse et jusqu’à 4 heures de 
fonctionnement continu à la vitesse la plus élevée. 
>> Autonomie de la batterie : 15.000 mAh. 
>> Moteur à courant continu avec bobinage en cuivre. 
>> 12 niveaux de vitesse. 
 
COMPOSANTS 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
  

1 Grille de protection 
avant  

2 Bague de fixation pour 
grille de protection 

3 Écrou papillon  

4 Hélice 

5 Contre-écrou 

6 Grille de protection 
arrière 

7 Arbre du moteur 

8 Boîtier du moteur 

9 Panneau de 
commande 

10 Tube télescopique 

11 Base 



 
MONTAGE  

 

Montez le pied sur la base en serrant les quatre vis, puis placez la bague de recouvrement sur la base. 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
Placez la tête du ventilateur sur le tube support et fixez-la à l’aide du tube de liaison.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Desserrez l’écrou de sécurité (5) du boîtier du moteur (8). Fixez la grille de protection arrière (6) devant le carter 
moteur en l’alignant avec les ergots de positionnement. Revissez l’écrou de sécurité (5) devant la grille arrière afin de 
la maintenir fermement contre le carter moteur. 
 
Placez l’hélice (4) sur l’axe du moteur (7). Fixez l’hélice à l’aide de l’écrou papillon (3). L’hélice doit pouvoir tourner 
librement, sans entrer en contact avec l’écrou de sécurité. 
 
Desserrez le clip de fixation (2a), fixez la grille de protection avant sur la grille arrière, puis serrez la vis de fixation. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  



ALIMENTATION ÉLECTRIQUE 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

  

Écran LED 

Touche vitesse 

Bouton de rotation 

Interrupteur 
marche/arrêt 

Adaptateur secteur 

Télécommande 



Informations sur la télécommande 
Les piles de la télécommande ne sont pas fournies et doivent être achetées séparément par l’utilisateur. 
Type de pile : CR2025, tension de fonctionnement : 3,0 V. 
Portée de la télécommande : env. 5 m. 
 

Insertion des piles dans la télécommande 
Placez l’ongle du pouce de la main droite sur le mécanisme de déverrouillage et l’ongle de l’index dans la rainure. 
Appuyez avec l'ongle du pouce sur le mécanisme de déverrouillage vers l’intérieur et retirez simultanément le support de piles 
avec l'ongle de l'index. 
 

 
 
 
Mode d'emploi télécommande : 
 

Bouton marche/arrêt : Appuyez sur cette touche (sur le panneau de commande ou sur la télécommande) pour 
allumer ou éteindre l’appareil. Après la mise en marche, l’appareil fonctionne au niveau de vitesse 1. 

 

Vitesse : Appuyez sur cette touche (sur le panneau de commande ou sur la télécommande) pour régler la vitesse 
du niveau 1 au niveau 12. Appuyez une fois sur la touche pour sélectionner le niveau de vitesse 1 (l’écran affiche 
« 1 » pendant deux secondes). Appuyez deux fois sur la touche pour sélectionner le niveau de vitesse 2 (l’écran 
affiche « 2 » pendant deux secondes), et ainsi de suite. 

Remarque : Appuyez deux fois sur la touche pour sélectionner le niveau de vitesse 2 (l’écran affiche « 2 » pendant 
deux secondes), et ainsi de suite. 

 

Touche minuterie sur la télécommande : Par défaut, la durée de fonctionnement après la mise en marche n’est 
pas limitée. Appuyez sur la touche Timer pour régler la minuterie sur 3 heures. Appuyez sur la touche Timer pour 
régler la minuterie sur 3 heures. Appuyez encore une fois sur la touche pour régler la minuterie sur 9 heures. 
Appuyez une fois de plus sur la touche pour désactiver la fonction minuterie. 

 

Oscillation : Appuyez sur cette touche pour activer la fonction d’oscillation. 

 
Adaptateur secteur : 
Pour alimenter l’appareil à l’aide de l’adaptateur secteur, raccordez le câble d’alimentation à la prise 
d’alimentation, puis branchez l’adaptateur sur une prise de courant appropriée. 
 
Réglage de l’angle d’inclinaison :  
Pour régler l’angle d’inclinaison, saisissez le ventilateur par la poignée arrière et inclinez-le vers l’avant ou 
vers l’arrière. Le ventilateur peut être incliné de 10° vers l’avant ou vers l’arrière.   



 
Nettoyage et entretien 
Nettoyez régulièrement l’appareil, uniquement comme décrit dans ce mode d’emploi. Éteignez l’appareil 
et débranchez la fiche secteur avant de commencer le nettoyage. N’utilisez ni essence, ni ammoniac, ni 
diluants, solvants ou autres produits chimiques pour le nettoyage. 
 
N’utilisez ni essence, ni ammoniac, ni diluants, solvants ou autres produits chimiques pour le nettoyage. 
Éteignez l’appareil et débranchez la fiche secteur avant de commencer le nettoyage. Nettoyez 
régulièrement la grille de protection à l’aide d’un aspirateur. En cas de fortes salissures, il est recommandé 
de retirer la grille de protection avant en desserrant les six vis situées à l’avant du ventilateur, puis de la 
nettoyer à l’aide d’un détergent doux. 
Ne nettoyez pas la grille de protection au lave-vaisselle. Après le nettoyage, refixez la grille de protection 
sur le ventilateur avant de l’utiliser à nouveau. 
 
Nettoyage des pales de ventilateur 
Éteignez l’appareil et débranchez la fiche secteur avant de commencer le nettoyage. Retirez la grille de 
protection avant. Essuyez les pales du ventilateur à l’aide d’un chiffon humide.  Les pales ne doivent pas 
être retirées du ventilateur. Si des dépôts de graisse se sont formés sur le ventilateur (par ex. en cas 
d’utilisation dans une cuisine), ils peuvent être éliminés à l’aide d’un savon doux ou d’un nettoyant 
ménager courant. Ne pas utiliser de solvants. Ne nettoyez pas les pales du ventilateur au lave-vaisselle. 
Après le nettoyage, refixez la grille de protection sur le ventilateur avant de l’utiliser à nouveau. 
 
ÉLIMINATION 
Veuillez recycler vos anciens appareils électriques. Respectez la réglementation locale en vigueur 
concernant l’élimination appropriée des appareils électroniques usagés. 
 

 
 

Élimination conforme du produit 

 

Ce symbole indique que cet appareil ne doit pas être jeté avec les déchets ménagers 
usuels dans l'Union européenne. L'élimination correcte de ce produit sert à valoriser 
durablement les matériaux, tout en prévenant certains risques pour l'environnement et 
la santé humaine. Éliminez l'appareil dans un point de collecte ou rapportez-le au 
revendeur auprès duquel vous l'avez acheté. Celui-ci peut éliminer l'appareil dans le 
respect de l'environnement. 

 
 La batterie doit être recyclée ou éliminée correctement. Recyclez le produit s'il existe 
une filière prévue à cet effet. Contactez les autorités locales ou votre revendeur pour 
obtenir des conseils en matière de recyclage. 


